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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

A OSTRZEzENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazéwkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazd-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energig elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczerstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton py-
tow lub opardw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w Zzadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-

suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewéd. Przewdd
nalezy chronié przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczyc je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
czujnos¢, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosié okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje si¢ w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozyciji przy pracy. Na-
lezy dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. Dzieki temu mozna bedzie tatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czescei.

» Jezeli producent przewidziat mozliwo$¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
nic sie, ze s3 one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
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ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca witacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
g0 i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostrozno$ci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobhom, ktore nie s z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawic przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga byc wy-
konywane wylacznie przez wykwalifikowany personel
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i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposdb zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wiasny przewéd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranie-
nia sie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwrdci¢ uwage, by podczas ciecia stopa bez-
piecznie przylegata do obrabianego przedmiotu.
Skrzywiony brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzic¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie si¢ on zatrzyma.
Mozna w ten sposéb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowac¢ wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace si¢ w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty mogg sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic sie o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociggowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



8| Polski

Opis urzadzenia i jego zastosowania (6) Stopa

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki do- (7) D2wignia regulacji ruchu oscylacyjnego

tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie- (8) Wiacznik funkeji nadmuchu powietrza
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez- (9) Pokrywa ochronna do odsysania pytu (PST 800 PEL/
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
porazenia pradem elektrycznym, pozaru iflub (10) Stopka do kontroli linii cigcia Cut Control
. Powaznych obrazen ciafa. (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
Erosze zwrocic uwage na rysunki zamieszczone na poczatku (11) Okienko (wziernik) do kontroli linii ciecia Cut Con-
instrukci obstugi. trol (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
Uiycie zgodne z przeznaczeniem (12) Rekoleéc' (powierzchnia izolowana)
Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania na statym (13) Uchwyt brzeszczotu
podtozu cie¢ i wykrojow w drewnie, tworzywach sztucznych, (14) Rolka prowadzaca
metalu, ptytach ceramicznych i gumie. Jest odpowiednie do (15) Brzeszczot”

wykonywanie cie¢ w linii prostej i krzywej, pod katem do

: )
45°, Nalezy wzia¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczo- (16) Ostona przeciwodpryskowa

tow. (17) Uchwyt na osprzet

. L. (18) Zabezpieczenie przed dotykiem
Przedstawione graficznie komponenty (19) $ruba stopy
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno- (20) Skala kata ciecia

i sie do schematu elekt dzi t h grafi h.
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznyc (21) Znacznik ciecia 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/

(1) Blokada wiacznika/wytacznika PST 8500 PEL)
(2) Wiacznik/wytacznik (22) Znacznik cigcia 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
(3) Waz odsysajacy” PST 8500 PEL) . . o
(4) Krociec odsysajacy Y onans s wehodsw standardow zakres dostawy. Kom
(5) Magazynek na brzeszczoty (PST 800 PEL/ plggny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL) lez¢ w naszym katalogu osprzetu.
Dane techniczne
Wyrzynarka PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Numer katalogowy 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Kontrola linii cigcia Cut Control - ° ° °
Sterowanie predkoscig skokowa ° ° ° °
Ruch oscylacyjny ° ° ° °
Moc nominalna W 530 530 530 530
Moc wyjsciowa w 290 290 290 290
Predkos¢ skokowa bez min™! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
obcigzenian,
Skok mm 20 20 20 20
Maks. gtebokos¢ ciecia
- wdrewnie mm 75 80 80 80
- waluminium mm 12 12 12 12
- wstali (weglowej) mm 5 5 5 )
Kat ciecia (w lewo / w prawo) ° 45 45 45 45
maks.
Waga zgodnie z kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014
Klasa ochrony =] o/ = o/

Dane obowiazuja dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjal-
nych wersji produktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te moga sie réznic.
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Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 85 dB(A); poziom mocy akustycznej 96 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-11:

Cigcie ptyty wiérowej brzeszczotem T 144 D: a, ;=13 m/s?,
K=3m/s%

Cigcie blachy metalowej brzeszczotem T 118 A: a,,,=7 m/s’,
K=1,5m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgar i poziom emisji ha-
tasu moga roznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby doktadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzia¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyzigbienia rak, wtasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotow znajduje sie na koncu niniej-
szej instrukcji obstugi. Nalezy stosowac¢ wytacznie brzesz-
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czoty z chwytem typu T lub brzeszczoty uniwersalne z chwy-
tem typu U 1/4". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz
wymaga tego zaplanowane ciecie.

Do ciec o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-
wac waski brzeszczot.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. A)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamo-
cowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie
zamocowac.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: W razie potrze-

by nalezy zdjac¢ pokrywe ochronng (9).

Przesunac uchwyt brzeszczotu (13) do gory, w kierunku

oznaczonym strzatka. Wsunaé brzeszczot (15), zebami w

kierunku ciecia, w uchwyt brzeszczotu, az do oporu.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwréci¢ uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej (14).

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot moze wy-
pas¢ i spowodowac obrazenia.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. B)

Przesunac uchwyt brzeszczotu (13) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatka i wyjac brzeszczot (15).

Jezeli brzeszczot nie daje sie wyjac, nalezy przestawic¢ dzwi-
gnie regulacji (7) na maksymalny stopien ruchu oscylacyjne-
g0 i nacisnac uchwyt brzeszczotu (13) przesuwajac go lekko
do przodu (maks. 0 2 mm).

Magazynek na brzeszczoty (zob. rys. C) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

W magazynku na brzeszczoty (5) mozna przechowywaé
maksymalnie sze$¢ brzeszczotow o dtugosci do 110 mm.
Brzeszczoty nalezy uktadac w taki sposob, by zaczep (T) le-
zat w przewidzianej do tego celu wnece w magazynku. Mak-
symalnie trzy brzeszczoty moga by¢ utozone jeden na dru-
gim.

Zamkna¢ magazynek na brzeszczoty i wsuna¢ go do oporu w
otwor w stopie (6).

Ostona przeciwodpryskowa (zob. rys. D)

Ostona przeciwodpryskowa (16) (osprzet) zapobiega wy-
szczerbianiu krawedzi podczas ciecia drewna. Ostone prze-
ciwodpryskowa mozna stosowac tylko w przypadku niekto-
rych rodzajow brzeszczotow i tylko podczas cigcia prostopa-
dtego (kat ciecia 0°). Podczas cigcia z wykorzystaniem osto-
ny przeciwodpryskowej nie mozna przestawic stopy (6) do
tytu, aby fatwiej cigé blisko krawedzi.

Ostone przeciwodpryskowa (16) nalezy wsuna¢ od dotu w
stope (6) (wyztobieniem do gory, tak jak to pokazano na ry-
sunku).

Bosch Power Tools
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Kontrola linii ciecia Cut Control (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola linii ciecia Cut Control umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na obrabia-
nym elemencie linii ciecia. W sktad zestawu Cut Control
wchodzi okienko (wziernik) (11) ze znacznikami linii ciecia i
stopka (10) do zamocowania na elektronarzedziu.
Mocowanie zestawu Cut Control do stopy (zob. rys. E)
Zamocowac okienko (wziernik) kontroli linii ciecia Cut Con-
trol (11) w uchwytach na stopce (10). Nastepnie lekko $ci-
snac stopke i wsunac do uchwytu na osprzet (17) stopy (6)
az do zablokowania w zapadce.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0sdb
znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.
- Oilejest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtfania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Pokrywa ochronna (zob. rys. F i G) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pokrywe ochronng (9) nalezy zamontowac przed podtacze-
niem elektronarzedzia do systemu odsysania pytu.

Nalezy zatozy¢ pokrywe ochronng (9) na elektronarzedzie

w taki sposob, aby srodkowy uchwyt zaryglowat sie na za-
bezpieczeniu przed dotykiem (18), a dwa zewnetrzne
uchwyty zaryglowaty sie w wycieciach obudowy.

Pokrywe ochronng (9) nalezy zdja¢ przed przystapieniem do
prac niewymagajacych stosowania systemu odsysania pytu
oraz do ciecia pod katem. W tym celu nalezy $cisna¢ pokry-
we na wysokosci zewnetrznych uchwytéw oraz zdjac ja, po-
ciagajac do przodu.

Podtaczenie systemu odsysania pytu

Zatozy¢ waz odsysajacy (3) (osprzet) na krdciec odsysajacy
(4). Potaczy¢ waz odsysajacy (3) z odkurzaczem (osprzet).
Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-
narzedzia, znajduje sie na koficu niniejszej instrukcji obstugi.

Aby osiaggnac¢ optymalny efekt odsysania pytu nalezy w miare
mozliwo$ci zastosowac ostone przeciwodpryskowa (16).

Po podtaczeniu systemu odsysania pytu nalezy wytaczy¢
funkcje nadmuchu powietrza.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Tryby pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzeszczotu zapew-
nia optymalne dostosowanie predkosci, mocy i jakosci cigcia
do wiasciwosci obrabianego materiatu.

Za pomoca dzwigni (7) mozna regulowac ruch oscylacyjny,
takze w przypadku pracujacego narzedzia.

I e w0 ruch oscylacyjny wytaczony
[ e e 0 maaty stopien oscylacji

o e 0 $redni stopien oscylacji

I s e O WySOKi stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania stopien oscylacji
mozna dobra¢ jedynie droga prob. Nastepujace wskazowki
moga utatwic¢ dobér:

- Oscylacja powinna by¢ tym mniejsza (lub catkowicie wy-
faczona), im dokfadniejsze ma by¢ ciecie (gtadkie krawe-
dzie bez wyszczerbien).

- Do obrobki materiatow cienkich (np. blach) ruch oscyla-
cyjny nalezy wytaczyc¢.

- Obrobke materiatow twardych (np. stali) nalezy prowa-
dzi¢ przy niskim stopniu oscylacji.

- Podczas obrdbki migkkich materiatow oraz cigcia drewna
zgodnie z rysunkiem stojéw mozna uzy¢ wysokiego stop-
nia oscylacji.

Ustawianie kata cigcia (zob. rys. H)

Aby cigé pod katem, nalezy pochyli¢ stope (6) w prawo lub

lewo w zakresie do 45°.

Podczas cig¢ pod katem nie wolno stosowac pokrywy

ochronnej (9) ani ostony przeciwodpryskowej (16).

- Zdjac ostone przeciwodpryskowa (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Zdjac po-
krywe ochronna (9) oraz wysuna¢ magazynek na brzesz-
czoty (5) ze stopy (6).

- Poluzowad $rube (19) i lekko przesunaé stope (6) w kie-
runku kréc¢ca odsysajacego (4).

- W celu ustawienia precyzyjnego kata ciecia stopa posiada
wgtebienia blokujace przy 0°, 22,5° oraz 45°. Przechyli¢
stope (6) zgodnie ze skala (20) do wybranej pozycji. W
celu ustawienia innych warto$ci potozen katowych nalezy
wykorzystac katomierz.
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- Nastepnie przesunac stope (6) do oporu w kierunku
brzeszczotu (15).

- Dokreci¢ ponownie $rube (19).

Kontrola linii cigcia przy cieciach pod katem

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6) | |(22) (20)

Dla utatwienia kontroli linii ciecia na okienku (wzierniku)
Cut Control (11) znajduje sie znacznik ciecia 0° (21) oraz
po jednym znaczniku ciecia 45° (22) dla cig¢ po prawej lub
po lewej stronie pod katem 45° zgodnie ze skalg (20).
Znacznik cigcia dla cie¢ pod katem od 0° do 45° mozna uzy-
skac proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na

okienku (wzierniku) Cut Control (11) za pomoca zmywalne-

go markera, a potem w fatwy sposéb usunag.

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac
ciecie prébne.

Przestawianie stopy (zob. rys. H)

Do ciecia blisko krawedzi mozna przestawic stope (6) do ty-
tu.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Wysuna¢ ma-
gazynek na brzeszczoty (5) ze stopy (6).

Poluzowac $rube (19) i przesunaé stope (6) az do oporu w
kierunku krécca odsysajacego (4).

Dokreci¢ ponownie Srube (19).

Po przestawieniu stopy (6) mozliwe jest tylko ciecie prosto-
padte do powierzchni (kat 0°). Oprécz tego nie wolno stoso-
wac kontroli linii ciecia Cut Control ze stopka (10) oraz
ostona przeciwodpryskowa (16).

Funkcja nawiewu powietrza

Dzieki funkcji nadmuchu powietrza, ktora usuwa widry, uzyt-

kownik moze przez caty czas obserwowac linig ciecia.

Wiaczanie funkcji nadmuchu: W przy-
padku prac zwigzanych ze znaczng emi-

)
,@ sja pytu i wiéréw, np. podczas obrobki
\) 4

L

drewna, tworzyw sztucznych itp., nale-
2y przesuna¢ wiacznik (8) w kierunku
krocca odsysajacego.

\ K \\ Wytaczanie funkcji nadmuchu: W przy-

4? padku obrdbki metalu oraz pracy z pod-
@\ taczonym systemem odsysania pytu na-
o &

W_r brzeszczotu.

lezy przesuna¢ wiacznik (8) w kierunku
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Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wylaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wiacznik/wy-
tacznik (2).

Aby zablokowa¢ wtacznik/wytacznik (2), nalezy po wcisnie-
ciu przesunac blokade (1) w prawo lub lewo.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolnié¢ wiacznik/wy-
tacznik (2). Jezeli wiacznik/wytacznik (2) byt zablokowany,
nalezy najpierw go nacisnac, a nastepnie zwolnic.

Sterowanie predkoscia skokowa

Predko$¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-
lowac bezstopniowo, w zalezno$ci od sity nacisku na wiacz-
nik/wytacznik (2).

Lzejszy nacisk na wigcznik/wytacznik (2) oznacza niska
predkos¢ skokowa. Wraz ze zwigkszajaca sie sitg nacisku ro-
$nie predko$¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-
kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze préb.

Zmniejszenie liczby skokdw zaleca sie podczas przyktadania
brzeszczotu do obrabianego przedmiotu oraz podczas wyko-
nywania cie¢ w tworzywie sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niskg predkoscig skokowa moze spowodo-
wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdci¢
prawidtowa temperature, nalezy wyjac brzeszczot i wtaczy¢
elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» W razie zablokowania sie brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotow na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (Bosch PLS 300).

Nalezy ciag¢ z umiarkowanym dociskiem, aby osiagnac wyso-

ka jako$¢ linii cigcia.

W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w

grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest uzyskanie nierow-

nej linii ciecia. W takim przypadku do cie¢ precyzyjnych zale-
ca sie stosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Cigcie wgtebne (zob. rys. 1)

» Ciecia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywac tylko krétkich brzeszczo-

tow. Ciecie wgtebne jest mozliwe tylko przy zachowaniu kata

ciecia 0°.

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



12| Cestina

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzig stopy (6) do
obrabianego przedmiotu w taki sposéb, aby brzeszczot (15)
nie dotykat obrabianego przedmiotu i wiaczy¢ elektronarze-
dzie. W przypadku elektronarzedzia z regulacja predkosci
skokowej nalezy nastawi¢ je na maksymalng predkos¢. Moc-
no docisnac elektronarzedzie do obrabianego elementu i po-
woli zagtebi¢ brzeszczot w obrabianym elemencie.

Po tym, jak stopa (6) oprze sie cata powierzchnig na obra-
bianym materiale, mozna cig¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-
nii ciecia.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie si¢ materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosic¢ wzdtuz linii ciecia $rodki chtodzaco-smaruja-
ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

W przypadku zatkania wylotu wiéréw nalezy wytgczy¢ elek-

tronarzedzie, zdemontowac system odsysania pytu i usuna¢

zalegajacy pytiwiory.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy wyjac brzeszczot z elektronarzedzia i lekko postukac

elektronarzedziem o réwna powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢

do zaktécen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie

powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowa osoby obstugujace;.

» W ekstremalnych warunkach pracy nalezy w miare
mozliwosci zawsze korzystac z systemu odsysania py-
tu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wentyla-
cyjne i stosowac wytacznik ochronny roznicowoprado-
wy. Podczas obrobki metali moze dojs¢ do osadzenia sig
wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mogacego
przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny wptyw na
izolacje ochronna elektronarzedzia.

Rolke prowadzaca (14) nalezy od czasu do czasu nasmaro-

wac jedna kroplg oleju.

Nalezy regularnie kontrolowac stan rolki prowadzacej (14).

W przypadku stwierdzenia zuzycia musi ona zosta¢ wymie-

niona przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknaé ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna

znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panstwo wszystkie szcze-
gbty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢

do powtdrnego przetworzenia zgodnie z obowiazujacymi
przepisami ochrony $rodowiska.

X

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

) V?STR AHA  Prostudujte si vSechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokynt mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, poZar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.
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V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi se
vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k drazim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytaZeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvy3uji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zplsobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpecnostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
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sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, drive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizZete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouZity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi Castém pouZivani naradi
nebyli méné ostraZiti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opati'eni zabrani neimysInému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a ¢isté. Peclivé
o$etfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



14| Cestina

pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, isté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prislusenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodi¢em pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zpisobit Graz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouzijte svorky nebo jiny prakticky zpisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpeci poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy platek se mize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi mizete
bezpecné odlozit.

» Nez elektronaradi odloZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se mlize vzpficit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviovat rez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bo¢nim
protitlakem. Pilovy platek se miize poskodit, zZlomit nebo
zpUsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mizZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mlize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpiisobi vécné skody
nebo miiZe zplsobit zasah elektrickym proudem.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. Nedodrzovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem

Naradi je urcené k provadeéni délicich fezli a vyrezi do dreva,
plastu, kovu, keramickych desek a gumy na pevném
podkladu. Je vhodné pro pfimé a obloukové fezy

s pokosovym thlem az 45°. Ridte se doporucenim ohledné
pilovych platkd.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazen
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Aretace vypinace

(2) Vypinac

(3) Odsavaci hadice”

(4) Odsavaci hrdlo

(5) Zésobnik pilovych platkd (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) Zakladni deska

(7) Nastavovaci packa predkmitu

(8) Spinac pripravku na ofukovani trisek

(9) Kryt odsavani (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(10) Patka pro kontrolu vedeni fezu Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Prazor pro kontrolu vedeni fezu Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(13) Upinani pilového platku

(14) Vodici kolec¢ko

(15) Pilovy platek"

(16) Chranié proti otfeptim"

(17) Upinani prislusenstvi

(18) Ochrana proti dotyku

(19) Sroub zékladni desky

(20) Stupnice pokosového thlu

(21) Vyznacenifezu 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Vyznacenirezu 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.
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Technické udaje

Primocara pila PST 750 PE PST800PEL  PST8000PEL  PST 8500 PEL
Objednaci &islo 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Kontrola vedeni fezu - ° ° °
Cut Control

Regulace poctu zdvihi ° ° ° °
Predkmit ° ° ° °
Jmenovity prikon W 530 530 530 530
Vystupni vykon U 290 290 290 290
Pocet volnobéznych zdvihii n, min™ 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Zdvih mm 20 20 20 20
Max. hloubka fezu

- dodfeva mm 75 80 80 80
- do hliniku mm 12 12 12 12
- dooceli (nelegované) mm 5 5 5 5
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45 45 45
Hmotnost podle kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Tfida ochrany I =T SR EIFAT

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlinych napéti a u specifickych provedeni pro pfisluiné zemé se mohou tyto

Udaje liSit.
Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-11.

Hladina hluku elektronaradi stanovena za pouziti vahového
filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku 85 dB(A);
hladina akustického vykonu 96 dB(A). Nejistota K = 3 dB.
Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-11:

Rezani drevotiiskové desky s pilovym platkem T 144 D:
a5 = 13m/s”, K =3 m/s’,

Rezani kovového plechu s pilovym platkem T 118 A:

ayy = TM/s”, K=1,5m/s”.

Urove vibraci a trovefi hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméreny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena droven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatec¢nou udrzbou, mize se troven hluku a droven
vibraci li$it. To mlze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skuteénosti se nepouziva. To miZe zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné sniZit.

Stanovte dodatecna bezpec¢nostni opatieni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. Gidrzba

elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni/vyména pilového platku

» Pii montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouzivani se
mohou zahfivat.

Vybér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych platki naleznete na konci

tohoto navodu. PouZivejte pouze pilové platky se stopkou

s jednim vystupkem (stopkou T) nebo se 1/4" univerzalni

stopkou (stopkou U). Pilovy platek by nemél byt delsi, nez je

pro dany fez nutné.

Pro fezani uzkych krivek pouzivejte tzké pilové platky.

Nasazeni pilového platku (viz obrazek A)

» Pred nasazenim pilového platku ocistéte stopku.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

PST 800 PEL / PST 8000 PEL / PST 8500 PEL: V pripadé

potreby sejméte kryt (9).

Posunte upinani pilového platku (13) ve sméru Sipky

nahoru. Zasunte pilovy platek (15), zuby po sméru fezu, az

nadoraz do upindni pilového platku.
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Pfi nasazovani pilového platku dbejte na to, aby zadni hrana

pilového platku byla v drazce vodiciho kolecka (14).

» Zkontrolujte, zda je pilovy platek fadné upevnény.
Volny pilovy platek m{ze vypadnout a poranit vas.

Vyjmuti pilového platku (viz obrazek B)

Posunte upinani pilového platku (13) ve sméru Sipky nahoru
avyjméte pilovy platek (15).

Pokud pilovy platek pri vyjimani vazne, dejte nastavovaci
packu (7) na maximalni predkmit a zatlaCte upinani pilového
platku (13) mirné dopredu (max. 2 mm).

Zasobnik pilovych platki (viz obrazek C) (PST 800 PEL /
PST 8000 PEL / PST 8500 PEL)

Do zasobniku pilovych platki (5) Ize ulozit az Sest pilovych
platkd o délce az 110 mm. Pilové platky se stopkou s jednim
vystupkem (stopka T) vlozte do ur¢eného otvoru v zasobniku
pilovych platkt. Na sobé mohou lezet az tfi pilové platky.
Zavrete zasobnik pilovych platki a zasunte ho aZ nadoraz do
otvoru v zakladni desce (6).

Chrani¢ proti otiepiim (viz obrazek D)

Chrani¢ proti otfepim (16) (pfislusenstvi) miize zabranit
vytrhavani povrchu pri fezani dreva. Chranic proti otfeptim
Ize pouzivat pouze u uréitych typt pilovych platki a pouze
pfi Ghlu fezu 0°. Zakladni deska (6) nesmi byt pfi fezani

s chrani¢em proti otfepim presazena dozadu kvtli fezani
blizko okraje.

ZatlaGte chrani¢ proti otieptim (16) zespoda do zakladni
desky (6) (podle znazornéni na obrazku vyfezem nahoru).

Kontrola vedeni fezu Cut Control (PST 800 PEL /
PST 8000 PEL / PST 8500 PEL)

Kontrola vedeni fezu Cut Control umoziuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke
Cut Control patfi priizor (11) se znackami fezu a patka (10)
pro upevnéni na elektronaradi.

Upevnéni Cut Control k zakladni desce (viz obrazek E)
Upnéte prtizor pro Cut Control (11) do drzaku v patce (10).
Poté patku mirné stisknéte k sobé a nechte ji zaskocit do
upinani prislusenstvi (17) v zdkladni desce (6).

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materiald, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré
druhy dreva, mineraly a kov, mize byt zdravi skodlivy.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika
nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické
reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.
Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za
karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro
osetreni dfeva (chromat, ochranné prostredky na drevo).
Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze
specialisté.
- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materiély platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
miiZe lehce vznitit.

Kryt (viz obrazky F a G) (PST 800 PEL / PST 8000 PEL /

PST 8500 PEL)

Nez pripojite elektronaradi k odsavani prachu, namontuijte

kryt (9).

Kryt (9) nasadte na elektronaradi tak, aby prostiedni drzak

zaskocil do ochrany proti dotyku (18) a oba vnéjsi drzaky do

vyrezi v krytu.

Pfi praci bez odsavani prachu a u pokosovych fezd kryt (9)

sejméte. Za timto Ucelem stisknéte kryt ve vySce vnéjsich

drzaku k sobé a vytahnéte ho dopredu.

Pripojeni odsavani prachu

Nasad'te odsavaci hadici (3) (pfislusenstvi) na odsavaci

hrdlo (4). Pripojte odsavaci hadici (3) k vysavaci

(prisludenstvi).

Prehled pripojeni k riiznym vysavacim najdete na konci

tohoto navodu.

Pro optimalni odsavani pouzivejte pokud mozno chranic¢

proti otfepim (16).

Po pfipojeni odsavani prachu vypnéte pfipravek na

ofukovani trisek.

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho

nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni predkmitu

Ve Ctyrech stupnich nastavitelny predkmit umoznuje
optimalni pfizpdsobeni rychlosti fezu, fezného vykonu
avzhledu fezu fezanému materialu.

Nastavovaci packou (7) mlzete nastavit predkmit i za
provozu.

o s w0 Zadny predkmit

1 s e 0 maly predkmit

o e e O stedni predkmit

I s e O VelKy predkmit

Optimalni stupen predkmitu pro prislusné pouziti Ize zjistit

praktickou zkouskou. Pfitom plati nasledujici doporuceni:

- Predkmit zvolte tim mensi, resp. predkmit zcela vypnéte,
¢im jemnéjsi a Cistsi ma byt hrana fezu.

- Pritezani tenkych obrobki (napf. plechi) predkmit
vypnéte.

160992A4K9((19.10.2018)
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- Pritezani tvrdych materialti (napr. oceli) pracujte
s malym predkmitem.

-V mékkych materialech a pfi fezani dieva ve sméru vlaken
mizete pracovat s maximalnim predkmitem.

Nastaveni pokosového tihlu (viz obrazek H)

Zakladni desku (6) Ize pro pokosové tihly az 45° otocit

doprava nebo doleva.

Pri pokosovych fezech nelze pouzivat kryt (9) a chranic proti

otfepdm (16).

- Odstrante chranic proti otfepim (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL / PST 8500 PEL: Sejméte
kryt (9) a vytahnéte zasobnik pilovych platki (5) ze
zakladni desky (6).

- Povolte $roub (19) a posurite zakladni desku (6) mirné
k odsavacimu hrdlu (4).

- Pro nastaveni presnych pokosovych thli ma zakladni
deska vpravo a vlevo aretaéni body pro 0°, 22,5°a 45°.
Otocte zakladni desku (6) podle stupnice (20) do
poZzadované polohy. Jiné pokosové uhly Ize nastavit
pomoci Ghloméru.

- Poté posunte zakladni desku (6) az nadoraz k pilovému
platku (15).

- Sroub (19) znovu utahnéte.

Kontrola vedeni fezu u pokosovych fezii (PST 800 PEL /
PST 8000 PEL / PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6) | |(22) (20)

Pro kontrolu vedeni fezu se na prtizoru pro Cut Control (11)
nachazi jedna znacka (21) pro pravouhly fez s 0°a po jedné
znacce (22) pro pokosovy fez se sklonem doprava nebo
doleva's 45° podle stupnice (20).

Znacka rezu pro pokosovy thel od 0°do 45°je
proporcionalni. Lze ji nanést na prizor pro Cut Control (11)
nepermanentnim popisovacem a zase snadno odstranit.

Pro presnou praci nejlépe provedte zkusebni rez.

Presazeni zakladni desky (viz obrazek H)

Pro fezani blizko okraje mizete zakladni desku (6) presadit
dozadu.

PST 800 PEL / PST 8000 PEL / PST 8500 PEL: Vytahnéte
zasobnik pilovych platki (5) ze zakladni desky (6).

Povolte $roub (19) a posunte zakladni desku (6) az nadoraz
k odsavacimu hrdlu (4).

Sroub (19) znovu utdhnéte.

Rezani s presazenou zékladni deskou (6) je mozné jen pfi
pokosovém Uhlu 0°. Kromé toho se nesmi kontrola vedeni

Cestina| 17

fezu Cut Control pouzivat s patkou (10) a chranicem proti
otiept (16).
Pripravek na ofukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pfipravku na ofukovani tfisek se
z mista f'ezu odstranuji trisky.

Zapnuti pripravku na ofukovani tfisek:
Pro préci s velkym Gbérem ve drevé,
plastu apod. posurite spinac (8)
smérem k odsavacimu hrdlu.

\
=
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Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Vypnuti pripravku na ofukovani trisek:
Pro prace v kovu a pfi pfipojeném
odsavani prachu posunte spinac (8)
smérem k pilovému platku.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (2).

Pro zaaretovani vypinace (2) podrzte vypinac stisknuty

a posunte aretaci (1) doprava nebo doleva.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (2). Pri
zaaretovaném vypinaci (2) nejprve vypinac stisknéte a pak
ho uvolnéte.

Regulace poctu zdvihii

Pocet zdvih(i zapnutého elektronaradi miizete plynule
regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (2).

Mirnym stisknutim vypinace (2) dosahnete nizkého poctu
zdvihd. Se vzriistajicim tlakem se pocet zdvihti zvySuje.
Pozadovany pocet zdvihd je zavisly na materialu

a pracovnich podminkach a Ize ho zjistit praktickou
zkouskou.

Snizeni zdvih{ se doporucuije pii nasazovani pilového platku
na obrobek a pri fezani plastu a hliniku.

Pri del$ich pracich s nizkym poctem zdvih(i se mize
elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte
elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim
poctem zdvihi.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamZité vypnéte.

» Pii fezani malych nebo tenkych obrobkii pouzivejte
vzdy stabilni podlozku nebo fezaci stanici
(Bosch PLS 300).

Bosch Power Tools
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Rezte s mirnym pfitlakem, aby se ziskali optimalni a presny
vysledek rezu.

U dlouhych a primych fezil do silného dieva (>40 mm) mize
Cara rezu probihat nepresné. Pro presné fezy v tomto
pfipadé doporucujeme pouZit okruzni pilu Bosch.

Ponorné fezani (viz obrazek I)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materiald, jako je dievo, sadrokarton apod.!

Pro ponorné fezani pouZijte pouze kratké pilové platky.

Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym Ghlem 0°.

Nasad'te elektronaradi predni hranou zakladni desky (6) na

obrobek tak, aby se pilovy platek (15) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektronaradi s regulaci po¢tu zdvih( zvolte

maximalni pocet zdvihd. Pfitladte elektronaradi pevné

k obrobku a nechte pilovy platek pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladni deska (6) dosedne celou plochou na
obrobek, fezte dal podél pozadované Cary rezu.
Chladici/mazaci prostredek

Pri fezani kovu byste méli kv(li zahrati materialu nanést
podél fezné ¢ary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, aby
pracovalo dobie a bezpecné.

Pokud se vystupni otvor prachu ucpe, vypnéte

elektronaradi, sejméte odsavani prachu a odstrarite prach

atrisky.

Pravidelné Cistéte upinani pilového platku. Za timto tcelem

vyjméte z naradi pilovy platek a naradim lehce poklepejte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad

hlavou.

» Pi pouziti v extrémnich podminkach pouzivejte
pokud mozno vidy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte

vétraci otvory a pred naradi zapojte proudovy chranic.

Pri fezani kovli se mize uvnitr elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miize negativné ovlivnit ochrannou
izolaci elektrondradi.
Vodici kolecko (14) prilezitostné promazte kapkou oleje.
Vodici kolecko (14) pravidelné kontrolujte. Je-li
opotrebované, musi se nechat vyménit v autorizovaném
servisu Bosch.
Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést
firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:

www.bosch-pt.com.

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pomtize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] VYSTRAHA  Precitajte sivietky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

NedodrZiavanie véetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujiicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $niry).

160992A4K9((19.10.2018)
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Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horfavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej $niiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Zziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vlhkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru na iné nez uréené ucely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuju riziko Grazu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sii schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhniif pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuije riziko drazu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. PouZivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
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¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do Cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZe mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakdvanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujd-
cich casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i sti dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpeéného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypina¢. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieat prisluenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku siefovej 3niry zo zasuvky afalebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie su déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne fun-
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gujti alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
Skodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a fahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohladnite
konkrétne pracovné podmienky a éinnost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia na iny
nez predpokladany acel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a ichopové povrchy neumoZnujd bezpeénd manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakéavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
stciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
sludenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prisluSenstvo pri kontakte s vodi¢om pod na-
patim moze prepojit odhalené kovové Casti naradia s fa-
zou a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pra-
dom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky sposob. Ak drzite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Dbaijte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy bez-
pecne priliehala. Sprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
mdze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked'’ sa tiplne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odlozit.

» Pockajte na liplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknit
amoze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchyhné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz rucného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite boénym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-
volat spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok exploziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapri¢init
(iraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Elektrické naradie je urcené, pri pevnom podlozZeni, na vy-
konavanie deliacich rezov a vyrezov do dreva, plastu, kovu,
keramickych dosiek a gumy. Je vhodné na rovné a zakrivené
rezy so Sikmym uhlom do 45°. DodrZiavajte odportc¢ania ty-
kajlice sa pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Aretécia vypinaca
(2) Vypinac

(3) Odsavacia hadica®
(4) Odsavaci natrubok

(5) Zasobnik pilovych listov (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) Zakladna doska
(7) Nastavovacia packa pre vykyv
(8) Prepinac zariadenia na odfukovanie triesok

(9) Kryt odsavania (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(10) Patka na kontrolu linie rezu Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Nahladové okienko na kontrolu linie rezu Cut Con-
trol (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Rukovét (izolovana tichopova plocha)
(13) Uchytenie pilového listu
(14) Vodiaca kladka
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(15) Pilovylist”
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(21) Znacka rezu 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/

(16) Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu® PST 8500 PEL)
(17) Uchytenie prislugenstva (22) Znackarezu 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
) PST 8500 PEL)
(18) Ochrana proti dotyku i . C
) g A) Vyobrazené alebo opisané prisluSenstvo nepatri do $tan-

(19) Skrutka - zakladna doska dardného rozsahu dodéavky. letné prislusenstvo naj-

(20) Stupnica pre $ikmy uhol dete v naSom sortimente prislusenstva.
Technické udaje
Priamociara pila PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Vecné Cislo 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Kontrola linie rezu Cut Control - ° ° °
Ovladanie poctu zdvihov ° ° °
Vykyv ° ° ) °
Menovity prikon W 530 530 530 530
Odovzdavany vykon w 290 290 290 290
Pocet zdvihov pri volnobeznom min™* 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
chode n,
Zdvih mm 20 20 20 20
max. hibka rezu
- dodreva mm 75 80 80 80
- do hlinika mm 12 12 12 12
- do ocele (nelegovanej) mm 5 5 5 5
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45 45
Hmotnost podla kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014
Trieda ochrany =Y EIY =W S

Udaje platia pre menovité napitie [U] 230 V. Pri odliénych napitiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa

mozu tieto Udaje lisit.

Informacia o hluku/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla normy EN 62841-2-11.
Uroven hluku elektrického naradia hodnotena ako A je typic-
ky: Uroven akustického tlaku 85 dB(A); troven akustického
vykonu 96 dB(A). Neistota K=3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sicet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistené podla normy EN 62841-2-11:
rezanie drevotrieskovej dosky pilovym listom T 144 D:
a,5=13m/s?, K=3 m/s’,

rezanie kovového plechu pilovym listom T 118 A:

a, =T m/s?, K=1,5 m/s”.

Urove vibracii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho néradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
a hluku.

Uvedena droven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuZiva na iné sposoby pouZzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-

Ze sa lroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného casu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujlicej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
ba elektrického néaradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mdzu byt hortce.
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Vyber pilového listu

Prehlad odpordcanych pilovych listov ndjdete na konci tohto

navodu. Vkladajte iba pilové listy s jednovackovou stopkou

(T-stopkou) alebo so 1/4" univerzalnou stopkou (U-stop-

kou). Pilovy list by nemal byt dIhsi, ako je nevyhnutné pre

planovany rez.

Na rezanie kriviek s malym polomerom pouzivajte tizky pilo-

vy list.

VlozZenie pilového listu (pozrite si obrazok A)

» Pred vloZenim ocistite stopku pilového listu. Zneciste-
na stopka sa neda bezpecne a spolahlivo upevnit.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: V pripade po-

treby odoberte kryt (9).

Posunte uchytenie pilového listu (13) v smere Sipky nahor.

Posunte pilovy list (15), so zubami v smere rezu, az na doraz

do uchytenia pilového listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby chrbat pi-

lového listu lezal v drazke vodiacej kladky (14).

» Skontrolujte pevné osadenie pilového listu. Volny pilo-
vy list by mohol vypadnlit a poranit vas.

Odobratie pilového listu (pozrite si obrazok B)

Posunte uchytenie pilového listu (13) v smere Sipky nahor
avyberte pilovy list (15).

Ak sa pilovy list pri odoberani zasekne, tak nastavte nastavo-
vaciu packu (7) na maximalny vykyv a zatlacte uchytenie pi-
lového listu (13) zlahka dopredu (max. 2 mm).

Zasobnik pilovych listov (pozrite si obrazok C)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

V zasobniku pilovych listov (5) moZete ulozit az Sest pilovych
listov s dizkou az do 110 mm. Vkladajte pilové listy

s jednovackovou stopkou (stopkou T) do urceného vyrezu
zasobnika pilovych listov. Nad sebou m6zu byt ulozené az tri
pilové listy.

Uzatvorte zasobnik pilovych listov a posurite ho az na doraz
do vyrezu zakladnej dosky (6).

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok D)

Chranic proti vytrhavaniu materialu (16) (prislusenstvo) mo-

Ze zabranit vytrhnutiu povrchu pri rezani dreva. Chranic
proti vytrhavaniu materialu sa da pouzivat len pri uréitych ty-
poch pilovych listov a len pri uhle rezania 0°. Zakladna doska
(6) sa prirezani s chranicom proti vytrhavaniu materialu ne-
smie kvoli rezaniu blizko pri okraji presunut dozadu.

Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu (16) zdola do
zakladnej dosky (6) (tak, ako je zndzornené na obrazku - vy-
rezom nahor).

Kontrola linie rezu Cut Control (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola linie rezu Cut Control umoZiiuje precizne vedenie
elektrického naradia pozdlZ linie rezu nakreslenej na obrob-
ku. K sti¢asti Cut Control patri nahladové okienko (11) so
znackami pre rez a podstavec (10) na upevnenie na elektric-
kom naradi.

Upevnenie Cut Control na vodiacich saniach

(pozri obrazok E)

Stlacte priezor pre Cut Control (11) do drZiakov na sokli
(10). Sokel potom mierne stacte a nechajte ho zapadnt do
upinania prislusenstva (17) vodiacich sani (6).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0s6b, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Urcité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouZivaju na

oSetrenie dreva (chréman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportitame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabrante usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Kryt (pozrite si obrazky F a G) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Namontujte kryt (9) skor nezZ pripojite elektrické naradie na
odsavanie prachu.

Nasadte kryt (9) na elektrické naradie tak, aby stredny dr-
Ziak zaskocil na chranici proti dotyku (18) a obidva vonkajsie
drziaky zaskocili vo vyrezoch telesa.

Odoberte kryt (9) pri vykonavani prac bez odsavania
prachu, ako aj na vykonavanie Sikmych rezov. Na vykonanie
tohto tkonu stlacte kryt na odsavanie dohromady vo vyske
vonkajsich drziakov a potiahnite ho smerom dopredu.

Pripojenie odsavania

Nasunte odsavaciu hadicu (3) (prislusenstvo) na odsavaci
natrubok (4). Prepojte odsavaciu hadicu (3) s vysavacom
(prislusenstvo).

Prehlad vztahujlci sa na pripojenie k réznym vysavacom néj-
dete na konci tohto navodu.

Na optimalne odsavanie pouzite podla moznosti chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (16).

Ak ste pripojili odsavanie prachu, vypnite zariadenie na odfu-
kovanie triesok.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouZzivajte
Specialny vysavac.
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Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Nastavenie vykyvu

Vykyv, ktory je nastavitelny v tyroch stupfioch, umoznuje
optimalne prisposobenie rychlosti rezania, vykonu pri rezani
a vysledného vzhladu po rezani konkrétnemu opracovavané-
mu materilu.

Nastavovacou packou (7) mozete nastavovat vykyv aj pocas
prevadzky.

o s e 0 bez vykyvu

1 s e O maly vykyv

e e 0 stredny vykyv

I s e O velky vykyv

Optimalny stupen vykyvu pre prislu$né pouZitie sa da najlep-

Sie zistit praktickym vyskusanim. Pritom platia nasledujice

odporucania:

- Nastavujte stupen vykyvu tym mensi (alebo vykyv plne
vypnite), ¢im jemnejsia a Cistej$ia ma byt hrana rezu.

- Pri opracovavani tenkych materialov (napriklad plechov)
vykyv vypnite.

- Vtvrdych materidloch (napriklad ocel’) pracujte s malym
vykyvom.

-V makkych materialoch a pri rezani dreva po smere
vlakien mozete pracovat s maximalnym vykyvom.

Nastavenie Sikmého uhla (pozrite si obrazok H)
Zakladna doska (6) sa da na vykonavanie Sikmych rezov na-
klonit az do uhla 45° doprava alebo dolava.

Kryt (9) a chranic proti vytrhavaniu materialu (16) sa pri

Sikmych rezoch nedaju pouzivat.

- Odstrante chranic proti vytrhavaniu materialu (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: odoberte
kryt (9) a potiahnite zasobnik pilovych listov (5) zo za-
kladnej dosky (6).

- Uvolnite skrutku (19) a posurte zakladnt dosku (6) zlah-
ka do smeru odsavacieho natrubku (4).

- Na nastavenie presnych Sikmych uhlov ma zakladna do-
ska vpravo a vlavo zaskakovacie body pri hodnotach 0°,
22,5°a 45°, Otocte zakladnu dosku (6) podla stupnice
(20) do Zelanej pozicie. Iné Sikmé uhly sa daju nastavit
pomocou uhlomera.

- Potom posunte zakladnt dosku (6) az na doraz do smeru
pilového listu (15).

- Opat pevne dotiahnite skrutku (19).

Slovencina |23

Kontrola linie rezu pri $ikmych rezoch (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6)

(20)

Na kontrolu linie rezu je na nahfadovom okienku pre

Cut Control (11) jedna znacka (21) pre pravouhly rez

s hodnotou 0°a po jednej znacke (22) pre Sikmy rez klesaju-
ci smerom doprava alebo dolava, s hodnotou 45° podla
stupnice (20).

Znacka rezu pre Sikmy uhol v rozmedzi 0° a 45° je udavana
proporcionalne. Je mozné ju doplnkovo vyznacit na nahlado-
vom okienku pre Cut Control (11) s pouZzitim znackovaca,
ktory nezanechava trvaly popis a da sa lahko opat odstranit.
Na presnu pracu podla danych rozmerov je najlepsie vykonat
skusobny rez.

Presunutie zakladnej dosky (pozrite si obrazok H)

Na rezanie blizko pri okraji mdZete presundt zakladnd dosku
(6) dozadu.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: potiahnite
zasobnik pilovych listov (5) zo zakladnej dosky (6).
Uvolnite skrutku (19) a posurnte zakladnt dosku (6) az na
doraz do smeru odsavacieho natrubku (4).

Opét pevne dotiahnite skrutku (19).

Pilenie s prestavenymi vodiacimi sanami (6) je mozné len
s uhlom zo$ikmenia 0°. Okrem toho sa neméze pouzit kon-
trola Ciary rezu Cut Control so soklom (10), ako aj chrani¢
proti vytrhavaniu materialu (16).

Zariadenie na odfukovanie triesok

Pridom vzduchu zariadenia na odfukovanie triesok sa moze
udrziavat linia rezu Cista bez triesok.

\K \\ Zapnutie zariadenia na odfukovanie

&7 triesok: Pri praci s velkym iberom

,@ triesok z dreva, plastu a pod. posurite

) E? spinac (8) v smere odsavacieho natrub-
2{7—12— ku.

Vypnutie zariadenia na odfukovanie
triesok: Pri praci s kovom a pri pripo-
jenom odsavani prachu posurite spina¢
(8) v smere pilového listu.

N

2=
S
W_|2_

Uvedenie do prevadzky

» DodrZte napitie siete! Napdtie zdroja elektrického
pradu sa musi zhodovat s idajmi na typovom stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre

Bosch Power Tools
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napitie 230 V sa méozZe prevadzkovat aj s napitim
220V.

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (2).

Na zaaretovanie vypinaca (2) podrzte vypinac stlaceny
aaretaciu posunte (1) doprava alebo dolava.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2). Ked
je vypinac (2) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom uvolni-
te.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia méZete plynu-
lo regulovat podla toho, do akej miery zatlacite vypinac (2).
Miernym tlakom na vypinac (2) dosiahnete nizky pocet
zdvihov. S rastucim tlakom sa pocet zdvihov zvySuje.
Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok
pri praci a da sa zistit praktickym vyskdsanim.

Znizenie poctu zdvihov sa odportca pri prikladani pilového
listu k obrobku, ako aj pri rezani plastu a hlinika.

Pri dIh$ej praci s malym poctom zdvihov sa méze elektrické
naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte
elektrické naradie v Cinnosti s maximalnym poctom zdvihov
pocas cca 3 minut, aby vychladlo.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Ked’sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

» Pri opracovavani malych alebo tenkych obrobkov vidy
pouzivajte stabilni podlozku alebo pomécku na ve-
denie pily (Bosch PLS 300).

ReZte s miernym tlakom, aby ste dosiahli optimalny a preciz-

ny vysledny rez.

Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (>40 mm)

maze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na presné rezy sa v ta-

komto pripade odporti¢a pouzivat okruznd pilu znacky

Bosch.

Rezanie so zanorenim (pozrite si obrazky I)

» Metédou rezania so zanorenim sa smii opracovavat
iba mékké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Na rezanie so zanorenim pouzivajte len kratke pilové listy.

Rezanie so zanorenim je mozné iba so Sikmym uhlom na

trovni 0°.

Polozte elektrické naradie prednou hranou zakladnej dosky

(6) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (15) dotykal ob-

robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu

zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlacte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly prenikndt (zanorit sa) do obrobku.

Hned ako zdkladnd doska (6) dolieha celou plochou na ob-

robku, rezte pozdiz Zelanej linie rezu dalej.

Chladiaci/mazaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materidlu
naniest pozdIZ linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak by sa otvor na vystup prachu upchal, vypnite elektrické

naradie, odoberte odsavanie prachu a odstrafite prach a pili-

ny Ci triesky.

Uchytenie pilového listu pravidelne Cistite. Na vykonanie

tohto Ukonu vyberte pilovy list z elektrického naradia

a elektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znedistenie elektrického naradia moze mat za na-

sledok funkéné poruchy. Materialy s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

» Pri extrémnych podmienkach pouzivania vzdy podla
moznosti pouzite odsavacie zariadenie. Vetracie Strbi-
ny casto vyfukujte a predrad’te prudovy chranic¢
(PRCD). Pri obrabani kovov sa mdze vo vniitri elektrické-
ho naradia usadzat vodivy prach. To moze mat negativny
vplyv na ochrannt izoldciu elektrického naradia.

Vodiacu kladku (14) prilezitostne premazte jednou kvapkou

oleja.

Vodiacu kladku (14) v pravidelnych intervaloch kontrolujte.

Ak je opotrebovana, treba ju dat vymenit v autorizovanom

stredisku sluZieb zakaznikom firmy Bosch.

Ak je potrebna vymena pripdjacieho vedenia, musi ju vy-

konat firma Bosch alebo niektoré autorizované stredisko

sluzieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa za-
branilo ohrozeniu bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a idrzby vasho produktu, ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva vam ochotne poméZe poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
suciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné
Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk
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Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domacnosti!
Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-

die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

IFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES

és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-

rolt eldirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az elGirasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag
» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A

zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be

balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gzoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddket, ha az

elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-

gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie

a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
moddon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel

ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo

adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a

tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
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megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétol
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozét a kabelnél fogva a dugaszold aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbito hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. A hibadram-véddkapcso-
16 alkalmazasa cs6kkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

>

>

>

Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédéfelszerelések, minta porvéd6 alarc, csu-
szasbiztos védGcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
haszndlata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgé részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan élljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bé ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozg6 részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



26 | Magyar

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelnia
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleloen miikodnek. A porgylijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tiilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan

miivelet egy masodperc tortrésze alatt sulyos sériiléseket

okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgald elektromos kéziszerszamot hasznilja.
A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-

jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban

lehet dolgozni.
» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,

amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-

mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakoz6t az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthaté az elekt-
romos kéziszerszamtol), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon heallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek

hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-

tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltorve vagy megron-

galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek

az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata

eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet

az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.

Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékel6dnek be és azokat konnyebben le-

het vezetni és irdnyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a munkakd-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-

sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétél eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
cslszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi elGirasok a szurofiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, féleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
alld vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus médszert a
megmunkalasra keriilo munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valé régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettl. Ne nytiljon
a megmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilo munkada-
rabra. Ellenkez6 esetben fennall egy visszarigas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran biz-
tosan felfekiidjon. Egy beékelddott flirészlap eltorhet,
vagy visszarligashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy
elkerdili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mieldtt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotui fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flrészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A fiirészlap megrongalodhat, eltor-
het, vagy egy visszarlgashoz vezethet.
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» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi

energiaellatd vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-

téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongdldsa robbandst
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizh6z és/vagy sllyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsd részében
talalhato brékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, m-
anyagban, fémekben, keramialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A fiirész legfel-
jebb 45° sarokszogl egyenes és gorbe vonalli vagasra s al-
kalmas. Tartsa be a fiirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

(1) Abe-/kikapcsolo reteszelése
(2) Be-/kikapcsold
(3) Elszivo tomle™
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(4) Elszivo csécsonk

(5) Frészlap tarto (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(6) Talplemez
(7) Rezgémozgas beallitokar
(8) Forgacskifuvo szerkezet kapcsold

(9) Elszivo védéburaja (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(10) Talapzat a Cut Control vagasi vonal iranyitashoz
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Megfigyeldablak a Cut Control vagasi vonal iranyi-
tashoz (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(12) Fogantyl (szigetelt markolatfeliilet)
(13) Flirészlap befogd egység

(14) Vezet6gorgd

(15) Flirészlap®

(16) Kiszakadasgatlo”

(17) Tartozék befogd egység

(18) Erintésvédelem

(19) Talplemez csavar

(20) Sarkaldszog skala

(21) 0°-os végas jelolése (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) 45°-0s vagas jelolése (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Szurofiirész PST 750 PE PST800PEL  PST8000PEL  PST 8500 PEL
Megrendelési szam 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Cut Control - ° ° °
vagasi vonal iranyitas

Loketszam vezérlés ° ° ° °
Rezgémozgas ° ° ° °
Névleges felvett teljesitmény W 530 530 530 530
Leadott teljesitmény w 290 290 290 290
Uresjarati [5ketszam n, min* 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Loket mm 20 20 20 20
Végasi mélység

- Faanyagban mm 75 80 80 80
- Aluminiumban mm 12 12 12 12
- Acélban (Gtvozetlen) mm 5 5 5 5
Vagasi szog (bal/jobb) max. ° 45 45 45 45
Sly az ,EPTA-Procedure kg 1,9 1,9 1,9 1,9

01:2014” (2014/01 EPTA-
eljaras) szerint
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Sziiréfiirész

PST 750 PE

PST800PEL  PST8000PEL  PST 8500 PEL

Erintésvédelmi osztaly

SN

=W S/ [/

Aadatok 230 V halézati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivi-

telek esetén ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésd zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 85 dB(A); hangteljesitmény-
szint 96 dB(A). Szoras, K=3 dB.

Viseljen fiilvédaot!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektordsszege) és a
K széras a EN 62841-2-11 szabvanynak megfelelden kertil-
tek meghatarozésra:

faforgacslemez flirészelésekor T 144 D firészlappal:
a,5=13m/s?, K=3 m/s,

fémlemezek flirészelésekor T 118 A flirészlappal:

ayy=T m/s’, K=1,5 m/s’.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
val6 6sszehasonlitasara alkalmazhatd. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsétast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos meghecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakoz6 dugot a
dugaszoléaljzathol.

Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen védokesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb hasznélat esetén felforrésodhatnak.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen dtmutato végén talal-
hato. Csak egy-biitykds szaru (T-szar) flrészlapokat vagy

1/4"-0s univerzalis szaru (U-szar) flrészlapokat tegyen be. A
flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az el6iranyzott va-
gashoz sziikség van.

Kis sugart gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny flirészla-
pot.

A fiirészlap behelyezése (lasd a A abrat)

» Abehelyezés elétt tisztitsa meg a fiirészlap szarat.
Egy elszennyez6dott szarat nem lehet biztonsagosan rog-
ziteni.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Sziikség ese-

tén vegye le az (9) véddburat.

Tolja el a (13) flirészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal

jelzett iranyba. Tolja bele a (15) flirészlapot a fogakkal a vii-

glsiiranyban iitkzésig a flrészlap befogo egységbe.

Aflrészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a fiirészlap

hatso éle belefekiidjon a (14) vajataba.

» Ellendrizze a fiirészlap szilard rogzitését. Egy laza fi-
részlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd a B abrat)

Tolja el a (13) firészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal
jelzett iranyba és vegye ki a (15) flirészlapot.

Ha afiirészlap a kivételnél beakad, akkor allitsa a (7) bealli-
tokart maximalis rezgémozgasra, majd tolja kissé eldre (leg-
feljebb 2 mm-re) a (13) flirészlap befogd egységet.

Fiirészlap tarto (lasd a C abrat) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

A (5) fiirészlap tartoban legfeljebb hat darab legfeljebb
110 mm hosszusagu fiirészlapot lehet tarolni. Az egy-biity-
kos szar (T-szér) flirészlapokat fektesse bele a fiirészlap
tartd erre a célra el6iranyzott mélyedésébe. Egymas felett
legfeljebb harom flirészlap fekhet.

Zarjale a flirészlap tartot és tolja bele iitkozésig a (6) talple-
mez bemélyedésébe.

Kiszakadasgatlo (lasd a D abrat)

A (16) kiszakadasgatlo (tartozék) faanyagok flirészelésekor
megakadalyozhatja a feliilet kiszakadasat. A kiszakadasgat-
l6t csak meghatérozott furaszlap-tipusokhoz és csak 0° vaga-
si szog esetén lehet hasznalni. A (6) talplemezt a kiszakadas-
gatloval valo flrészeléskor a munkadarab széle mentén vég-
zett flirészeléshez nem szabad hatrafelé athelyezni.

Nyomja bele alulrél a (16) kiszakadasgatlot a (6) talplemez-
be (ahogyan az az abran lathato, a vagassal felfelé).

Cut Control vagasi vonal iranyitas (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
A Cut Control vagasi vonal iranyitasa gondoskodik az elekt-

romos kéziszerszamnak a munkadarabra feljel6lt metszésvo-
nal mentén vald preciz megvezetésérdl. A Cut Control vaga-
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sivonal iranyitasahoz a vagasi jelolésekkel ellatott (11) meg-

figyel6ablak és az elektromos kéziszerszamra valo rogzités-
hez szolgald (10) talapzat tartozik.

A Cut Control vagasi vonal iranyitas rogzitése a
talplemezre (lasd a E abrat)

Kapcsozza bele a Cut Control vagasi vonal iranyitas (11)
megfigyeldablakat a (10) talapzaton talalhatd tartokba. Ez-
utan nyomja kissé 0ssze a talapzatot és pattintsa be a (17)
megvezetésbe, amely a (6) talplemezen talalhato.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zel6 vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torténd

megeérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utén.

Egyes faporok, példaul tolgy- és bikkfaporok rakkeltd hata-

stak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédG vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 sz(ir6osztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes elirasokat.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Védébura (lasd F és G abra) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Szerelje fel a (9) véddburat, miel6tt az elektromos kéziszer-
szamot egy porelszivashoz csatlakoztatna.

Tegye Ugy fel a (9) védébirat az elektromos kéziszerszamra,
hogy a (18) érintésvédo kozépso és két szElso tartoja bepat-
tanjon a hazon taldlhaté mélyedésekbe.

A porelszivas nélkiili munkéakhoz és sarokvagasokhoz vegye
le a berendezésrdl a (9) védoburat. Enhez nyomja 6ssze a
kiilsé tartok magassagaban a védéburat, majd elérefelé hiz-
zale.

A porelszivas csatlakoztatasa

Csatlakoztasson egy (3) elszivo tomlGt (tartozék) az (4) el-
szivo cs6esonkhoz. Kapcesolja 6ssze a (3) elszivo tomlét egy
porszivoval (tartozék).

Akiilonboz6 porszivokhoz vald csatlakoztatds attekintése
ezen Utmutato végén talalhatd.

Az optimalis elszivashoz, ha lehetséges, szerelje fel a (16) ki-

szakadasgatlot.

Kapcsolja ki a forgacsfluvo berendezést, ha csatlakoztatta a
porelszivé berendezést.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riil6 anyagbol keletkez6 por elszivasara.
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Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmodok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

A rezgémozgas beallitasa

A négy fokozatban bedllithat6 elGtolassal a vagasi sebessé-
get, a vagasi teljesitményt és a vagasi vonalat a megmunka-
lasra keriilé anyagnak megfeleléen optimalisan be lehet alli-
tani.

Arezgbémozgas a (7) bedllitékarral Gizem kozben is beallitha-
to.

I s e 0 NiNCS reZEOMOZEAS

I s e O ks rezgémozgas

o e e 0 kOzepes rezgémozgas

I s e O DAY rezglmozgas

A mindenkori alkalmazashoz legmegfelelobb optimalis rezgé-
si fokozatot gyakorlati prébakkal lehet meghatarozni. Erre az
alabbi javaslatok érvényesek:

- Anndl alacsonyabb rezgési fokozatot hasznaljon, minél fi-
nomabb és tisztabb vagasi élet akar eldallitani, sziikség
esetén kapcsolja teljesen ki a rezgémozgast.

- Vékony munkadarabok (pl. fémlemezek) megmunkalasa-
hoz kapcsolja ki a rezgémozgast.

- Kemény anyagok (pl. acél) megmunkalasahoz hasznaljon
alacsony rezgémozgast.

- Puhaanyagokban, valamint faban, szalirnyban torténd
flirészeléshez hasznalhatja a maximalis rezgémozgast.

A sarkaloszog beallitasa (lasd a H abrat)

A (6) talplemezt sarokvagasokhoz 45°kal jobbra vagy balra

lehet forgatni.

A (9) védoburat és a (16) kiszakadasgatlot sarokvagashoz

nem lehet hasznalni.

- Tavolitsa el a (16) kiszakadasgatlot.

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Vegye le az
(9) véddburat és htizza ki a (5) flrészlap tartot a (6) talp-
lemezbél.

- Lazitsa kia (19) csavart és tolja el kissé a (6) talplemezt
az (4) elszivd cséesonk felé.

- Asarkaloszog preciz bedllitasahoz a talplemez jobb és bal
oldaldna 0°, 22,5° és 45° helyzetben bepattanasi pontok
talalhatok. Forgassa el a (6) talplemezt a (20) skala sze-
rint a kivant helyzetbe. Mas sarkaldszogeket egy szogmé-
ré segitségével lehet bedllitani.

- Tolja el ezutan a (6) talplemezt iitkozésig a (15) flirészlap
felé.

- Hizza megismét szorosra a (19) csavart.
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A vagasi vonal iranyitasa sarkalészoges vagasoknal
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

A vagasi vonal iranyitasahoz a Cut Control (11) megfigyel6-
ablakon tobb jel talalhato: egy (21) jel a 0°-os vagashoz és
egy-egy (22) jel a 45°-os jobbra vagy balra lefelé torténd sa-
rokvagashoz, ez utibbiak megfelelnek a (20) skalanak.

A 0° és 45° kozotti sarkaldszogek vagasi jeloléseit megfelel6
aranyossaggal lehet meghatarozni. Ezeket egy filctollal fel le-
het vinni a Cut Control (11) megfihgyel6ablakra és kés6bb
kénnyen el lehet tavolitani.

A pontos munkakhoz a legcélszer(ibb eléz6leg egy probava-
gast végezni.

Atalplemez athelyezése (lasd a H abrat)

A munkadarab széléhez kozeli flirészeléshez a (6) talplemezt
hatrafelé at lehet helyezni.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Hiizza ki a (5)
flirészlap tartot a (6) talplemezbdl.

Lazitsa ki a (19) csavart és tolja el iitk6zésig a (6) talplemezt
a (4) elszivo csécsonk felé.

Huzza meg ismét szorosra a (19) csavart.

Athelyezett (6) talplemezzel csak 0° sarkaldszog esetén le-
het fiirészelni. Ezen feliil a Cut Control vagasi vonal iranyi-
tast, a (10) talapzatot, valamint a (16) kiszakadasgatlot sem
szabad hasznalni.

Forgacsfiivo berendezés

Aforgacskiflvo szerkezet légaramaval forgacsmentes alla-
potban lehet tartani a vagasi vonalat.

\K \\ Aforgacsfivo berendezés bekapcsola-
&7 sa: A faban, mlianyagokban és hasonld
A@ anyagokban nagy lemunkalasi teljesit-
) g? ménnyel végzett munkakhoz tolja el a
W_ED_ (8) kapcsoldt az elszivo csonk felé.

Aforgdcsfivd berendezés kikapcsolasa:
A fémekben valamint csatlakoztatott
porelszivassal végzett munkakhoz tolja
el a (8) kapcsolot a flirészlap felé.

0
S5
7=

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A

230 V-os berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol

is szabad iizemeltetni.
Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg
a(2) be-/kikapcsolot.
A (2) be-/kikapcsold reteszeléséhez tartsa azt benyomva és
tolja el jobbra vagy balra a (1) reteszelét.
Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a
(2) be-/kikapcsoldt. Ha a (2) be-/kikapcsold bekapcsolt alla-
potban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be, majd en-
gedjeel.
Aloketszam iranyitasa
A bekapcsolt elektromos kéziszerszam Ioketszamat annak
megfelelden szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (2) be-/
kikapcsolot.
A (2) be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-
ketszamot eredményez. Novekvd nyomas esetén a loket-
szam is novekszik.
A sziikséges loketszam a megmunkalasra keriilé anyagtol és
amunkafeltételektdl fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-
hatérozni.
Aloketszamot a flirészlapnak a munkadarabra valo felhelye-
zésekor valamint mianyag és aluminium flirészelésekor cél-
szer(i csokkenteni.
Ha hosszabb ideig alacsony l6ketszammal dolgozik, az elekt-
romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fli-
részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a lehiléshez
kb. 3 percig a maximalis I6ketszammal.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendod barmely
munka megkezdése elott hizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathol.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha afiirészlap leblokkol.

» Kisebb vagy vékony munkadarabok megmunkalasa-
hoz hasznaljon mindig egy stabil alatétet vagy egy fii-
részallomast (Bosch PLS 300).

Mértéktartd nyomassal flrészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el.

Vastag faanyagokban (>40 mm) végzett hosszu és egyenes

vagasoknal a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vdgasokhoz

ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszer(i hasznalni.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a | abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

Abesiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flirészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses fiirészelést csak 0°-os sarkalo-

sz6g mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (6) talplemez hat-

s élével a munkadarabra, anélkiil, hogy a (15) flirészlap

megérintené a munkadarabot és kapcsolja be a flirészt. A16-

ketszam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb Ioketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-
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sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-

san meritse be a flirészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (6) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-
darabra, flirészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.

Hiité-/kenéanyag
Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer( hité- ill. ken6anyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zdnyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a porkivezetd nyilas eldugul, kapcsolja ki az elektromos

kéziszerszamot, vegye le a porelszivast és tavolitsa el a port

és forgacsot.

Rendszeresen tisztitsa meg a firészlap befogo egységet. Eh-

hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol és

kissé iitogesse ki egy sik feliileten az elektromos kéziszersza-
mot.

Az elektromos kéziszerszam erds erds elszennyez6dése mi-

kodészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, ame-

lyek flrészelésekor nagy mennyiségl por keletkezik, nefiré-
szeljen alulrol vagy fej feletti helyzetben.

» Extrém munkafeltételek esetén a lehetdségnek meg-
feleléen mindig hasznaljon egy elszivo berendezést.
Fujja ki gyakran a szell6zényilasokat, és iktasson be a
halozati vezeték elé egy hibaaram védékapcsolot
(PRCD). Fémek megmunkalasa soran vezetSképes por
juthat az elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatra-
nyos hatéssal lehet az elektromos kéziszerszam védészi-
getelésére.

Idénként kenje meg a (14) vezetdgorg6t egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a (14) vezet6gorgot. Ha a vezeto-

gorg6 elhasznalodott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Ve-

vészolgalattal ki kell cseréltetni.

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-muhely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pdtalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezd cimen is megtalalha-
tok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyuijt
segitséget.
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Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan taldlhaté 10-je-
gy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahaszndlt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

16 orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasz-

nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell

gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld tjra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3suickoro
3KOHOMMYECKOro CoK3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB akcnnyaraLuOoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBMTENEM ANA NPOAYKLWM, MOTYT BXOAUTb HAaCcTOoA-
Liee PYKOBO/CTBO MO 3KCM/yaTallu, a TaKKe NPUNOXKEHHS.
WHdbopmaLma 0 NoaTBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA
B NIPUNOXKEHHUH.

NHdopMaLma 0 CTpaHe NPOUCXOXKAEHHUA YKa3aHa Ha Kopry-
C€ U3OENHA U B PUNOXEHNH.

[lata M3roToBNeHKA ykasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLie 0b-
NOXKKM PykoBoacTBa.

KoHTaKTHaA MH(OPMALKA OTHOCHTENbHO MMMOpPTEPa COAep-
)KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl u3nenus coctaBnaet 7 net. He pekomeHayer-
CA K 9KCMNyarTaluy No UCTeUEHUM 5 NET XpaHEHHA C AaTbl
uarotoBneH1s 6e3 npeaBapuTeNnbHOM NPOBEPKU (AaTy M3ro-
TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).
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MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHbBIE feii-

CTBUA NepCcoHana Wnu1 nonb3oBartens

— He UCNonb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK NO-
BPEXAEHHbIM 3aLUTHBIM KOXYXOM

— He MCMonb30BaTh NP NOABNEHWH [1biMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpnyca u3genus

— He MCMonb30BaTh C NePedUTLIM UK OTONEHHbBIM ANEKTPH-
UeckuM Kabenem

— He MCMomnb30BaTb Ha OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaeMont Bofie)

— He BKNoYaTb Npu nonafaH1u Bodbl B KOPMyC

— He UCNonb30BaTb MPH CUNbHOM UCKPEHUH

— He MCnonb3oBaTh NPy NOABNEHWM CUNbHOM BUOpaLMu

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUI

— NEPETEPT UMK NOBPEXKAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEXAEeH Kopnyc U3aenus

Tun ¥ NepUOANUYHOCTb TEXHHUECKOTO 06CNy)KHBaHUA

PekomeHayeTca OUUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINU MOCTE KaX-

1010 UCMOMb30BaHKA.

XpaHeHue

— HeoDX0AMMO XPaHWTb B CyXOM MecTe

- HeobXoaMMO XPaHHTb BAAMM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNEePaTyp W BO3AEHCTBUA CONHEUHbIX Nyuek

— NPy XpaHeHun Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKu He AOMyCKaeTcs

- fnogpobHble TpeboBaHHA K yCIOBMAM XpaHEHHsA CMOTPH-
1e 8 [OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecku He JONyCKaeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HWYEeCK1e BO3AENCTBMA Ha yNaKoBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

— NPy pasrpy3ke/norpyske He A0MyCcKaeTca UCMoNnb3oBa-
HWe NbOro BUAA TEXHUKKM, PAbOTAIOLLEN NO NPUHLMNY
3KMMa yNakoBKKU

- noapobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

YKa3aHuA no TexHuKe besonacHoCTH

00wue ykasaHMA No TeXHHUKe Be3onacHocTH Ana
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

[ NPEQYNPE- MpounTaiite Bce yKa3aHus no Tex-
KOEHUE HHUKe 6e30NMacHOCTH, UHCTPYKLMUH,
UNNIOCTPALMK K cnieuduKaLum,
NpeaocTaBNeHHbIe BMECTe C HACTOALLUM 3EKTPOUHCTPY-
MeHTOM. HecobniofieHne Kakux-nbo U3 yKkasaHHbIX HUXKe
MHCTPYKLMIA MOXET CTaTb NMPUUMHON NOPAKEHUA INEeKTpHUe-
CKMM TOKOM, NOXKapa W/unu TAKeNblX TPaBM.
CoxpaHsaiiTe 3TH HHCTPYKLUH U YKa3aHuA ana 6yaywero
MCNONb30BaHHUA.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX
MOHATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACPOCTPAHAETCA Ha JNeK-
TPOMHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) U

Ha aKKYMYNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT (Be3 ceTeBoro
LwHypa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» CopepxuTe pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. becrnopsaoK UK HEOCBELLEHHbIE YUaCTKH pa-
bouero MecTa MOTyT IPUBECTH K HECUACTHBIM CTIyUasM.

» He paboraiite c aneKTPOUHCTPYMEHTaMH BO B3pbiBO-
onacHo# atmocdepe, Hanp., cofepialuei roproune
JKUAKOCTH, BOCINaMeHSAIOLLMEeCH rasbl UMM NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET MPUBECTH K
BOCMNIaMEHEHMIO MbINU UMK NapOoB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3neKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aeteii u no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILIKCH, Bbl MOXETE NOTEPATL
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Anektpobe3onacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAMTb K WITencenbHoi po3eTke. Hu B Koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHsA B WTencenbHylo BUNKy. He
NpUMeHsANTe NepexoaHble WTeKepbl AN IneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3emMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCenbHble BUNKK U MOAXOAALLWE
LUITENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAKOT PUCK NOPAKEHUSA INEK-
TPOTOKOM.

» [lpenorBpaLyaiite TenecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MU NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpybamu, anemeHTamMu
OTONNEHHA, KYXOHHbIMH NNUTAMH U XONOAUNbHHKAMH.
[Mpu 3a3emneHuu Baluero Tena noBbilaeTcsA pUCK nopa-
)KEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awmwianTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT JOXKAA U CbIPO-
CTH. npOHVIKHOBeHI/Ie BO/Abl B 3NIEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHHUA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaeTca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 HasHaue-
Hui0. HUKorpa He Hcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH HNH NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTa, UNU ANA
W3BNeYeHHUs BUNKH U3 LUTENCENbHOI PO3eTKH. 3aluu-
WaiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKMX TEMNEpPaTyp,
Macna, ocTpbiX KPOMOK UMK MOABHKHbIX YacTei anek-
TPOMHCTPYMEHTA. [10BPEXAEHHDBIM UK CMYTaHHBIN LWHYP
NOBbILLIAET PUCK NOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

» [pu pabote ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOJ, OTKPLITbIM
Hebom NnpuMeHsiiTe NpUroAHbie ANA 3TOro kabenu-
yAanuHuTenu. NpumeHeHue NPUroaHoro Ans pabotbl noa
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-ymIMHUTENA CHUXKAET PUCK MO-
PaXkeH!s 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXXHO U36exaTb NPUMEHEHHS 3neK-
TPOMHCTPYMEHTa B CbIpPOM NOMELLEeHHH, NoAKNIoYaNTe
3NEeKTPOMHCTPYMEHT Yepe3 YCTPOHCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KNIoueHHna. [IpyMeHeH1e YCTPOKNCTBA 3aLLMTHOTO OTK/HO-
UEHHs CHUXKAET PUCK IMEKTPUUECKOTO NMOPAKEHHA.

BbesonacHocTb niogen

» BypbTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO AieNnaeTe, U
NPOAYMaHHO HauKHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOIHMM HNH NOA BO3[,eHCTBHEM HapKOTHKOB,
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anKorons UK NeKapcTBEeHHbIX cpeacTB. OUH MOMEHT
HEBHWUMATENbHOCTH NPK PaboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPAaBMaM.

» lpumeHsiiTe cpefCcTBa MUHAUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpaa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Mcnonb3oBaHue
CPE/CTB UHAMBHIYaNbHON 3aLLMTbI, Kak TO: 3aLLUTHOM
MackH, 0byBM Ha HeCKOMb3ALLel NOfOLIBE, 3ALLMTHOTO

LnemMa unu CpeacTs 3alliMTbl OPraHoB CyXa, B 3aBUCUMO-

CTY OT BUAa PaboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXKAET
PUCK MONYYEHUA TPABM.

» MpepoTepalyaiite HenpegHaMepeHHoe BKMIOUeHHe
3NEKTPOHHCTPYMeHTa. [epes TeM Kak NOAKNIOUUTD
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNH K aKKyMYNATOpY,
NOAHATb HNHU NEPEHOCUTb SNEKTPOUHCTPYMEHT, y6e-
[UTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. YiepXKaHKe Nanbua Ha Bbl-
Kniouarene npu TPaHCNopTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTa
11 NOAKMIOUEHHE K CETH MUTAHUA BKITIOUEHHOTO J/EK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CITYUaAMMU.

» Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIA MHCTPYMEHT HNH raeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTa. NHCTpy-
MEHT WK KNK0Y, HaXOALLMICA BO BPALLAIOLLENCA YacTH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHEe Kopnyca

Tena. Bceraa 3aHMMaiite yCToiUMBOE NONOXKEHHUE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofapsa aTomy Bbl MoxeTe
nyuLle KOHTPONUPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMH-
[IaHHbIX CUTYaLMUAX.

» Hocute nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LWMPOKYI0 OfeXAY U YKpalleHua. [lepxute BONoCbl U

opexay Baanu oT NOABHXHbIX aeTaneid. LLinpokas one-

X[a, YKPALIEHHsA Unu ANMHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTb 3a-
TAHYTHI BPALLIAIOLLMMUCA YaCTAMMU.

» [p1 HaNMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbINeoTcachl-
BalOLYMX U NbINecOOPHbIX YCTPOICTB NpoBepsaiiTe UX
np1coesUHEeHHe U NPaBUNbHOE HCNOMNb30BaHHKe. [1pu-
MeHEHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMYI0 MbiMbo.

» Xopoluee 3HaHKe INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYyYeHHoe

B pe3ynbTaTe 4acToro X MCMonb30BaHUsA, He [LOMKHO
NPUBOANTL K CAMOYBEPEHHOCTH U UTHOPUPOBaHHIO
TeXHUKH be3onacHoCTH 06paLLeHHA C INeKTPOHHCTPY-
MeHTamu. OfiHo HebpexHoe AerCTBHE 3a OO CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHkHOBeHMA nepebos B pabo-
Te ANEeKTPOUHCTPYMEHTA BCNELCTBIUE MOMHOMO UK Ua-
CTUYHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeprocHabxeHua Un1 noepe-
YKIEHWA Lienu ynpaBneHns 3HeprocHabxxeHnem ycTaHo-
BHUTe BbIKNOUaTeNb B NonoxeHue Boikn., ybeausLumcn,
UTO OH He 3aDNOKMPOBaH (MpH ero Hanuuuu). OTKNIUKTE
CETEBYI0 BUTKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAUHUTE CbEMHBIM
aKKYMYNATOP. TUM NPEeAOTBPALLAETCA HEKOHTPONKPYe-
Mbll MOBTOPHbIN 3anycK.

MpuMeHeHre 3NeKTPOHHCTPYMEHTa U obpalyeHue ¢ HUM
» He neperpyxaiite anektpouxcTpyment. Ucnonb3yiite

ANA PaboTbl COOTBETCTBYIOLHIA CieLanbHbii 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
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Bbl pabotaeTe nyulle v HaieXXHee B yka3aHHOM Ananaso-
He MOLLHOCTH.

» He paboraiiTe c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH Heuc-
NpaBHOM BblK/loUaTene. INeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIH
He NoaaaeTcA BKIHOUEHUIO UMK BbIKNIOUEHWUIO, ONnaceH n
NOMKXeH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM KaK HacTpauBaTb INEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEXHOCTH UNK YOUpaThb anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpPaHEeHHe, OTKMIOUUTE WTENCenb-
HYI0 BHNIKY OT PO3€TKH CETH U/WNH BbIHbTE, €CNH 3T0
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NpeoCTOPOXHO-
CTU NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMePEHHOE BKKOUEHUE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANnA
Aeteit mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbcA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HWUM UMY HE UUTANK HACTOALLMX MHCTPYKLMUIA. DNeK-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKax HEOMbITHBIX UL,

» TwarenbHO yXxaxxuBanTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mpoeepsaiite 6esynpeunyio
(hyHKLHIO ¥ XOf ABHXKYLLUXCA YaCTeN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXAEHUNA, OTPH-
LiaTenbHO BNUAIOLUX HA (DYHKLUIO SNEKTPOUHCTPY-
MeHTa. lMoBpeXAeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCMONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [Tnoxoe 0bcnyxMUBaHWe ANEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLIOTO UMCA HECUACTHbIX Clyua-
€B.

» [lepxuTe pexyLLuii MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMH. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE PeXyLLne
MHCTPYMEHTI C OCTPbIMU PEXYLMMU KPOMKAMHU PEXe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NETUe BECTH.

» [pumeHaiTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTDI U T. 1. B COOTBETCTBUH C HACTO-
ALWMH HHCTPYKLUAMHU. YUUTbIBaNTE NpH 3TOM pabo-
uue YCNoBHA U BbINoNHAeMyio pabory. Mcnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB A1 HEMPEAYCMOTPEHHDBIX paboTt
MOXET MPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLUAM.

» [lepxuTe pyuK1 U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMU H UM-
CTbIMH, CnepuTe uTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbino
YKHUAKOW UM KOHCUCTEHTHON CMa3Ku. CKOMb3Kue pyu-
KM M NOBEPXHOCTM 3axBaTa NPenATCTBYOT be3onacHoMy
0DpalLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He [atoT HafieXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLIMAX.

CepBHuc

» PeMOHT 3neKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLMpPOBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpHUMeHeHHeM OPUTHHANbHbIX 3aNacHbIX YacTei. ITUM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTu ansa

3)'IEKTp0n063MKOB

» [pu BbInONHeHUH paboT, npu KoTopbiX pabouni
MHCTPYMEHT MOXXET 3afieTb CKPbITYI0 INEKTPONPOBOA-
KY UNU CBOW COOCTBEHHbIN WHYP NUTaHKA, fiepKuTe
MHCTPYMEHT 3a H30NMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH. KoH-
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TaKT C HaXOAALLENCA MO HaNPsXKEHUEM NPOBOAKOM MO-
XKET 3apAAnTb MeTanInuecKne Yactu aNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTH K Y1apy 3NEKTPUUECKUM TOKOM.
3akpenute obpabaTbiBaemMyio 3aroToBKy Ha CTabunb-
HOM OCHOBAHHH C NOMOLLbIO 3aXKHMOB U1K UHbIM
yA06HbIM cnocobom. YiepxuBaH1eM obpabarbiBaeMon
3aroTOBKM B PyKe Un1 NPHXKM ee K cebe He obecneunsa-
eTcsA ee CTabUnbHOE yepkaHue, U OHa MOXET BbIATH U3-
nof, KOHTpONA.

He noacraBnsiite pyku B 30Hy nunenus. He noacrae-
nATe PYKM1 Nog, 3aroToBKy. [p1 KOHTAKTE C MUbHBIM
MONOTHOM BO3HUKAET OMACHOCTb TPABMUPOBAHHUS.
MNopBoavTe INEKTPOMHCTPYMEHT K AieTanu ToNbKo BO
BKNIOUEHHOM COCTOAHMM. B NPOTUBHOM CNyuae BO3HHU-
KaeT onacHOCTb 0bpaTHOro yziapa npu 3aknMHUBaHNK pa-
bouero MHCTpyMeHTa B fieTany.

Cnepure 3a TeM, uTobbl ONopHas NNKUTa BO BPeMA Nu-
NeHus Bcerpa NnoTHo Npunerana K 0CHoBaHuio. Mepe-
KOLIEHHOE MUMBbHOE NOMOTHO MOXET 0BNoMaTbCs UK
Np1BECTH K 0bpaTHOMY yaapy.

Mo okoHuaHKK paboueii onepawyy BbIKNIOUUTE INEK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATMBAiiTe NUNbHOE NONOTHO U3
npope3u TONbKO Nocne ero NonHoi 0CTaHOBKH. ITUM
Bbl npenoTepat1Te pUKOLLET U MOXETE nocne 31oro bes
KaKuX-N1Mbo pUCKOB NONOXKUTb INEKTPOUHCTPYMEHT.
BbixAuUTE NONHOI OCTAHOBKH 3MEKTPOMHCTPYMEHTA U
TOMbKO NOCMNe 3TOro BbiNycKaiTe ero U3 pyK. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, U 3TO MOXET MPUBECTH K M0~
Tepe KOHTPONA Haf} ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.
WUcnonb3yiite ToNbKo HenoBpeXxaeHHble, beaynpey-
Hble NUNbHbIE NONOTHA. V30rHyTble UMK 3aTyNUBLIKECH
NUNbHbIE MONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCTONb30BaHNE
TaKMX MOMOTEH MOXET OTPULIATENBHO CKa3aTbCA Ha Kaue-
CTBE pacnuna unu Bbl3BaTb PUKOLLET.

He 3aTopmaxuBaiiTe nMnbHOE NONOTHO NOCNE BbIKMIO-
yeHnA 60KOBbIM NpUKaTHEM. ITO MOXET NOBPEANTL
NMUNbHOE NONOTHO, 06NIOMaTb €ro UK MPUBECTH K PUKO-
werty.

Ucnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLHE METaNNoOUCKaTeN!
ANSA HAX0X/AEHWUA CNPATaHHBIX B cTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNU 0bpalLaiiTech 3a CNPaBKOW B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npegnpuaTHe. KOHTaKT ¢ 31eKTponpoBos-
KO MOXET NPUBECTH K NOXKapy M NOPAKEHUIO INEKTPOTO-
koM. loBpexaeH1e razaonpoBoaa MOXET MPUBECTH K
B3pbiBY. [T0BPEX/EHNE BOAONPOBO/A BEAET K HaHECe-
HHI0 MaTepHanbHoro yilepba i1 MOXET Bbi3BaTb NOpa-
KEHME 3NEKTPOTOKOM.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHUA U HHCTPYKLUHK NO
TexHuke 6e3onacHocTu. HecobniopeHune yKa-
3aHWK N0 TexHMKe He30MacHoCTH U MHCTPYK-
LiUI MOXET NPUBECTH K NOPKEHUIO INEKTPH-
YECKUM TOKOM, NoXxapy M/W’IVI TAXENbIM
TpaBMam.

Moxany#icta, cobntogante MANIOCTPALMK B Hauane pyko-
BOACTBA N0 3KCMNyaTaLuy.

Mp1umeHeHKne NO Ha3HaUYEHUIo

INEKTPOMHCTPYMEHT NpefjHasHaueH ANnA BbINONHEHUA Ha
MPOYHOM OMOPE PacNOB U BbIPE30B B iPEBECHHE, CUHTE-
TMUECKOM MaTepuane, MeTanne, KepaMUUECKUX NUTax 1 pe-
3uHe. OH NPUrofieH AnA BbiNONHEHWA NPAMbIX U KPUBOMH-
HelHbIX Pe30B C YINOM HaknoHa Ao 45°. YuuTbiBaiTe peko-
MeHAALMW N0 MPUMEHEHMIO MUNbHbIX MONOTEH.

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauma npencTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO
I/I306pa)KeHVIIO Ha CTpaHuLe C UNNMKCTPALUAMHU.

(1) ®ukcarop Bbikmtouatens
(2) Boikniouatens

(3) LUnanr nbineypanenma®
(4) Narpybok nbineyaanexus

(5) Otcek ins xpaHeHUs NUNbHbIX NONOTEH
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) OnopHan nnuta
(7) Pbiuar yCTaHOBKM MasTHUKOBOIO [IBUXeEHNS
(8) Bbikniouatenb yCTporUcTBa ANnA cayBa Onunok

(9) Kpbiuwka nbineynanenus (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Llokonb y3na ans KOHTPONA NUHWW pacnuna
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(11) Oxouiko AnA KOHTPONA NMHKK pacnuna Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) PykonTka (C M30NMMPOBAHHOM NOBEPXHOCTHIO)
(13) KpenneHue nunbHOro NonoTHa

(14) Hanpaensawowmi ponuk

(15) MunbHoe nonotHo"

(16) 3awwta ot ckonos matepuana

(17) Kpennenue ans npuHaanexHocTen

(18) 3aluTa OT NPUKOCHOBEHHMA

(19) BMHT OnopHO# NNKUTHI

(20) LLikana yrna pacnuna

(21) Metka yrna nponuna Ha 0° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(22) Metka yrna nponuna Ha 45° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

A) W30bparxceHHble HNM ONHCAHHbIE NPHHAANEXHOCTH HE BXO-
AT B CTaHAAPTHBIH 06bem nocTaBky. MonHbIi# accopTUMEHT
npHHapnexHocTeil Bbl HalifeTe B Hallei nporpamMme npu-
HagnexHocTen.

)
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TexHuueckue AaHHblIe

No63uk PST 750 PE PST800PEL  PST8000PEL  PST 8500 PEL
ApTUKYNbHBIK HOMEP 3603 CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Y3en Ana KOHTPONA NUHUK pac- - ° ° °
nuna Cut Control

YnpaBeneH1e yacToToM X008 ° ° ° °
MaATHMKOBbIN X0f, ° ° ) )
Hom. notpebnsemasn MoLHOCTb Br 530 530 530 530
[TonesHas MOLLHOCTb Br 290 290 290 290
YacroTa xonocToro xoga n, MUK 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
[nuHa xopa MM 20 20 20 20
Makc. rnybuHa nponuna

~ B[jpeBecuHe MM 75 80 80 80
— B a/llOMUHKUK MM 12 12 12 12
- B CTanu (He NerupoBaHHo) MM 5 5 5 5)
Yron pesaHus (cnesa/cnpasa), ° 45 45 45 45
MaKc.

Macca cornacHo Kr 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Knacc sawui = [T/ [/ @/

MapameTpbl ykasaHbl 1A HOMUHaNbHOTO Hanpsxenns [U] 230 B. Mpu Apyrux 3HaUeHKAX HaNPMAXEHKUA, a TakKe B cneLudm-
UEeCKOM [ CTPaHbl UCMOMHEHWU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHblE NapameTpbl.

[aHHble no wymy 1 BUOpaLuu

LLlymoBaA amuccHA onpeaeneHa B COOTBETCTBUM C
EN 62841-2-11.

A-B3BeLLEHHBIA YPOBEHD LLIYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
cTaBnseT 06blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneH1s 85 ab(A);
YPOBEHb 3BYKOBOM MolHoCTH 96 A6 (A). MorpelHocTb
K=3pb.

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aL4MTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI1) M NorpewwHocTb K onpe/enexbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-11:

pacnunuBaHue APEBECHO-CTPYXEUHbIX NAUT NUNbHBIM NO-
notHom T 144 D: a, ;=13 m/c?, K=3 m/c’,

pacnun1BaH1e MeTannMUYeCcKnUX TMCTOB NUMbHBIM NONOT-
HoM T 118 A: a,,=7 m/c’, K=1,5 m/c’.

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMHK U
3HaUeHKe LYMOBOW AMUCCUM U3MEPEHDI N0 METOANKE U3Me-
PeHWA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, M MOTYT BbITb MCMONbB30-
BaHbl [J19 CPaBHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TaKkxe
NPUroAHbl AR NPeABapUTENbHOM OLEHKK YPOBHA BUOpaLmMu
W LYMOBOW 3MUCCUMU.

YpoBeHb BUOpaLMK M 3HAUEHKE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
[N OCHOBHBIX BUI0B paboTbl C 3aneKTpOMHCTPYMeHTOM. Of-
HaKO eCrnu aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfieT MUCMONb30BaH [N Bbl-
NOMHEHUA ApYrvX paboT C NPUMEHEHHUEM HEMNPEAYCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB UNK TEXHWYE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaet oTBeyaTb NPeanMCcaHuam, To
3HaueHA YPOBHA BUOPaLMM W LUYMOBOM IMUCCHM MOTYT

ObiTb MHBIMK. ITO MOXKET 3HAUNTENbBHO MOBbICHTL 0L
YpoBeHb BUBbPaLMM 1 0BLLYIO LIYMOBYIO IMUCCHIO B TEUEHHE
BCEW NPOAO/KUTENBHOCTH PaboTbl.

[INf TOUHOW OLLEHKM YPOBHS BUOPALIMK W LIYMOBOW IMMCCHH
B TEUEHHE ONPE/IENEHHOr0 BPEMEHHOTO MHTEPBANA HYXHO
YUMTBIBATb TAK)KE U BPEMS, KOTZIa MHCTPYMEHT BbIK/IOUEH
WK, XOTA M BKMKOUEH, HO He HaxofuTca B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATHTb YPOBEHb BUOPALMH U LLIYMOBYIO
3MUCCHIO B NepecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.
MpefycMoTpUTe AOMONHUTENbHbIE Mepbl be3onacHoCTH Ana
3aLLMTbI ONEPATOPa OT BO3AEMCTBUA BUDPALIMM, HANPUMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYKUBAHHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKAHHIO PYK B Tenne,
OpraH13aums TeXHONOTMUECKHX NPOLIECCOB.

Cbopka

» lepepn nio6bLIMM MaHUNYNALNUAMH C INEKTPOHUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTENcenb U3 PO3ETKH.

YcTaHoBKa/CMeHa NMNbHOTO NONOTHA

» Mpu ycTaHoBKe M cMeHe pabouero HHCTpYMeHTa Hape-
BaiiTe 3alUMTHbIE NepuaTKu. Paboume MHCTPYMEHTI
OCTPbIE W NPU AIUTENBHOM UCMONb30BAHWM MOTYT Harpe-
BarbCH.

Bbi6op nunbHOro nonotHa

0630p pekoMeHayeMbIX MUMbHbIX NONOTeH Bbl HaiaeTe B
KOHLIE HACTOALLIEr0 PYKOBOACTBA. MCNONb3yiTe TONbKO
MUNbHbIE NONOTHA OAHOKYNAUKOBOro TMa (¢ T-XBOCTOBM-
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KOM) MN1 C yHMBEpPCanbHbIM XBOCTOBHKOM 1/4" (¢ U-xBoCTO-
BUKOM). [IIMHa NWIbHOTO NOMOTHA He OMKHa bbiTb Donblue,
ueM 310 HeobX0AMMO ANIA NPeyCMOTPEHHOTO pacnuna.
Mcnonb3ayiTe Ans BbINONHEHUS KPUBONMHEMHBIX PAcNMIOB
Y3KO€ NMUMbHOE MOMOTHO.

YcTaHoBKa NUNbHOro nonotHa (cm. puc. A)

» OuwMwiaiiTe XBOCTOBHK NUNbHOIO NOMNOTHA Nepea ycTa-
HOBKOW. 3arpA3HEHHbIN XBOCTOBMK HE MOXET bbiTb Ha-
NIEXHO 3aKPenneH.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Mpu Heobxo-

QIUMOCTH CHUMMUTE KpbiLLKy (9).

lepenBuHbTE rHE3M10 NUNbHOMO NonoTHa (13) B Hanpasne-

HWM, YKa3aHHOM CTPENKOW, BBEPX. BCTaBbTe NMnbHOE NonoT-

Ho (15) 3ybbAMM B CTOPOHY pesa o ynopa B rHe3fo N1bHO-

ro nonoTHa.

BcTaBnss nunbHoe NONoTHO, CneauTe 3a TeM, UTobbl CMIMHKA

NMWNbHOTO NOMOTHA NEXana B BbIEMKe HanpaBnaioLLero po-

nuka (14).

» poBepbTe NPOUHOCTL NOCAAKH NUNBHOTO NOMNOTHA.
[noxo 3aKpenneHHoe NUNbHOE MOMOTHO MOXET BbINACTb
1 nopaHuTb Bac.

WUsbATtHe nunbHOro nonotHa (cM. puc. B)

MepeasuHbTE rHE310 NnbHoro nonotHa (13) 8 Hanpasne-
HUM, YKa3aHHOM CTPENKOM, BBEPX U U3BNIEKUTE NUNbHOE MO-
notHo (15).

ECnu npu M3bATUM NUIbHOE MOMOTHO 3aK/MHKNO, YCTaHOBM-
Te MaKCMManbHOe KOMMUECTBO MaATHUKOBbIX [IBMKEHUH C
MOMOLLbIO pbiuara (7) v cnerka npuxM1Te rHesno Ans nunb-
Horo nonotHa (13) Brepep (Makc. Ha 2 MM).

OTCeK AnA XpaHeHHs NUNbHbIX nonoTeH (cM. puc. C)
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

B oTceKe s XpaHeHus nunbHbIx nonoteH (5) MoxHo xpa-
HUTb [10 LWECTH NWUNbHbIX NonoTeH annHoi o 110 mm. Ckna-
[blBaiTe NUNbHbIE NONOTHA OAHOKYNaukosoro Tvna (c T-
XBOCTOBMKOM) B NPeAYCMOTPEHHOE ANiA 3TOro yrnybnexue B
OTCEKe [/ XpaHeHWA NUMbHbIX NonoTeH. MoXHo cknagbl-
BaTb [10 TPEX NW/bHbIX NONIOTEH APYT Hafl APYIOM.

3aKpoTe OTCEK [/ XPaHEHUA NMUNbHbIX NONOTEH W BCTaBbTe
€ro 10 ynopa B nas B onopHo naute (6).

3awuTa ot BbIpbiBaHKUA MaTepuana (cm. puc. D)

3alluTa oT BbipbiBaHKA MaTepuana (16) (npuHaanexHocTb)
npeaoTBPaLLAeT BbipblBaHWE MaTepuana npu pacnunusaHumu
QIPEBECHHbI. 3alLMTY OT BbIpbIBAHWA MaTepHana MOXHO UC-
MoNb30BaTh TONMbKO C ONPeeneHHbIMA TUNIaMH MUNbHbIX M0-
NOTEH W TONbKO AnA yrna nponuna 0°. Mpw ucnonb3oBaHWu
3alLMTbI OT BbIPbIBAHMA MaTep1ana onopHyo nnuty (6) He-
Nb3A CMeLLaTh Ha3aj [N1A PaCMUIMBAHKA MO KPato.

BcraBbTe 3aluuTy 0T BbipbiBaHUA MaTepuana (16) cHusy B
onopHyto nauTy (6) (kak nokasaHo Ha PUCYHKE, BbIEMKOW
BBEPX).

Y3en gnsa KoHTpona nuHUK pacnuna Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Y3en ana koHTponsa nuHuKM pacniuna Cut Control obecneun-
BaeT BbICOKOTOYHOE BefjeHHe INeKTPOUHCTPYMEHTa BAOMb
HaHeCEHHOW Ha 3aroToBKy NWHWK pacnuna. K yany

Cut Control otHocaTcA okolwko (11) ¢ MeTKamu yrna nponu-
nau uokonb (10) Ans KpenneHua Ha 3NeKTPOUHCTPYMEHTE.

Kpennenue Cut Control Ha onopHoii nnure (cm. puc. E)
3aKpenuTe OKOLIKO ANA KOHTPONA NIMHUK pacnuna

Cut Control (11) B kpennenusx Lokons (10). 3atem cnerka
COXMMUTE LIOKONb W 1A Te eMy BOWTH B 3alienneHue B Kpen-
NeHnu Ana npuHagnexHocten (17) Ha onopHo naute (6).

YpaneHue nbinu v CTPYKKK

MbINb HEKOTOPbIX MATEPUANOB, KaK HAMP., KPACOK C CO-

[QlepXXaH1eM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB ¥ META/NOB, MOXET ObiTb BPEAHOM [ 340POBbA.

TPMKOCHOBEHHE K MbINW U NONafaHKe Nbiiu B fibIXaTeNbHble

MyTH MOXXET BbI3BaTb a/INEPruueckiue peakLumuu u/unu 3abo-

NeBaHUA AblXxaTeNbHbIX NyTel onepaTopa UK HaxofALLeroca

BOMM3M nepcoHana.

OnpeneneHHble BUABI NbINK, Hanp., ayba 1 byka, cuutatotca

KaHLeporeHHbIMK, 0COHEHHO COBMECTHO C NPUCAZIKaMK /1A

0bpaboTkK ApeBeCHHbI (XpOMaT, CPEACTBO A 3alUUTbI Ape-

BeCHHbI). Matepuan ¢ coaepxaHuem acbecra paspeLuaercs

0bpabatbiBaTh TONBKO CNELUanuUCTam.

- [lo BO3MOXHOCTH UCNONb3YKITE NPUTOAYI0 AN MaTepuana
CHUCTEMY NbiNeyfaneHus.

- Xopoluo npoBeTpuBaitTe pabouee MecTo.

- PekoMeHayeTca nonb3oBaTbCA PECNMPATOPHOM MacKoM ¢
hunbTpoM knacca P2.

Cobniofalite aeicTBYIOLME B Baluer cTpaHe npeanucaHus

ans obpabarbiBaeMbIX MaTepUanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [Tbinb
MOXET NErko BOCMNAMEHATLCA.

Kpbiwka (cm. puc. F u G) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

MoHTHpY#Te KpbilLKy (9), A0 NPUCOeANHEHHS Iek-
TPOMHCTPYMEHTA K NbINeoTcocy.

HaneHbTe KpbilLKy (9) Ha 31eKTPOMHCTPYMEHT Tak, uTobbI
cpe/Hee KpenneHne Ha 3aliuTe oT npukocHoBeHus (18) u
0ba BHeLLHMX KpenneHus BoLLM B 3allen/EHHe B Nasax Ha
Kopnyce.

Mpu pabote be3 nbineotcoca U NUNEHUK NOA YINOM CHU-
MaiTe KpbiLLKy (9). COXMHTE KPbILIKY Ha YPOBHE HAPYXKHbIX
KpenneHui U CHUMUTE ee, NOTAHYB Brepeq.

MpucoeguHeHue nbineotcoca

HapeHbTe WwnaHr nbineyaanexus (3) (npuHaanexHocTb) Ha
natpybok nbineynanexus (4). NoacoeauHuTe WNaHr nbine-
ynanehus (3) k nbinecocy (MPUHAANEXHOCTb).

0630p BO3MOXHbIX MbINECOCOB COAEPKUTCA B KOHLLE 3TOr0
PYKOBOACTBA.

[lnA onTUManbHOrO NblNeyaaneHns yCTaHoBUTE, MO BO3MOX-
HOCTH, 3aLLTY OT BbIpbiBaHWA MaTepuana (16).
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OTK/I0UNTE YCTPOICTBO [i/1A CLyBaHMSA CTPYXKH, ECIU
NPUCOEANHEHO YCTPONCTBO NbineyaaneHus.

Mbinecoc fomxeH bbITb NpurofieH ans obpabartbiBaemoro
marepuana.

MpuMeHsliTe cneuuanbHBbli MbiNecoc As 0TcacbiBaHUs 0CO-
60 BpeaHbIX 1A 340POBbA BULOB NbinK Bo3OyLuTENEH paka
UMK CyXOM NbINK.

Pabora c HHCTpymeHTOM

Pexumbl pabotbi

» Mepep NoObIMU MAHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITacKHBaWTe WTENcenb U3 PO3eTKM.

HacTpoiika MasTHHKOBOTO IBUKEHHS

UeTbipe CTyMeHW MasTHUKOBOTO [IBUKEHWSA NO3BONSAIOT ONTH-
ManbHbIM 00Pa3oM NPUBECTH CKOPOCTb Pe3aHKA, MOLLIHOCTb
MUNEHNA U PUCYHOK LITM(OBAHHOM NOBEPXHOCTH B COOTBET-
cTBHe ¢ 0bpabatbiBaeMbiM MaTepHanom.

C nomoLLibio PErynMpoBOYHOro pbivara (7) MOXHO Ha-
CTPOMTb MAATHUKOBOE konebaHue aaxe Ha paboTaroLem
INEKTPOMHCTPYMEHTE.

I s e 0 6€3 MAATHMKOBOIO IBUXKEHHA

1 s e O CIA60E MAATHUKOBOE KONEDAHME
e . 0 CcpefHee MaATHUKOBOE KonebaHne
I s e O CUTIbHOE MAATHMKOBOE KONEDAHME

Onmmaanyro CTyneHb MaATHUKOBOTO IBUXEHNUA MOXHO
onpeaenuTb NPoBHbIM nuneHnem. NMpu 3ToM pyKOBOLCTBYH-
TeCb CNeayoLLMMU PEKOMEHAALUAMK:

— UeM TOHbLLE 1 umLLle AOMKHbI BbITb KDOMKM pacnuna, Tem
60nee HU3KYIO CTeneHb MaATHUKOBOIO Kone6ava HY>XHO
BbIOMPaTb, MK BOODLLE OTK/IOUNTE MAATHUKOBbIE KOme-
baHus.

- Tpu pabote ¢ TOHKMM MaTepuUanom (Hanp., iMcTamu) or-
KniouanTe MasATHUKOBOE KonebaHue.

- Tpu pabote ¢ TBepAbIMK MaTepHanamu (Hanp., CTanbio)
“cnonbayiTe cnaboe MasTHUKOBOE Konebaxue.

— [inA MATKMX MaTep1anos 1 Npu NuneHnuu ApeBecuHbl B
HanpaBNneHW1 BONOKHa Bbl MOXeTe paboTaTb C MaKcH-
MarbHbIMK MaATHUKOBbIMM KonebaHHaMu.

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. H)

[1nA nunenuna noa yrnom onopHyto nnuty (6) MoxHo nosep-

HYTb BNEBO MNK BNPaBO Ha yron fo 45°.

Mpu KOCOW PacnuUNoBKe HeNb3A MCNONb30BaTh KPbILWKY (9) 1

3alluTy OT BbIPbIBaHMA MaTepuana (16).

- CH1MuUTE 3aLuTy OT cKona Matepuana (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: CHumuTe
KpbILWKY (9) 1 U3BNekuTe OTCEK ANA XPaHeHUA NUIbHbIX
nonoteH (5) 3 onopHoi NnuTbi (6).

- Otnyctute BUHT (19) 1 cnerka CMecTuTe OMOPHYI0 NAUTY
(6) B HanpasneHuu natpybKa nbineyaanexus (4).

- [1ns bonee TOYHOM HACTPOWKHM YrNa pacnuna Ha ONopHoM
NAKUTe CNpaBa 1 CneBa ecTb TOUKH 3auennenus ans 0°,
22,5°1 45°. HaknoHute onopHyto nnuty (6) B cootBeT-
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CTBHM CO Likanok (20) B Tpebyemoe nonoxeHue. [lpyrue
3HaUeHHs yrna HaknoHa MoryT bbiTb YCTaHOBMEHbI C MO-
MOLLIbIO YrIoMepa.

- 3artem nepeaBuHbTE ONOpHyto Nty (6) o ynopa B
HanpaBNeHW1 MUAbHOTO NofoTHa (15).

- CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (19).

KoHTponb nuHMM pacnuna npu KOcoii pacnunoBke
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

[1nA KOHTPONA NUHMK pacnuna Ha okoluke Cut Control (11)
ecTb MeTka (21) ina pacnunusaHua nof npaAmbIM yrnom 0°u
no ofHoM MeTKe (22) AnA pacnunuBaHWA NoJ NPaBbIM W Ne-
BbIM yrnoM 45° B COOTBETCTBMM CO Lkanoi (20).

Yron pacnunueaHus B Aanasore ot 0° go 45° onpenenserca
NponopLUOHanbHO. MeTKM A0NONHUTENbHBIX YITIOB MOXHO
HaHOCHTb Ha okoLlKko Cut Control (11) cMbiBaeMbiM Mapke-
POM, a 3aTeM UX MOXXHO N1erko yoparb.

UTobbl OCTMUb TOUHBIX PE3YNbTATOB, PEKOMEHAYETCA CHa-
yana caenatb NPobHbIA Nponun.

CmeLyeHne onopHoi nautbl (cm. puc. H)

[1nA nUNeHns BNNOTHYIO K KPaio OMopHYto nuTy (6) MoXHO
CMECTHTb Hasaf.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: U3BnekuTte oT-
CeK 1A XpaHeHUs MUMbHbIX NONOTeH (5) U3 OMOPHOH NAKTbI
(6).

Otnyctute BUHT (19) 1 cMecTuTe onopHyto nauty (6) fo yno-
pa B Hanpaenexuu natpybka noineyaanexus (4).

CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (19).

PacnunoBka co cMelLeHHOM 0nopHo NuTor (6) Bo3MOXHa
TONbKO NpH yrne ckoca 0°. Kpome Toro, Henb3a UCnonb3o-
BaTb Y3€eN KOHTPONA NMHUM pacnina Cut Control ¢ Lokonem
(10) v 3awmTy OT BbIpbIBaHKA MaTepuana (16).

YcTpoiicTBO ANA cAyBa ONUNOK

Ip1 NOMOLLM YCTPOUCTBA ANIA CAYBa OMUMOK MOXHO NOTO-
KOM BO3ayxa youparb OnunKM C IMHWM pacnuna.

HUEM OMUNOK B peBECUHE, NnacTmacce

&‘ % W T.N. NepeaBHHbTE BbiKMiouatens (8) B
2{7—5— HanpasneHuu naTpybka nbineyaaneHus.

K \\ BkntoueHue ycTpoicTBa Ans CAyBa Onu-
nok: [ina pabot ¢ bonbwnm 06pasosa-

Bosch Power Tools
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\ K \\ BbiKtoueHHe yCTpoiicTBa A cAyBa
= onunok: [lns paboT 1o MeTanny, a Takke

‘W NpY NOACOEAMHEHHOM MblNeoTcoce
SOIW-¢7

nepeaBuHbTE BbiKMouatens (8) B

W_E}_ HanpaBNeHUU NUNbHOIO NOMOTHA.

BknioueHHe INEKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpaxeHue B cetu! Hanpaxe-
HWEe UCTOYHHUKA NUTaHNA AOMKHO COOTBETCTBOBATb
[aHHbIM Ha 3aBOACKOMW Tabnuuke 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INEKTPOUHCTPYMeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb
TaKXKe W Npu Hanpsaxxenun 220 B.

BknioueHue/BbIKNOUEHHE

UT0bbl BKIIOUNTD 3NEKTPOUHCTPYMEHT, HAXXMUTE Ha BbIK/TO-
varenb (2).

Urobbl 3apuKcupoBaTth Bbikmouatenb (2), aepxure ero Ha-
XaTbiM 1 nepeaBuHbTe thukcatop (1) Bnpaso unu Bneso.
UT00bl BbIKNIOUMTD 3M1EKTPOUHCTPYMEHT, OTNYCTUTE BbIK/IO-
uarenb (2). Mpu 3achMkcMpoBaHHOM Bbikntouatene (2) cHa-
yarna HaKMHTE Ha HEero, a MoToM OTMyCTHTeE.

YnpaBneHue uactoToil xoaa

YacToTa xoaa BKMIOUEHHOTO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET
NNaBHO PEryMpPOBaTbCA MyTEM UBMEHEHHA MYDOHHbBI HaXa-
THA Ha BbIKntouarenb (2).

Mpw cnabom HaxaTuu Ha BblkMouaTenb (2) aneKTpoOUHCTPY-
MeHT paboTaeT ¢ HM3KOM YacToTo xoda. C yBenMueHueM cu-
TNbl HAXATHA UacToTa X0Aa YBENMUNBAETCA.

Heobxoarmasn uactota Xo0B 3aBUCHT OT MaTepHana u pabo-
UWX YCNOBUIA U MOXET ObITb ONpeaeneHa MeTofoM Npob.
Mp1 noaBoAEe NUNBHOTO MONOTHA K 3aroTOBKE W NPH Pacnu-
NIMBAHWM MNACTMAcC U anlOMUHUA PEKOMEHYETCA YMeHb-
LUaTb YaCTOTY XOL0B.

Mpu npoaomK1TENbHOM PaboTe C HU3KOW YaCTOTON XOA0B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CUMBHO HarpeTbes. BbiHbTe
MUNbHOE NOMOTHO W3 ANEKTPOUHCTPYMEHTA U AN OXNaxae-
HWA BK/IOUMTE €70 C MAaKC. UMCNIOM XOA0B NpUBA. Ha 3 MUH.

Yka3aHua no npUMEeHeHUIo

» Mepep NoObIMU MAHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITacKHBaWTe WTENcenb U3 PO3eTKH.

» [pu 6NOKHpPOBaHUM NMNBHOTO NONOTHA HEMEANIEHHO
BbIKMIOYaNTe INEKTPOUHCTPYMEHT.

» [infa pabotbl c HeGONbLIMMKU UNK TOHKUMH 3aroToBKa-
MU UCMONb3YiiTe BCEraa CTabunbHyio onopy UNK NUnb-
Hyto cTaHuuio (Bosch PLS 300).

Utobbl JOCTUUL ONTUMANbHbIX M TOUHBIX PE3YNIbTATOB Pacy-

NIMBaHHs#, paboTaiTe C yMepeHHbIM HaXxaTueM.

Ipu pacnunoBKe TONCTbIX U ANIMHHBIX 1ePEBAHHBIX 3aroTo-

BOK M NPAMONMHENHOM PacnunoBKe TONCTON APEBECHHbI

(>40 Mm) pacnun MOXeT bbiTb HETOUHBIM. [ TOUHbIX pac-

NWUNOB PEKOMEHAYETCA B TAKOM Cyuae UCMONb30BaTh AUC-

KoByto nuny Bosch.

Munenne ¢ norpyxeHnem (cm. puc. I)

» PacnunuBatb ¢ norpyxeHneM MOXHO TONbKO MArKHe
marepuanbl, Hanp., APeBeCHHY, TMNICOKaPTOH K T.n.!
[N nuneHua ¢ norpyxeHMem NpUMeHANTe TONbKO KOPOTKME

NUNbHble NONOTHA. [TuneHne ¢ norpyxeHruem BO3MOXHO
TONbKO Nog yrnom pacnuna 0°.

YCcTaHOBWTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NepeaHer KpOMKOW onop-
Ho¥ NnuTbl (6) Ha 3aroTOBKY, HE Kacasch NPy 3TOM 3aroToB-
KV MUNbHBIM Non0THOM (15), ¥ BKNIOUMTE 3NEKTPOMHCTPY-
MeHT. ECNW aneKTPOUHCTPYMEHT UMEET PerynaTop YacToTbl
XO[10B, YCTAHOBMTE MaKCUMaNbHYH0 YacToTy. Kpenko npu-
KMUTE 31eKTPOUHCTPYMEHT K 3ar0TOBKe M AaiTe MUNbHOMY
MONOTHY ME/IEHHO YIMyBUTLCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas niuta (6) BCei NNOCKOCTbI0 NAXET Ha
3aroToBKY, NPOAO/KANTE MUMUTb fasnblue No Tpebyemon nu-
HWW pacnuna.

Cma3biBaloLe-0Xnaxaauee cpescTso

Mpu pacnunnuBaHUK MeTanNa HaHeCHTE [NA OXNAKAEHUA Ma-
Tepuana oMb IMHUM Paciuia CMa3blBaloLLEe-0XNaXAAI0-
Ljee CpPe/CTBo.

TexobcnyxuBaHue U cepBUC

Texob6cnyxuBaHHe U OUKCTKA

» Mepep N06bIMM MAHUNYNALMAMH C INEKTPOHUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaiTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [lna obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALMOH-
Hble NPope3y B UKCTOTE.

Ecnu BbixogHOe 0TBEpCTHE ANA MblK 3aCOPUOCH, BbIKMHO-

UnTE ANEKTPOUHCTPYMEHT, CHUMUTE MbINeOTCOC W YAanuTe

Mblb U CTPYXKKY.

PerynsipHo ounLaiite rHefo NUAbHOro NonoTHa. [na atoro

U3BNeEKUTE MUIbHOE NOMOTHO U3 INEKTPOMHCTPYMEHTA U

cnerka nocTyuuTe 31eKTPOUHCTPYMEHTOM O POBHYIO NOBEPX-

HOCTb.

CunbHOe 3arpA3HeHNe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET BECTH K

HapyLLEHMIO (hyHKLMOHANbHOM CMocobHOCTH. M03ToMY He

pacn1nuBaiTe Matepuanbl C CUIbHBIM NbineobpasoBaH1eM

CHW3Y MNK Haf, FONOBOM.

» [pu 3kcTpeManbHbIX ycnoBuAX paboTbl Bcerpa uc-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXHOCTH YCTPONCTBO Nbineyaane-
HuA. YacTo npoayBaiiTe BEHTUNALMOHHDIE LEeNH 1
NOAKNIOUaNHTE MHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLyuT-
Horo oTkntouenna (PRCD). MNpy 0bpaboTke mMeTannos
BHYTPM 3N1EKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTKNaAblBaTbCA TO-
KOMPOBOAALLAA MbiNb. ITO MOXET UMETb HAHECTH yLiepd
3aLYNTHOM M30NALMM INEKTPOMHCTPYMEHTA.

Bpems o1 BpemeHu cMa3biBaiTe HanpaBnAoLLMI Po-

nuk (14) kannei macna.

PerynapHo npoBepsaiTe Hanpasnsiowui ponuk (14). UsHo-

LUEHHbII PONUK JOMKeH ObITb 3aMEHEH B aBTOPU30BaHHOM

CEPBUCHOM MacTePCKOM i1 aNEKTPOMHCTPYMeEHTOB Bosch.

Ecnu Tpebyetca nomeHaTb WHyp, obpallainTech Ha pupmy

Bosch nnu B aBTOp130BaHHYH CEPBUCHYIO MAacTEPCKYHO Ans

3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.
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CepBuc W KOHCYNnbTHpPOBaHHEe NO BONpocam
NnpUMeHeHusa

CepBHUCHbIN OTAEN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bcny)xuBaHMio Balliero npoaykTa, a Takxe no 3an-
uacTaM. 130bpaxeHus ¢ NPOCTPaHCTBEHHBIM pa3aeneHnem
[AeTaneil M MHhopMaLMIO N0 3anyacTaM MOXHO NOCMOTPETb
Takxke no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowumi
KOHCYNbTaLWW Ha NPeAMeT UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
YAOBO/bCTBAEM OTBETHUT Ha BCe Ballu BONPOCh OTHOCHTENb-
HOrO HaLlen NPOAYKLMN W ee NPUHAANEXHOCTEN.
Moxany#cTa, BO BCEX 3anpocax W 3akasax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIM TOBaPHbIA HOMEP MO 3a-
BOACKOW Tabnuuke usgenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNYXKMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNUI U HOPM U3rOTOBUTENA NPO-
U3BOLATCA HA TEPPUTOPUN BCEX CTPH TOMbKO B (DUPMEHHbIX
UN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolwy».
NPEAYNPEXOAEHME! Ucnonb3oBaHWe kOHTpadhakTHOM Npo-
[JYKLWW OMAcHO B 3KCNyaTaLyn, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
AnA Bawero 310poBbsA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpachakTHOW NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MWHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NOPALKE.

Poccua

YnonHoMOoueHHan M3roToBMTENEM OPraHu3aLusa:
000 «Pobept botux BatuyTuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

NN «Pobept Bow» 000

CepBMCHbI LEEHTP M0 06CNYXMUBAHHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OduumanbHbii cait: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHWA 1 NPUEMa NPETEH3UH

TOO «Pobeprt bouw» (Robert Bosch)

r. Anmarsl,

Pecnybnuka Kasaxcta

050012

yn. Myparbaesa, a. 180

BLl «Fepmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyI0 M aKTyanbHyH HHOPMALMIO O PACMONOXEHUH Cep-
BMCHbIX LIEHTPOB 1 MPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeTe NonyunTh
Ha ohuLIManbHOM caiTe:

www.bosch-professional.kz

MonpoBa
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RIALTO-STUDIO S.R.L.

[n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 Knwwures

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenun, AsepbaiigxaH, [pysua, Kupruscran, MoHro-
nua, Tagkukuctad, TYpKMEHUCTaH, Y36ekuctan

TOO «PobepT bou» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxuBaHue npocnekt
Paitbimbeka 169/1

050050 Anmarbl, KasaxcraH

CnyxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OdhMumanbHbli Beb-caiT: www.bosch.com,
www.bosch-pt.com

Ytunusauua

OTCNyXMBLUKE CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTU W YNAKOBKY CriefyeT CaBaTb Ha IKONOMMUECKH Un-
CTYI0 peKynepaLuto 0TX0f0B.

YTUNU3UPYITE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
0T ObITOBOrO Mycopa!

Tonbko ana cTpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM ¢ EBponeiickon aupextuaorn 2012/19/EU

00 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NpHbopax

1 ee npeobpa3oBaH1eM B HaUMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO

HeroaHble 3}'IeKTp0I'|pl460pr HYXHO COﬁMpaTb OTAENbHO U
C[laBaTb Ha 3KONOTMYECKU YLCTYIO nepepaﬁoTKy.

YkpaiHcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKH 6e3neku ana
eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

INMNOMNEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKH 3 TEXHIiKH
be3neku, iHCTPYKWiT, inlocTpauii Ta
IDKEHHA S h
cneuudikauii, HapaHi 3 uum
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHSA yCiX NOAaHNX
HWXKUE HCTPYKLiH MOXE NPU3BECTU 10 YPaXeHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3HOi TpaBMHU.
Do6pe 36epiraitte Ha MaibyTHE Li nonepeaXXeHHs i
BKa3iBKH.
Mif, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPALIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bin akymynaTopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).
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be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrorti i 3abesneure
nobpe ocBiTneHHa pobouoro micua. besnag abo noraHe
OCBITNIEHHSA HA POBOUOMY MiCLLi MOXYTb TPU3BECTH 10
HeLaCHUX BUNA[KIB.

» He npauoiite 3 eNeKTPOiIHCTPYMEHTOM Y CepefioBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHacRiAOK NPUCYTHOCTI
rOpIOUMX pifKH, ra3is abo nuny. EnexTpoiHCTpyMeHTH
MOXYTb NOPOKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» Mig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiite fo pobouoro micua airtei Ta iHWKUX
niogei. Bu MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnekrtpuuHa 6esneka

» Llitencenb enekTPoiHCTPYMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He f103BONAETbCA MiHATH LWLOCD B WTENCENi.
[ina poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMHU, L0 MalOTb
3aXHUCHe 3a3eM/NeHHsA, He BHKOPUCTOBYWTE afanTepu.
BHKOpPKUCTaHHA OPUriHANBHOIO LWTENCens Ta HanexHol
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHSA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMn
NoBEPXHAMHM, Hanp., Tpybamu, 6aTapesmMu onaneHHs,
NNUTaMM Ta XonoaunbHUKamu. Konu Balle Tino
3a3eMneHe, icHYE 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHn
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONOTH.
[NonagaHHs BoM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 36inbluye pUank
YPAXEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMI LUIHYP XXUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHAM. Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTE
MepeXHW LWHYP ANA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHA eNneKTPOiHCTPYMeHTa abo BUTATaHHA
wrencensd 3 po3eTku. 3axuwiaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTPUX KpaiB Ta pyXoMuX aeTtanen
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [1oLKOAKeHU abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36iMbLLYE PU3UK YPAXKEHHA eNIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIHTE

NHLLE TaKW| NOJOBXKYBaY, L0 NPUAATHHA Ans

30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTaHHS NOAOBXKYBAUa, L0

PO3paxoBaHUi Ha 30BHiLLHI pODHOTH, 3MEHLLYE PU3HK

YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» AKwWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOiHCTPYMEHTa y BONOroMy cepefoBuLLi,
BUKOPUCTOBYIiTE NPUCTPii 3aXHCHOr0 BUMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHAM CTPYMOM.

Be3neka noaei

» byabTe yBaXKHUMH, CTiAKYyiiTe 3a TUM, Lo Bu poburte,
Ta po3cyAnuBoO NoBoAbTeCA Nig yac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He kopuctyiiteca
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXoAMTECA Nif Ai€l0 HAPKOTHUKIB, CNIUPTHUX HaNoiB

a60 nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTH [10 CEPHO3HNX
TPaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHANBIAYanbHOr0 3aXKCTy.

3aBxau BAAraiiTe 3aXUCHi OKYNAPH. 3aCTOCYBaHHA
3ac0biB iHAKMBIAYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKK, CNeLB3YTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLLIHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

YHHKaiiTe BANafKOBOro BMHKaHHA. MepL Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOIiHCTPYMEHT B eNieKTpoMepexy abo
nig’eaHaTH akymynaTopHy b6arapeto, 6patu ioro B
PYKH ab0 nepeHOCUTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHUI. TPUMaHHSA NanbLa Ha
BUMMKaui Mif uac NepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
MiLKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXXe MPHU3BECTH [10 TPABM.

Mepep THM, AK BMUKaTH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanaroaXyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBHii Kniou. epebyBaHHA HanarofKyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo K/toua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
11{0 0bepTaETHCA, MOXKE NPU3BECTH [10 TPABM.

YHHUKaiiTe HeNPUPOAHOro NONOXKEHHd Tina. 3aBXau
36epiraiiTe cTilike NON0XXeHHA Ta TPUMaiiTe
piBHoBary. Lle 103B0NMTL BaM Kpalle KOHTPONOBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyatjisx.

Bpsraiite npupatHuil opar. He Baaraiite npoctopui
opaAar 1a npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs ii opar
[0 fieTaneil, Wo pyxaloTbeA. [1pocTopuil ofAr, [osre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXKYTb NOTPANMTH B A€TaNi, WO
pyxatoTbcs.

AKwW0 iCHY€E MOXNMBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a60 NUNOYNoBNioOYi NPUCTPOI,
nepekoHaTecs, Wob BoHu 6ynu Aobpe nip’enHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANHUCA. BUKOpUCTaHHS
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOKD MOXE 3MEHLUNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NMUMoM.

[lobpe 3HaHHA eneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
Pe3ynbTarti yacToro iX BAKOPUCTaHHSA, He MOBHHHO
NPHU3BOAUTH 10 CAMOBNEBHEHOCTi H irHOpyBaHHA
NPHHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa Aif Moxe B
Of1HY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOT TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii ENEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewianbHO NPU3HAYEHHUI ANA BigNoBigHoI poboTu.

3 Np1AaTHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Bi 3 MEHLIMM
PU3MUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTu, AKLWO
byneTe npawtoBaTi B 3a3Hau€HOMY fliana3oHi NOTYXHOCTI.
He KopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPyMEHTOM 3
NOLIKOAXKEHUM BUMHUKaueM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKUH
He BMUKA€ETbCA abo He BUMMKAETbCA, € HEbE3NeUHNM i
/ioro Tpeba BiApeMoHTYBaTH.

Mepep TMM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpUNaaana abo xoBaT
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WITENcenb i3 po3eTku
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Ta/abo BUTArHITb aKyMynaTopHy batapelo. Lli
nonepezyBasnbHi 3aX0[u 3 TeXHiku be3neku ameHLLyioTh
PU3MK BUMALLKOBOrO 3anyCcKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHcTyeTeca, Big Aiteil. He fo3Bonsiite
KOPUCTYBaTHCA eNeKTPOiHCTPYMEHTOM ocobam, 1o He
3HaioMi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKK.
BuKopKUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAYEHUMM
ocobamu Moxe ByTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo gornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. lMepe.ipaiiTte, wob pyxomi getani
eNneKTPoiHCTPyMeHTa bynu npaBUNbHO pPO3TaLLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He Oynu nowwKoAXeHUMH abo y byab-
AIKOMY iHLIOMY CTaHi, AKKI Mir 61 BAAMHYTH Ha
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTPyMeHTa. MMowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMoHTYyBaTH,
NepLU HiXK KOPUCTYBaTHCA HUMU 3HOBY. Benvka
KiNbKICTb HeLaCHMX BUNAAKIB CMPUUMHAETLCA MOraHUM
[0NAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pizanbHi iHCTPYMeHTH HarocTpeHUMH 1a B
uucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopucTOBYiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaaaa Ao
HbOro, poboui iHCTPYMeHTH ToLLO BifNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb A0 yBaru npu ibomy ymoBu pobotn
Ta cneuudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BuKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, AnA AKUX BOHM He
nepeabdaueHi, Moxe NPU3BECTH [10 HEOE3NEYHUX
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKoATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YKCTHMH, CRiAKYiiTe, W06 Ha HUX He Oyno onuBM abo
rycroro mactuna. Cnu3bKi pyKoATKM i NOBEPXHi 3axBarty
YHEMOXTMBNIOIOTH HE3neuHe NOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOr0 KOHTPONIOBAHHA B
HEeouikyBaHMX CUTyaL|ifX.

Cepsic

» BipnasaiiTe cBiif €NeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
KBanichikoBaHUM thaxiBuAM Ta nuwe 3
BUKOPUCTaHHAM OPUriHaNbHUX 3anuacTuH. Lle

3abeaneuntb pobOTY NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOIO
vacy.

Bka3iBKHM 3 TeXHiku 6e3neku ana nob3ukis

» Mpu BUKOHAHHI Po6iT, NpU AKMX NpUNagAna MoXe
3auenuTH 3aX0BaHy eNneKTPONpoBoAKY abo BnacHui
LWHYP XXUBNEHHA, TPUMAiiTe iIHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
NoBepXxHi. 3auenneHHs NPUNafaaM NPOBOAKH, LLIO
3HAXOAMTBCA Mif HANPYroko, MOXe NPU3BECTH [0
3apAIKEHHA METANEBMX UaCTUH ENEKTPOIHCTPYMEHTa Ta
[0 YPKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha CTabinbHii
OCHOBI 33 J0NOMOT010 CTPYOLMH 260 Y iHWIH 3pyUHHi
cnocib. YrpumyBaHHAM 06pobnioBaHoi 3aroToBKM B pyLi
abo i npuTHckaHHAM 10 cebe He 3abeaneuyetbes i
cTabinbHe yTPUMYBaHHS, i BOHA MOXe BUITH 3-if
KOHTPONIO.
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» He niacraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepiTbca pykoio nig 06pobnioBaHolo feTannio.
KOHTaKT 3 NMNKOBMM NONOTHOM UPEBATUI NOPAHEHHAM.

» lMigBoAbTe eneKTpoiHCTPYMeHT A0 06pobnioBaHoT
AeTani TinbKu yBIMKHYTUM. [1py 3aCTPABaHHiI
enekTponpunaay B 0bpobntoBaHii feTani icHye
Hebe3neka BifcKakyBaHHS.

» CnipkyiiTe 3a THM, 06 ONOpPHA NNKTA NI Yac NUNAHHA
HapiHO NpUNArano A0 ocHOBH. [1py1 nepekoci NMnKkose
NONOTHO MOXe Nepenamatucs abo NpU3BOAUTH 10
BifJCKaKyBaHHA npunagy.

» [icna 3aBepLieHHa pobouoi onepauii BUMKHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT; BUTATYHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nue nicns T0ro, AK BOHO 3yNUHUTLCA. LM
BW yHWKHeTe BiACKaKyBaHHA eNeKkTponpunagy i aMmoxere
6e3neyHo noknacTu noro.

» [lepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKM BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobouni
iHCTPYMEHT MOXXe 3aUenuT1CA 3a LLo-Hebyap, Lo
npu3Beae 40 BTPATH KOHTPONIO Haf eNeKTPONpUnagom.

» BuKopuCTOBYiiTe NULIE HENOLWKOLKEHI, be3poraHHi
NUNKOBI NonoTHa. MorHyTi abo 3aTynneHi nMnKoBi
NONOTHA MOXYTb NEPenaMaTuca, HeraTUBHO BMAWHYTH Ha
AKICTb pO3NKNY abo CPUUUHWTU PUKOLLET.

» [licnAa BAMKHEeHHs He ranbMyiiTe NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. AZXe Lie MOXe NOLKOAUTH
NUNKOBE NONOTHO, Nepenamaty 1oro abo NpU3BECTH 10
BifJCKaKyBaHHA.

» [ina 3HaXof)KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUHMH
npunagamu abo 3BepHiTbcA B MicLeBe NiANPUEMCTBO
€NeKTpo-, ra30- i BOAONOCTaUaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOAKM MOXe NPU3BOANTH [10 NOXKEXI Ta
YPaXXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TpybH MOXKEe NPU3BOAMTH 10 BUDYXY. 3auenneHHn
BOZI0NPOBOAHOI TPYOU MOXXe 3aBAATH LWKOAY
MaTepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAKEHHSA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM.

Onuc npoAyKry i nocnyr

Mpouurtaiite BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHsA BKa3iBOK 3 TEXHiKW be3neku Ta
iHCTPYKL|i MOXe NPU3BECTH 10 YPKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, NMOXeXi Ta/abo
BaXXKWUX CEPMO3HUX TPABM.
byab nacka, noTpUMyMTECA iNOCTPaLiM Ha NoyaTky
HCTPYKLii 3 ekcnnyarauii.

Mpu3HaueHHa npunagy

Mpunan npuU3HaueHui AN po3nunloBaHHA AEPEBUHH,
MnacTMacu, MeTanis, Kepamiku i ryMu1 i NpONUNtoBaHHA
OTBOPIB B LiUx Matepianax. BiH 403BONAE 3aiMCHIOBATH AK
PiBHi, TaK i 3aKpYrneHi NPONUAK Nif KyToM Haxuny o 45°.
[loTpumyiTech pekoMeHAaaLii CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBaHWX
NMUNKOBMX NONOTEH.
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3o06paxeHi KOMNOHEHTH
Hymepauis 306paxeHux KOMMNOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha

30bpaXxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) dikcatop BUMMKaua

(2) Bumukau

(3) BincmokTyBanbHwit wnaxr”
(4) ButaxHui natpybok

(5) Marasun nunkosux nonoteH (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) OnopHa nnuTa

(7) Baxinb ans BCTaHOBNEHHSA MaATHUKOBMX KONMBaHb

(8) BumuKau npucTpoto Ans 34yBaHHA CTPYXKK
(9) Kpuwkagna nunosinseneqHs (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Llokonb cuCTEMM KOHTPOMIO NiHii PO3NUNIOBaHHA
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/

(11) BiKOHLIE CMCTEMM KOHTPONIO NiHIT PO3NMNIOBAHHA
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(12) PykonTka (3 i301b0BaHOI0 NOBEPXHEID)
(13) KpinneHHs ans nunKoBOro NonoTHa
(14) HanpamHui ponuk
(15) Nunkose nonotHo"
(16) 3axwcT Bia BUpMBaHHA MaTepiany”
(17) KpinnexHs ana npunaaas

(18) 3axucT Big TOpKaHHA

(19) 'BMHT OMOPHOT NAKTH

(20) LLkana KyTiB Haxuny

(21) Nosnauka posnumiosaxHa 0° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(22) NosHauka posnunioBaxHa 45° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

)

A) 3o6paxeHe abo onucaHe NpUNaaas He BXOAUTb B

PST8500 PEL) CcTaHpapTHHUil 06cAr noctaBku. oBHMI acCOPTUMEHT
npunapaan By 3HaiaeTe B Hawii nporpami npunagas.

TexHiuHi pani
No63uk PST 750 PE PST800PEL  PST8000PEL  PST 8500 PEL
ToBapHHit Homep 3603 CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
KoHTponb niHii po3nuntoBaHHA - ° ° °
Cut Control
Perynatop yactoTv xofiB ° ° ° °
MaATHUKOBI KONMBaHHA ° ° ° °
HoM. cnoxuBaHa NoTyHiCTb Br 530 530 530 530
KopwucHa notyxHictb Br 290 290 290 290
YacToTa xofiB Ha X0nocToMy xBun. ™ 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
X0y Ny
BenunuuHa nigiomy MM 20 20 20 20
Makc. rnmbnHa po3numioBaHHs
— B/lepeBUHI MM 75 80 80 80
— B aNoMiHii MM 12 12 12 12
- BcTani (Heneroanin) MM 5 5 5 5
KyT poanuntoBaHHs (niBopyu/ ° 45 45 45 45
npaBopyu), MaKc.
Bara BignosigHo go K 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014
Knac 3axucry [/ EWAT ET =T

MapameTpu 3a3HaueHi 41a HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mp# iHWHX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y cneyudiuHoMy ans

KpaiHW BUKOHAHHI MOXMUBI IHLLI NapaMeTpu.

Indopmauia wopo wymy i Bidbpawii
3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaU€eHi BignoBiaHo [0
EN 62841-2-11.

A-3BaXKEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NEeKTPOIHCTPYMEHTA, fIK NPaBUNO, CTaHOBMTb: 3BYKOBE

HaBaHTaxeHHA 85 AB(A); 3ByKkoBa NOTYXHICTb 96 A6 (A).
Moxubka K=3 ab.

BpAraiite HaBYLIHKKK!

CymapHa Bibpallifi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K BusHaueHi BignosigHo 1o EN 62841-2-11:
PO3MUMIOBAHHA [1ePEBOCTPYXKOBUX MAUT MUAATbHUM
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nonotHoM T 144 D: a, ;=13 m/c?, K=3 m/c?,

PO3MMNIOBAHHA METaNEBUX NUCTIB NUAANbHUM NONOTHOM
T118 A: =7 M/c’, K=1,5 m/c’.

3a3HaueHi B LiMXx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii
LIyMy BUMipIOBANIMCA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
NpoLieAypoL0; HUIMW MOXHA KOPHUCTYBATUCA [NA MOPIBHAHHA
npunagis. BoHu TakoX NpuaaTtHi ana nonepeaHboi OLiHKKM
piBHs Bibpadii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHUX PObIT, AiNA AKUX 3aCTOCOBYETLCA
eNeKTPOiHCTPyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTA ANS iHLWIKX PObiT, POBOTH 3 iHLWIMM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHbOO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHWKMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LymMy NpoTAroM BCboro pobouoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[lnA TouHOI oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy
noTPibHO TakoX BpaxoBYBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane (akTMUHO He npawyioe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLLIUTH
CyMapHHi piBeHb Bibpalii | pieeHb emicii wymy npotarom
poboyoro uacy.

BuaHauTe foaatkosi 3axoau beaneku Ana 3axucty
oneparopa eneKkTPoiHCTPYMeHTa Bia Bibpaui, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCcnyroByBaHHs enekTPOoiHCTPYMeHTa i poboumx
{HCTPYMEHTIB, HarpiBaHHsA pyK, OpraHisalis pobounx
NpOLECIB.

MoHTax

» Mepep OyAb-AKMMU MaHinynALiaMY 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WTENCeNb 3 PO3eTKH.

MoHTax/3amiHa NMNKOBOro NoNoTHa

» [ina moHTaXy abo 3amiHK npunapan 060B’A3KOBO
BAAraNTe 3aXMCHi pyKaBuui. Npunanas roctpe 1ay pasi
TPMBANOro BUKOPUCTaHHS MOXe HarpiBaTuca.

BuGip nunkoBoro nonotHa

Ornag pekoMeHA0BaHUX NMUNKOBMX NONOTEH By 3HaizeTe B

KiHUI L€l iHCTPYKUii. BUkopucTOBY#TE NULLIE NUNKOBI

MonoTHa OAHOKYNAUKOBOrO TMNa (3 T-XxBOCTOBMKOM) abo 3

yHiBepcanbHUM XBoCTOBMKOM 1/4" (U-XBOCTOBUKOM).

MnnKoBe NONOTHO He NOBUHHE BYTH LOBLUMM, aHiX Lie

HeobXiaHO ANA 3annaHOBaHOro NPOPI3y.

[1nA BUKOHAHHA BY3bKKUX KPUBONIHIMHWX PO3NUNIB

BMKOPUCTOBYMTE BY3bKe MUIKOBE MOMOTHO.

MoHTax nunkosoro nonotxa (aus. man. A)

» OuwuLlyiiTe XBOCTOBMK NMUNANBHOIO NONOTHA Nepes
MOHTaXKeM. 3abpy/HeHUI XBOCTOBUK HE MOXHA HaflinHO
3aKPINUTH.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: 3a notpebu

3HIMITb KpULLKY (9).

MocyHbTe rHi3go nif nunkose nonotHo (13) 3a HanpAMoM

CTpinku Bropy. Bctpomith nunkose nonotHo (15), 3ybamu B
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HanpAMKY PO3NUIOBaHHS [0 YNOPY B THi3f0 Nif NUAKOBe

MonoTHO.

Mif yac MOHTAXY NMNKOBOTO MOMOTHA CMIKYHTE 3a TUM, 10D

CMU1HKa NonoTHa fobpe cuaina B kaHaBLyi HANPAMHOMO

ponvka (14).

» [epeBipTe MiLHiCTb NOCaAKK NMNKOBOTO NONOTHA.
IunKoBe NoNoTHO, L0 He 3adhikcyBanocs, MoXe BUNacTu
i nopaHu1TH Bac.

BuiiMaHHA nunkoBoro nonotHa (aus. man. B)

MocyHbTe rHi3o nif nunkose nonotHo (13) 3a HanpsAmoMm
CTPIiNKK Bropy i BUMMITb NunkoBe nonotHo (15).

AKLLO NpK BUIAMaHHI MMAKOBE NOMOTHO 3aKNHUHUNMO,
YCTaHOBITb MaKCUMarbHY KinbKiCTb MaATHUKOBMX KONMBaHb
3a ionomoroto Baxxens (7) i 3nerka npUTMCHITb rHi3Ko nig
nunkose nonotHo (13) ynepen (Makc. Ha 2 MM).

Mara3suH nunkoeux nonoteH (aue. man. C) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Y mMarasuHi nunkosux nonotex (5) MoxHa 3bepirath 1o
LIECTH NUNKOBKX NONOTEH A0BXMHOW A0 110 mM. Knapitb
MWNKOBI NONMOTHA 3 XBOCTOBUKOM OfIHOKYNAUKOBOTO THUMY (3
T-XBOCTOBMKOM) B nepeadayueHe Ans boro 3arnubneqHs B
MarasuHi MMNKOBHMX NONOTEH. B HbOMY € MicLie Ans TPbOX
MUNKOBMX NONOTEH, PO3TaLLIOBAHMX OfIHE HAfl OIHWM.
3aKpuiTe MarasuH NUNKOBUX NOMOTEH i BCTPOMIiTb MO0 10
ynopy B 0TBip B ONOPHiK NuTi (6).

3axucr Big BUpUBaHHA MaTepiany (aue. man. D)

3axucT Bif BUpMBaHHs Matepiany (16) (npunanas)
3anobirae BUpMBaHHIO NOBEPXHI A€PEBUHM NPH
PO3NMALOBaHHI. 3aXKCT Bif BUPMBAHHA MaTepiany MoXHa
BUKOPMCTOBYBATH NIMLLIE ANA NEBHUX TUMIB NMUNKOBHX
MOMOTEH Ta NMLLE NPX NUNAHHI Nig KyTom 0°. Y pasi nunaHHA
i3 3aXMCTOM Bifj BUPMBaHHA Matepiany onopHy nnuty (6) He
MOXXHa NepecyBaTh Hasaf, AnA PO3NUMIOBaHHA NOHAJ KPAEM.
BcTpoMmiTh 3axuCT Bif BUpUBaHHsA Matepiany (16) aHu3y B
onopHy nnuty (6) (Ak 306paxeHo Ha MaoHKY, BUPI30M
yropy).

KouTponb niHii posnunioBanna Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

CucTema KOHTpONHo NiHii posnuntoBaHHa Cut Control
3abesneuye BUCOKOTOUHE BeZIEHHS €NEKTPOIHCTPYMEHTa
Y3[A0BX HAHECEHOT HA 3ar0TOBKY NiHii po3nuntoBaHHA. [lo
cuctemu Cut Control Hanexatb BikoHue (11) 3 no3Haukamu
Q1A PO3NUMI0BaHHA Ta Lokonb (10) AnA 3akpinneHHA Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

3akpinnenns Cut Control Ha onopHiii nnuti (guB. man. E)
3atucHiTb BikoHLe Cut Control (11) y kpinneHHsx yokona
(10). Mortim 3nerka CTUCHITb LLOKONb | alTe HOMY YBIlTH B
3auenneHHs B KpinnexHi ana npunanaa (17) Ha onopHir
nnui (6).

BigcmokTyBaHHA nuNy/TUPCH/CTPYKKH

TN Takux MaTepianie, AK Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTD,
LLIO MIiCTATb CBUHEL|b, IEAKWUX BULIB 1EPEBUHH, MiHEpaniB i
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MeTany, Moxe byTi HebeaneuHum Ans 300poB's. TopkaHHA

abo BAMXaHHA NNy MOXe BUKNKKATH y Bac, abo y ocib, wo

3HaxoAATbCA Mobnuay, anepriuHi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHS AMXa/bHUX LWAAXIB.

leBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykoswuit nun,

BBAXAIOTLCA KaHLEPOTreHHUMU, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaBkamu 4 06pobku iepeBrHM (Xxpomart, 3acobu ans

3axXuCTy AepeBuHH). Martepian, 1o MictaTb asbecr,

[103BONAETbCA 06PO6NATH NULLE CrevianicTam.

~ 3a MOXNHMBICTHO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
martepiany BifiCMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.

— Cnigky#Te 3a 1obpoto BeHTUNALIEK Ha pobouomy Micui.

~ PekomeHpyeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
inbTpoM Knacy P2.

[loaepxyiTeca npunucie Wwoao obpobnioBaHux matepianis,

L0 AitoTb Yy Bawwin kpaiHi.

» YHuKaliTe HAKONUUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. [1n
MOXe NEerko 3anmarucs.

Kpuwka (gus. man. F i G) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

MoHTyi#Te KpuiuKy (9), nepu Hix nig’eaHaTv
€NeKTPOIHCTPYMEHT 10 CUCTEMHU NUNOBILCMOKTYBAHHA.
HapiHbTe Kpuiuky (9) Ha eneKTPOIHCTPYMEHT TakUM UMHOM,
106 cepefiHe KpiNNeHHs Ha 3axucTi Bin TopkaHHA (18) i
001aBa 30BHILLHIX KPINNEHHA 3adLLAK Y 3aUENIEHHA B Na3ax
Ha kopnyci.

[ns pobit 6e3 BinCMOKTYBaHHA NUNY i ANA PO3NUNIOBaHHS i3
CKOCOM KpaiB 3HiMaiTe KpuLuky (9). [1nf Uboro CTUCHITb
KPULLKY Ha PiBHi 30BHILLHIX KPiNNeHb, NOTATHITL il ynepen i
3HIMITb.

Mig’eAHaHHA CUCTEMU NMNOBIACMOKTYBaHHA

HapniHbTe BincMoKTyBanbHui WwnaHr (3) (npunagas) Ha
BUTAXHUI naTpybok (4). MpueaHaiiTe BiACMOKTYBanbHHI
wnaHr (3) Ao nunocMoka (npunagas).

Ornan MOXNUBKUX MUNOCMOKIB MICTUTBCA B KiHLji L€l
HCTPYKLIT.

[lnA onTMManbHOro BIACMOKTYBaHHA 32 MOXIMBOCTI
MOHTYHITE 3aX|CT Bifj BUPUBaHHS Matepiany (16).

BWUMKHITb NPUCTPIf ANA 30yBaHHA CTPYXKK, AKLLO
NPUKPINAEHNA BIACMOKTYBaNbHUM NPUCTPIH.
MunoBigcMOKTyBau NoBMHeH byTW NpuaaTHAM ans poboT 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[1nA BinCMOKTYBaHHS 0COBNMBO WKIANMBOTO /1A 3A0POB'A,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHuMi cnewianbHUi
NWUNOBILCMOKTYBaY.

Pobota

Pexxumu poboTu

» Mepep byab-akuMU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZoM BUTATHITb LITENCENb 3 PO3ETKH.

HacTpoloBaHHA MaATHUKOBUX KONHWBaHb

MasTHHK, L0 Ma€e YUOTUPU CTYMEHI HACTPOOBAHHS, [103BONAE
MPUBOAMTH WBKAKICTb PO3NUMIOBAHHSA, MOTYXHICTb Ta
PUCYHOK Y BifNOBiAHICTb A0 0bpobntoBaHoro matepiany.

3a 0noMOroto Baxens A BCTaHoBNeHHA (7) MaATHUKOBI
KONMUBAHHA MOXHA PEryntoBaTh HaBiTb Ha YBIMKHEHOMY
€NEKTPOIHCTPYMEHTI.

o s e 0 6€3 MAATHUKOBMX KONMBAHD

[ s e O 3 HEBENTMKUMM MAATHUKOBUMM
KOMMBaHHAMMU

e e 0 3 CEPEAHIMU MAATHUKOBUMM KONIMBAHHAMM
I s e O 3 CUNBHUMM MAATHUKOBUMU KONMBAHHAMM

OnTUManbHUi CTyNiHb MAATHUKOBHX KONMBaHb MOXHA
BM3HAUMTH LLNAXOM NPAKTUUHKX BUNPOOYBaHb. MpH Libomy
3BaXaiTe Ha Taki nopagu:

- Uum rnagkitloro i uncTiworo Mae byTn KpomKa 3pisy, TM
Ha HWXXUMIA CTyNiHbL Tpeba BCTaHOBNIOBATH MAATHUKOBI
KOnMBaHHA abo B3arani BUMKHYTH iX.

- [1ns 0bpobky ToHKOrO MaTepiany (Hanp., iMCTaMK)
BUMMKanTe MasTHUKOBI KONMBAHHS.

- 0bpobnaitte TBepai MaTepianu (Hanp., cTanb) 3
HEeBENUKUMU MasTHUKOBUMM KONIMBAHHAMM.

- B M'Akux maTepianax i np1 po3nunioBaHHi fepeBUHN 33
HanpPAMKOM epPEeBHUX BOMOKOH MOXHA NpaLoBaTh 3
MaKCUManbHUMKU MAATHUKOBUMM KONTMBAHHAMM.

BcraHoBneHHs kyTa Haxuny (aue. man. H)

OnopHy nauty (6) Ana NUNAHHA Nig HAXMNOM MOXHA

HaxWnaTK nig kyTom Ao 45° npaBopyy abo nisopyu.

Mpy Po3NKMIOBaHHI Mif HAaXMNOM KpuLKy (9) i 3axucT Bin

BMPUBaHH#A MaTepiany (16) He MOXHA BUKOPUCTOBYBATH.

— 3HiMiTb 3aX1CT Bifi BUpMBaHHs Matepiany (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: 3HimiTb
KpULWKY (9) i BUTArHITb MarasuH nunkosux nonoteH (5) 3
onopHoi nnuty (6).

- Bignycritb rBuHT (19) i 3nerka nocyHbTe onopHy NAUTY
(6) B HanpsAMKY BUTAXHOTO natpybka (4).

~ [InA [OCATHEHHA BUCOKOI TOUHOCTI KyTiB CKOCY Ha
OMOPHIW NAKTI NPaBOPYY i NIBOPYY € TOUKK thikcawii B
nonoxenHi 0°, 22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty (6)
3rigHO 3i WKanoto (20) y noTpibHe NonoxeHHs. IHLWi KyTh
HaXuy MOXXHa BCTAHOBMTY 3a [JONOMOT0t0 KyTOMipa.

- [otim nocyHbTe onopHy nauTy (6) Ao ynopy B HanpaAmKy
nunkosoro nonotHa (15).

— 3HOBY MiLHO 3aTAHITb rBUHT (19).
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KoHTponb niHii po3nunioBaHHA NPy Po3NUNIOBaHHi nig
Haxunom (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

[1nA KOHTPOMHO NiHii pO3NUNIOBaHHSA HA BIKOHLi Ans
Cut Control (11) € nosHauka (21) 1ns po3nunioBaHHA nin
npAMUM KyTom 0° Ta o ofHin nosHaui (22) ans
PO3MUMIOBAHHA Nia NPaBUM Ta NiBUM KyToM 45° BinnoBigHoO
10 wkanw (20).
KyT posnuntoBaHHa B Mexax Mix 0° i 45° BU3HauaeTbeA
nponopuiiHo. [1oAaTKOBi MOMITKM KyTiB MOXHA HAHOCUTH Ha
BikoHUi gna Cut Control (11) mapkepoMm, 110 3MHBAETbCA, a
NoTiM Nerko Npubupary Ui no3Hauky.
LLlob pocArTM TOUHMX pesynbTartiB PO3NUIOBAHHS,
PEKOMEHAYETLCA CnoyaTky 3pobuTH NPobHe PO3NUMIOBaHHS.
MepecyBaHHaA onopHoi nnutH (auB. Man. H)
[nA po3nuntoBaHHA NOHAA KPAEM MOXHA NEPECYHYTH
onopHy nnuty (6) Hasaa.
PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Butaritb
MarasuH nunkoBux nonotex (5) 3 onopHoi nnutu (6).
Bignycrite ruHT (19) i nocyHbTe onopHy nauty (6) 1o
yNopy B HANPAMKY BUTAXHOTO natpy6ka (4).
3HOBY Mil|HO 3aTATHITb rBUHT (19).
PoanunioBaHHA i3 3MilLiEHOI ONOPHOIO NKTOH (6)
MOXNWBE NULLE nig kyTom 0°. Kpim Toro, He MoxHa
3aCTOCOBYBATH BY30/ KOHTPOMHO NiHil PO3NMNIOBaHHSA
Cut Control 3 okonem (10) Ta 3aX1CT Bifi BAPUBaHHA
matepiany (16).
MpuUCTpiii ANA 30yBaHHA CTPYXKKH
ToBITPAHKI NOTIK Bifl NPUCTPOIO AANA 3[YBAHHA CTPYXKK
30YBAE CTPYXKY N0 NiHii PO3NMNIOBaHHS.

NNACcTMacot TOLLO i3 3HIMAHHAM

o €7 | BenvKoi KinbKOCTi CTPYXKKM NOCYHbTE
W_|2_ BUMMKaY (8) B HaNpsAMKY BUTSAXHOTO

narpybka.
\ K \\ BMMHWKaHHA NPUCTPOLO iNA 3[1yBaHHA
®

CTPYKKH: Mpy poboTi 3 MeTanom, a
Mouatok pobotu

TaKOX 3 Mif'e[HaHUM
NUNOBIACMOKTYBaueM NOCYHbTE
» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mkepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAATH AAHUM Ha 3aBOACHKIN

BMMKaHHA NpUCTPOLO ANA 3[yBaHHA
CTPYXKH: Mpu poboTi 3 fepeBUHOID,

BUMMKay (8) B HaNpsAMKY MUIKOBOMO
nonoTHa.
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Tabnuuui enekTpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npauytoBatu
Takox i npu 220 B.

BMUKaHHSA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb HA BUMMKaU
(2).

LLlob 3adhikcyBaTn BUMHKau (2), TpUMaliTe Horo
HaTMCHEHMM i mocyHbTe dikcatop (1) npaBopyy abo
nisopyu.

LLlob BUMKHYTH €neKTPOiHCTPYMEHT, BiANYCTiTb BUMMKAY
(2). Ao BummKau (2) 3achikcoBaHHi, CNoUaTKy HATUCHITL
Ha HbOTO i MOTiM BiANYCTITb HOTO.

PerynioBaHHA yacToTH XoAiB

YacToTy xogiB YBIMKHEHOr0 eNeKTPOIHCTPYMEHTA MOXHA
NNaBHO PErynioBaty binbLUMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKaY (2).

lpw nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (2)
€M1eKTPOIHCTPYMEHT NPALIOE 3 HU3bKOKO YACTOTOHO XOAIB. I3
36inbLUEHHAM CUNK HATUCKYBAHHA UacToTa XOfiB
36iNbLUIYETHCH.

HeobxinHa uacToTa Xo1iB 3anexuTb Big 06pobntoBaHoro
matepiany, BU3HAUMTH ii MOXXHA LLUNAXOM NPAKTUUHKX Cnpob.
PekoMeHay€eTbCA 3MEHLLMTHM YacToTy XOAIB NPK NocafLi
MUNKOBOTO NONOTHA Ha 00pP0BNIOBaHKMI MaTepian i npu
PO3NMAOBaHHI NNACTMACH | anioMiHito.

Mpw TpuBanii poboTi 3 Manok YacToToro XoAiB
€NeKTPONpPUNa Moxe CHNbHO HarpiBatcA. BUimiTh
MUNKOBE NONOTHO i laiTe enekTponpunaay nonpawoBat1
LA OXONOMKEHHA NPUbA. 3 XBMN. 3 MAaKCUMaTbHOIO
UacToTOK XOfiB.

BkasiBk# wopao0 pobotu

» lepep Oyab-AKMMHU MaHinynALiaMY 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITL WTENCeNb 3 PO3eTKH.

» HeraitHo BUMKHiTb eneKTponp1nag, AKL0 NMNKoBe
NONOTHO 3acTpArno.

» Y pa3i 06po6ku HeBenukux abo TOHKHX 3aroToBOK
3aBXAM 3acTOCOBYHTe cTabinbHy onopy abo nunAnbHy
crauuyito (Bosch PLS 300).

LLlob pocArHyTM ONTUMANbHUX Ta TOUHMX Pe3ynbTaTi

PO3MMNIOBAHHA, NPALOIATE 3 NOMIPHAM HAaTUCKYBAHHAM.

Mpy po3nunioBaHHi TOBCTUX Ta SOBIUX AePEBR’AHUX

3aroTOBOK i NPAMONiHIKHOMY PO3NMMIOBAHHI TOBCTOI

nepeBuHu (>40 MM) NiHiA PO3NKMIOBAHHA MOXeE NPOXOAUTH

HETOUHO. [InA TOUHOro PO3NUMIOBAHHA B TaKOMY pasi

PEKOMEHAYETbCA KOPUCTYBATMCA AMCKOBOO NUKOI0 Bosch.

Po3nunioBaHHs i3 3aHypioBaHHAM (auB. Man. 1)

» Posnunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro0 NONOTHA
nuiwe M’AKi MaTepianu, Hanp., fepPeBHHY, rincoKapToH
iTin!

[ins po3nunioBaHHs i3 3aHYPIOBaHHAM NUIKOBOTO NOMOTHA

BUKOPUCTOBYWTE NULLE KOPOTKi NUAKOBI NONOTHA. [MNAHHA

i3 3aHypPIOBAHHAM MOXNMBE NULLIE MiZ KYTOM PO3NU/IOBAHHS

o
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BcTaHOBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT NEPELHbOK KPOMKOK
0nopHoi NuTH (6) Ha 3aroToBKY, He TOPKAIOUUCh MUMKOBUM
nonotHoM (15) 3aroToBKH, i yBIMKHITb 1oro. AL
eneKkTponpunaz obnafHaHui perynaTopoM YacToTv Xofis,
BCTaHOBITb MaKCUMarbHY YacToTy XoAiB. MiLHO NPUTUCHITL
€NEKTPOIHCTPYMEHT 10 3ar0TOBKHM i laiTe NMNKOBOMY
MONOTHY NOBINbHO 3arNMBUTUCA Y 3arOTOBKY.

Micns Toro, sik onopHa nnuta (6) byae Bcieto noBepxHeto
npunarati 1o o0bpobnoBaHoi 3aroToBKK, NPOAOBXKYMTE
PO3MUNIOBATH Y3A0BX baxkaHoI MiHii.

OxonoaXyBanbHuii/MacTHNbHUIA 3acib

LLlob 3anobirt1 HarpiBaHHto MaTepiany Npu po3nunOBaHHi
MeTaniB, y3[0BX NiHii po3nuntoBaHHA Tpeba HaHecTH
OXOMNOMKYBaNbHWI/MaCTUNbHKI 3aCiD.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» Mepep byab-akuMuU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

» [ina akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpuMaiite
€NeKTPONpPUNag, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

AKLL0 0TBip ANA BiABEAEHHA NUNY 3abUBCA, BUMKHITL

€NeKTPOIHCTPYMEHT, 3HiMiTb CUCTEMY MUNOBIACMOKTYBaHHS i

BWAANITb NUN i TUPCY.

PerynapHo npouuLuaiTe nocafouHe MicLe NMnKoBoro

nonotHa. [ins 4boro BUAMITb NUIKOBE NONMOTHO 3

€NeKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka nocTykamnTe

€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM 06 piBHY MOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyaHEHHs enekTponpUnagy Moxe NPU3BOAUTH

[0 BiaMOB y poboTi. Tomy He po3nunioiTe Matepianu, Bif

AKMX YTBOPIOETLCA MK, 3HM3Y abO Haf roNoBoIo.

» Y ekcTpemanbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHBOCTi 3aBXX/AH BUKOPUCTOBYWTE
BiACMOKTYBanbHui NpucTpiii. Yacto npoaysaiite
BEHTHNALHI WiNMHK Ta Nig’eaHyTE IHCTPYMEHT
yepe3 npuctpii 3axucHoro (PRCD) BumKHeHHA. [1pu
06pobui MeTaniB ycepeauHi enekTponpunagy Moxe
0CifilaTh eneKkTponpoBiAHKIA NUA. Lie Moxe no3HauuTtuca
Ha 3aXMCHIN i3onauii enekTponpunaay.

Yac Big uacy 3amaluyiTe HanpaMHUi ponuk (14) kpaniuHoto

MacTuna.

PerynapHo nepesipaiTe HanpamHui ponuk (14). Akiwo BiH

3HOCKBCA, 10ro Tpeba NOMIHATU B aBTOPM30BaHii MalCTepHi

enektponpunapis Bosch.

AKu10 Tpeba NOMIHATH Mig’eaHyBanbHUi kabenb, Le Tpeba

pobuTH Ha thipmi Bosch abo B cepaicHiit MaicTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTIB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic i KOHCyNbTaLji 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil malictepHi By oTpumaeTe Bignosiab Ha Balwi
3aMMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CNyroByBaHHsA
Bawworo npoaykTy. MantoHku B ieTanax i iHhopmadito oo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a anpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTtHuKiB Bosch 3 HanaHHs KoHCynbTallik
LLLOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb

Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NPoAYKLii Ta npunaaas
[0 Hel.

Mpy BCiX 10AATKOBMX 3anMUTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3an4acTuH,
Oyab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHuit Homep ans
3aMOB/EHHSA, L0 CTOITb HA MACMOPTHiM TabnuuLi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0BCNyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iACHIOTLCA BiNOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwe y hipmMoBHx abo
aBTOPHU30BaHHUX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept bolw».
NONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnyatauii i MOXe MaTi HeraTMBHi HacnigKU
[NA 30,0pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3NOBCIOMKEHHS
KOHTpadaKTHOI NPoAyKLi NepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
a[IMiHICTPATUBHOMY | KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHui LIeHTp enekTpoiHCTPYMeHTiB

Byn. Kpaiita 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepPBICHUX MalCTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunizauis
Enextponpunaau, npunanas i ynakosky Tpeba 3anaBati Ha
€KONOriYHO UMCTY NOBTOPHY Nepepobky.

He BMKMaanTe enekTpoiHCTPYMEHTH B NobyToBE
cmitTa!

Nuwe ans kpai €C:

BinnosinHo oo Esponeicbkoi aupektuen 2012/19/EU
LO/10 BiANPALbOBAHNX €NEKTPUYHKX | €NEKTPOHHMX
NpUNagiB i ii NepeTBOpeHHA B HaLiOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HeNpuAaTHi 10 BXXMBAHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTv OKPeMOo i 3aBaTh Ha eKONOTUHO UMCTY
pekynepauito.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mywe
MeMneKeTTep ayMarblHAA
KonAaHbinagbl

OHAIPYLiHIH 6HIM YLLIH KapacTbipFaH Nanaanaxy
Ky>KaTTapblHbIH KypamblHaa NanaanaHy XeHiHgeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMEH Dipre KocbimMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoMKecTIKTI pacTay »aknbl aknapar KocbimMwwana bap.
OHimai eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapart eHiMHIH,
KOpMNyCbIHAA XaHe KOCbIMLIaAa KOPCETINreH.
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OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbl

beTiHpe KepceTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim

KanTamacblHpa KepCeTinreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH

bactan (eHzipy KyHi 3aybIT TaKTalLIACbIHAA Xa3blFaH)

icTeTnen 5 bIn cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyci3

(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.

Kbi3ameTkep Hemece naianaHylbIHbIH KaTenikTepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH, Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimai
nannanaHbaHbl3

— ©HiM KOpnyCcblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

— TOK CbiMbl 6y3bl/iFaH HeMece OKaynaychbi3 bonca,
nanaanaHbaHb3

— JKayblH —LIaLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanapa)
nanaanaHbaHb3

— KOpMmyc iLwiHe cy Kipce KypbinfblHbl KOCYLb H0NMaHbI3

~ KOM YLUKbIH LLbIKCa, NaiAanaHbaHpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae narinanaHbaqpl3

LLlekTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH, TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHybl

~ ©HIM KOpNyCbIHbIK 3aKbIMAAY bl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nainaanaHynaH Cox eHimzi Tasanay yCblHbINAabI.

Cakray

— KYpFaK Xeppe cakray kKepek

— JKOFapbl TeMnepaTtypa KesiHeH XaHe KyH CaynenepiHiy,
9CEepiHeH anbic cakTay kepek

— cakray KesiHfe TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOprFay kepek

~ 0pamachI3 cakray MyMKiH emec

~ CcaKray LiapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (wapr 1) KyaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHimai Kynaryra xaHe ke3 KenreH
MeXaHHKanblK bIKnan eTyre KaTak, TbIMbIM CablHafbl

- bocarty/kyKTey KesiHge NaKeTTi KbicaTbiH MalUMHaNapAabl
nanpganaHyra pykcar bepinmenai.

— TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

Kayincizgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! YiiH Xannbl Kayincisgik

HycKaynapbl

N ECKEPTY Ocbl 3MeKTP KypanblHbiIH,
JHHaFbIHAAFb] eCKepTynepai,

HYCKaynappabl, CypeTTepai XoHe cunaTramanapabl

OKbIHbI3. bapnblk TEXHUKanbIK Kayincisaik

HYCKayNbIKTapblH OpbliHAaMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/

Hemece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
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Bonawak XyMbICTap ywWiH Kayinci3aik HyckaynbiKrapbl
MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHaa nanganaHbinfFaH InexkTp
Kypan aTayblHbIH XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(>eninik kabeni MEHEH) kaHe akkyMyNATOPAEH Kyar anarblH
3NEKTP KypanaapbiHa (keninik kabeni »ok) Katbicbl bap.

JKyMbiC OpHbIHbIH, Kayincisgiri

» KyMbic OPHbIH Ta3a dHe XapblK YCTaHbI3. J1acTaHFaH
XoHE KapaHFbl xarnapaa caTcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» 3neKTp KYPbINFbICbIH XXapbinaTbiH aTMochepaaa
naiifanaHbanbi3, Mbicanbl, JXaHaTbIH CYHbIKTbIK, ra3
Hemece WwaH, 6ap 6onrFanga. InekTp Kypan yLwKbIHAApab!
Xacanpl, an onap WaH Hemece bynapppl XaHAbIpYb
MYMKIH.

» bananap meH 6akpinaywbinapAbl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaubi3. AnfaHynap bakpinay xofanybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JnekTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbl THic.
AWbIpAb! elKaLaH eWKaHAal Topi3ae e3repTnexis.
JKepre KocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTes;.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nauTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI JKepre KoCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xoFapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonappl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangbl
KopluayAa naiaanaHbanbi3. dneKTp KypasbliHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH ofapblnarapl.

» Kabenbgi tvicti 6onmaraH petre naitganan6anbis.
Kabenbpji anekTp KypanbiH Tacy, keTepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy yLWiH naiaananbanpbi3. Kabenbpai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap »aHe XblmKbIManbl
GenwekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKpiMAa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnatagpl.

» INeKTp KypanblH CbIpTTa NaiAanaHfaHAa ChipTKbl
»aWnap ywiH cai kabenbai naigananbinbI3. CbipTTa
naiaanaHyra xapamabl kabenbpi nanfanay Tok CorFy
KayiniH TeMmeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFangbl XXepae nanganany
Kepek bonca, oHfa KOPFaNTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiganaubibpbi3. RCD naiganary Tok Cory KayiniH
TeMeHaeTes;.

XKeke Kayincisgik

» JneKTp Kypanapl naiAanaHyAa abaii 60nbiHpbI3,
JKYMbICbIHbI3fbl DaKbINaHbI3 XKaHe NapacarTbl
naiifianaHblHbl3. INEKTP Kypanabl WapLuaraH kesae
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTkeH
Ke3fe naiganaHbanbi3. dNeKTp KyparblH naiaanaHy
KesiHae aHCbI3[bIK ayblp XXEKe XapakaTTaHyFa anbirn Kenyi
MYMKIH.

Bosch Power Tools
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» Xeke KopFaiTbiH XabAbIKTapAbl NaiganaHbIHbi3.
OpAaiiblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbiHbI3. LLlaH Mackachl,
CbIpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CHAKTbI KOPFarFbiLLl XabfblKTapbl
THICTi XaFfannapaa KonaaHbIn XeKe xapakaTraHynapabl
KemenTeni.

» KespeWcok icke KOCbinyAbIH anablH any. Tok ke3iHe
XoaHe/Hemece baTapesanap XUHaFbIHa KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa K63 XKeTKi3iHi3. dneKTp
KyparnblH cayCcaKTbl BLUIprilKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBbILLIbI KOCY/bl 3NIEKTP KYParblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWMFaFa anbln Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anfibiH KeNreH perrey
CbIHacbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. JNEKTP
KypanblHblH aiHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHA XeKe XapakarTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OpAaaiibiM THIiCTi TaAHbIL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbi3. byn kyTinMmereH
Xaraannapaa anekTp KypanfbiH 6akbinaHybliH cakTanbl.

» TwuicTi KKim KuHiKi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiMeHi3. LLlawbiHbI3 6eH Knimpepai XblmKbiManbl
GenweKkTepaeH anbic ycTaHpbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XblMKbIMarbl benilekTep
apKbI/bl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH WhiFapbin XWHay XababIKTapbiHa Kocy
KypbinfFbinapbl 6epnired 6onca, ovga onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHybIHa K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaxy Wwakxfa
6annaHbiCTbl 3UAHAAPAbI KEMENTeNI.

» Acnantapgbl XHi NaiganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaipan Kketnei Kayincisaik npuHLUnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. Abaicbi3 apeKeT cekyHA illiHze ayblp
XapakaTtraHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[APDIHbI3! HepruameH xababIKTayAbIH,
TONbIKTal He XeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl 6ackapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfiapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JYMbICbIHAA Kigipic naipa 6onFaH xaraaiaa,
OyFaTTanmaraHAbIFbIHA KO3 XeTKi3in (6onFau
Xarganga) 6apbin, aXbIpaTKbiwTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiHi3. XKeninik awaHbl po3eTkagaH
WbIFapPbIHbI3 HEMece anbin - canmanbl
aKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbIbl
bakpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINY/bIH anablH anachbis.

IneKTp KypanaapbiH nanganaxy xaHe KyTy

» Kypanpap! aca ken xyKkremeH;i3. }KyMbICbIHbI3 yLIiH
Xapampbl 3NeKTpP KypanbiH naipananbikbi3. Xapamppl
3NEKTP KyPanbIMEH KEPEKTi KyMbIC ailMarblHAa AypbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIpPaTKbiLLbl AYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naigananbanpi3. Kocyra Hemece eLwipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, OHbl )XeHaey KaxeT
bonagbl.

» Xabpgbikrapabl petrey, benwekrepiH anMacTbipy
Hemece 3NeKTP KypangapbiH KOWMara Koto anabiHaa,

aluaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbi3 XXaHe/Hemece
aKKyMynATopbl anmanbl-canManbi 6onca, oHbl anekTp
KypanblHaH anbin TacTaHbl3. byn cakTbik apekeTi anekTp
KypanabiH barkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MMaiipanaHbinManTbIH 3NEKTP Kypanpapabl 6ananap
KONbl XXETNETiH XaiFa KoiibiHbi3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi okbIMaraH
ajampaapra byn Kypanpbl naiaanaHyfa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHaa aNeKTP Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypangapblH MeH KepeK-)KapaKTapbiH YKbINTbl
KyTiHi3. Kosranmanbi 6enwekrepaiy kegepricis
icTeyiHe )xaHe KenTenin KanMayblHa, benieKTepaiH,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, aneKTp
KypanbiHbIH, 3aKbIMAaNMaraHbIHa K63 XeTKi3iH3.
3akpimpanraH benwekrepi 6ap Kypanabi
naiifianaHyAaH anablH XKeHAeHi3. INeKTp
KypanfapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi xa3atanblM OKUFanapra
ceben bonbIn xatagbl.

» Keckiw acnantapab! eTKip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KECKILL XHUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kenTenin, Kecineti betke oHan
barbiTTananpl.

» IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anmManbi-canmManbl
acnanTappabl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiifanaHbiHbi3. COHbIMEH XXYMbIC LIAPTTapbiMeH
OpbIHAANTbIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. dNeKTp
KypanzapblH apHanMaraH XyMblCTapfia naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Ma¥l MeH nacTaH Ta3a ycraHbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarfannapga ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayra xon bepmeigi.

Kbismer kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHaeywi Tek bipaen
Kocankpl benwekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYinciaairiH caktanyblH kKaMTaMachl3
etefi.

Xyka apanap 6o#biHwWa Kayinci3gik

HYCKaynblKTapbl

» KeceTiH kepek-)apaKraH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
63 CbIMbIHa THIOi MYMKiH apeKeTTepAi XacaraH ke3ae
3NeKTP KYPbINbl OKWAaYNaHFaH ycTay XaiblHaH
ycTaHbI3. Erep KecyLui acnan icten TypfFaH cbiMFa TUCe
3NEeKTP KypanblHbIK MeTan benwekTepiH icteTin
nanaanaHyLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [laiibIHAaMaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH bekity
JK9He Tipey YLWiH KaMbIT Hemece 6acKa XonbIH
naiipanaHbiibi3. [laribiHaaMaHbl KOIMEH HeMece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKTbl eMec Kpinbin bakbinay
YKOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3abl apanay aiMarbiHaH KallblK YCTaHbI3.
[laiibiHaaMa acTbiHa THMEHi3. Apa NONOTHOCbIHA THIO
apakarTaHy KayniH Tyablpagbl.
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» 3neKTp KypanbiH AalibiHAaMara TeK KOCynbl Kyiae
anapbiHbI3. DUTNECE 3NEeKTP Kypanbl AakbiHAAMaFa iniHin
Kepi cofy kayni naina bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbIHbIH, TYPaKTbl TYPYbIHa K63
JKeTKi3iHi3. KycaitraH apa nonoTHOCHI CbiHybl HEMece
Kepy COfyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» XKyMbicTbl asKTaFaHHaH COH, 3NEKTP KypanblH ewwipin,
apa NonoTHOCbl TOKTaFaHHaH COH, FaHa OHbl KeCiKTeH
WbIFapbiKbI3. OCbl APKbINbI KEPi COFYAaH CakTaHbIM,
3NEeKTP KypanblHbIH, KAyinci3airiH kaMTamachI3 eTecis.

» 3neKTp KypanblH Xepre KOIOAaH anfblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canmarnbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinayblHbIH XOFANTYbIHA anbin KENYi MyMKiH.

» by3binmaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAanaHbIHbI3.
KucariFaH Hemece eTnec apa nonoTHONapbl ChiHybl,
KeciKTi 3aKpIMAaybl HeMece Kepi COFYAbl TYAbIPYbI
MYMKiH.

» Apa nonoTHOCbIH eWwipreHHeH CoH, byiiip bacy apkbinbl
TOKTaTNaHbi3. Apa NONOTHOCHIHBIK BY3bINybl, ChIHYbI
Hemece kepy cory cebebi bonybl MyMKiH.

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naigananbin
acbIpbinFaH CbiIMAAPAbI TabblHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinpepiH WaKbIpbIKbI3. dNeKTP
CbIMAApbIHA TUI0 BPT HEMECe TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapbinbicKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTepUanAbIK 3uUsHFA
Hemece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachbl

Bapnbik Kayincisgik HyCKaynbiKTapbiH
XaHe eckepTnenepai okbIHbI3. TeXHUKAbIK
Kayincisgik HYCKaynbIKTapblH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa, epT
XoHe/HeMeCe ayblp xapakaTTaHynapra arbin
Kenyi MyMKiH.

MaipanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH cypeTTepiH

eCKepiHj3.

TaraibiHgany 6oMbIHWA KONAaHy

IANeKTP Kypanbl KaTTbl TipENreH KyWae arall, nnactmacca,
MeTan, KyMiKTac TaKTa xoHe pe3uHapa Keciktep MeH
OMbIKTapAbl apanay ywiH apHanfaH. On Typa XaHe KUCbIK

TeXHUKanbIK ManimeTTep
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KecikTepai 45° bypbllwTa apanay yiwiH apHanfaH. Apa
MONOTHOCHI YCbIHbICTAPbIHA HA3ap ayAapbIHbI3.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinreH kypamaacTap HemMipneHreH cypetrepi bap
OeTTeri aneKTp KypanblHblH CUNATTaMachiHa Can.

(1) AxblpaTKpiil OeKiTKitli
(2) Axbipatkpiil

(3) Copfbiw wnanr
(4) Acnupauuanbik Kybbipnap

(5) Apa TecemiHin, caktarbiwbl (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) Tipey TakTachl
(7) Tepbenic petrey TyTKblLLbl
(8) YoHkanapabl ypney *ababiFbiHbIH KOCKblLLIbI

(9) LLaHcopfbllKa apHanFaH KanTtama Kannak,
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Kecik cbi3blFbiH baKbinayFa apHanfaH yALIbIK
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(11) Kecik cbi3blfbiH DakbinayFa apHanFaH kepy Tepeseci
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(12) TyTka (6eTi okwaynaHFaH)

(13) ApaTecemiHiH bexiTkiLui

(14) BarbiTrayLbl AeHrenek

(15) ApaTecemi”

(16) XapbinyaaH cakTaiTbiH nnacTuHa®
(17) Kepek-xapakrap bekitkitui

(18) TutoneH Kopray

(19) Tipey TakTacbiHbIH bypaHaach!
(20) EHic bypbitiibl LKanachl

(21) Kecik 6enrici 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Kecik benrici 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)
A) BeiiHeneHreH Hemece CHNaTTanfaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinMaiifbl. TonbiK XababiKTapabl
6i3piH xababikTap 6afpapnamambl3faH Tabachbis.

)

)

AneKTpni XyKa apa PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
OHiM HeMipi 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603 CA01..
Kecik cbi3blfblH bakbinay - ° ° °
Cut Control

XKypic caHblH backapy ° ° ° °
Tepbenic ° ° ° °
HoMWHangab! TyTbIHbINATHIH KyaT Br 530 530 530 530
OHimainik Br 290 290 290 290
Boc xypic caHbl n, MUH " 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
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JneKTpni XyKa apa PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Kypic MM 20 20 20 20
Makc. apanay TepeHgiri

- arawra MM 75 80 80 80
- anioMuHuiae MM 12 12 12 12
- bonarra (KopbiTnanap) MM 5 5 5 5
Kecik bypbilubl (conaa/onaa) ° 45 45 45 45
MakKc.

Canmarbl EPTA-Procedure Kr 1,9 1,9 1,9 1,9
01:2014 kyxartblHa can

KopFaHbIC Knachl SN =W S/ S/

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanFaH. backa kepHey xaHe enfie kabbingaHraH 3aHgap byn ManimeTrepai eareptyi

MYMKIH.

LWybin / pipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-11 60¥iblHILIA €CENTENTEH LYbIN
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILTEPI.

AmnnuTyza boMblHLA ecenTenreH ANeKTP KypanblHbIH WYybIa
[LeHreiii apetTe kenecifen bonaabl: AbIOLICTBIK KbICbIM
neHreni 85 ab(A); bbbICTbIK KyaT AeHreri 96 AB(A). K
nencisairi = 3 ab.

Kynak KopFaHbICbIH KHin XypiHi3!

XKannbl fipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIH BEKTOPAbIK
KocbiHabichl) MeH K ganciagiri, EN 62841-2-11 6oibiHiua
ecenTenreH:

JKoHka TakTaHbl T 144 D apa TecemimeH apanay:

a,5=13 m/c?, K=3 m/c’,

Tabak metangpl T 118 A apa TecemimeH apanay:

ayy=T M/’ K=1,5m/c’.

Ocbl HycKkaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe Lwybin
3MUCCHACHIHbIH KBPCETKILLI 3aHzbl entuey sfici boblHIIA
O/ILLIEHIEH XaHE Onapabl NEKTP KypanaapbiH bip-bipimen
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xoHe Ly WhiFapyzbl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreii MeH LWYbIN WblFapy MaHi ANEKTP
KYPa/bIHbIH, HEri3ri )KyMbICTapbl ywWiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canManbl
acnanTap MEeHEeH Hemece XeTiMCi3 KYTYMeH nariganaHbinca
nipinaey AeHredi MeH LWybIN WelFapy MaHAepi e3repeni. byn
ByKin KyMbIC YaKbITbl YLLiH Tepbeny xaHe LWybiN WhiFapyAabl
KaTTbl KBTepYi MYMKIH.

[ipingey AeHreri MeH WybIN WbiFapy MBHIH HaKTbl ecenTey
YLWiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblnMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHreMi )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI Wbl WblFapy
M3HIH TeMeHzeTesi.

MarpanaHyWwbIHbl Aipinaey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayinciaaik WwapanapblH KONAaHy KaXeT, MblCanbl: INeKTp
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapabl KTy,
KONAapAbl bICTbIK YCTaY, XYMbIC dAiCTEPIH YUbIMALICTBIPY.

Xunay

» BapnbiK XyMbicTapAaH anfbiH 3NeKTP KyPanbiHbIH,
»eninik aibIpbIH PO3eTKaAAH LWbIFaPbIHbI3.

Apa nonoTHocbIH cany/anmacTbipy

» Anmanbi-canmanbl acnanTbl OpHaTy Hemece
anMacTbipy KesiHae KOpFaFbiLl KONFan KHiHi3.
Anmanbl-canmanbl acnantap eTkip 6onbin y3ak yakbIT
nampanaHrFaHaa Kpi3bin KeTyi MyMKiH.

Apanay guckiciH TaHgay

YCbIHbINATbIH AUCKINEpre Wony/bl OCbl NaiaanaHy
HYCKayNbIFbIHbIH COHbIHAA TabyFa bonafbl. Tek KaHa bip
TyTKanbl (T-TyTKanbl) Hemece 1/4" ambeban TyTkanbl (U-
TYTKanbl) apa nonoTHONapPbIH CabiHbI3. Apa MonoTHOCHI
KaXKeTTi KECIKTEH Y3blH DonMaybl Kepek.

)KiHilKe KecikTep YLUiH XiHilLKe apa NonoTHONapbIH
nanganaHbiHpl3.

Apa TeceMiH eHrisy (A cypeTiH KapaHbi3)

» OpHaTyfaH anfbiH apa NoNOTHOCHI TYTKAChIH
Tasanaupi3. KipneHreH TyTKaHbl KaTTbl beKITY MyMKiH
emec.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: kaxeT bonca,

KanTama kannakTbl (9) anbin TacTaHpi3.

Apa nonoTtHocbIHbIH bekiTkiwiH (13) baFbiTrama barbiTbiHAA

KOFapblFa XbIMKbITbIHbI3. Apa NoN0THOCbIH (15) TicTepimeH

KeCik barbITbIHAA apa NONOTHOCHI bekiTKilliHe TipenreHLle

KbIDKbITBIHBI3.

Apa nonoTHOCbIH canyaa apa NonoTHOChIHbIH apKachl

DafbiTTaybill ieHrenekTiH (14) ofbifbiHAa XaTyblHa Ke3

KETKI3IHi3.

» Apa nonoTHOCbIHbIH 6ekeM TypybiHa K63 XeTKi3iHi3.
BocaH apa nonoTHOCHI apakarTaybl MyMKiH.

Apa TeceMmiH any (B cypeTiH KapaHbi3)

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwiH (13) baFbiTrama barbiTbiHAA
KOFapblIFa XXbIKbITbIN apa noNoTHOCHIH (15) WwbiFapblHbI3.

Apa TeceMi anbiHFaH Ke3fe KbICbiNca, petrey uiHTiperi (7)
MaKCUManfbl TEHCENy ieHreniHe OpHaTbIHbI3 XXaHe apa
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TeceMiHiH bekiTkiwiH (13) can anfa kapak UTepiHis (Makc.
2 MM).

Apa TeceMiHiH, cakTarbiwbl (C cypeTiH KapaHbi3)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Apa nonoTHocbl cakTarbilbiHAa (5) y3biHabIFbl 110 MM-Te
[QieiHri anTbl apa NONOTHOCBIHA AeMiH cakTayFa bonagpl. bip
TyTKanbl apa nonoTHonapbiH (T-TyTKanbl) apa nonoTHoMapbl
CaKTaFbILWbIHbIH apHaFbl CaHplnayblHa canbiipi3. Y
NonoTHora fiewiH bip bipiHiH ycTiHe canyra bonagpl.

Apa nonoTHOChI CaKTarbiLLbiH Xabbin TipenreHue (6)
Tipeyill TaKTacblHbIH CaHblNayblHa XbIKbITbIHbI3.

)Kapbmynau CaKTaﬁTbIH nnacTuHa

(D cyperiH KapaHpi3)

YapbinyaaH caktantbiH nnactuHa (16) (kepek-xapakrap)
arall apanay/a beTTiH Xapbliibin KETYiHEH CaKTaybl MyMKiH.
YKapbinyaaH cakTaiTbiH NNACTMHAHbI TeK apHaiibl apanay
ACKi TypnepiHae xaHe 0° kecik bypbllwbiHaa Nanaanaxy
Tuic. Tipey TakTacbiH (6) XapbinyfaH cakTanTbiH
nnacTMHameH apanaypa Kblpra XakplH apanaya aptka
KbIKbITY MYMKiH emec.

YKapbinynaH cakTanTblH nnactHaHbl (16) TemeHHeH Tipey
TaKTacbiHa (6) bacbiHbI3 (CypeTTe KepceTinreHaen
OWbIFBIMEH XKOFapblFa).

Kecik cbi3bifbiH 6akbinay Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kecik cbi3blfbIHbIH bakpinaybl Cut Control anekTp
KypasblHbIH AaiblHLaMajla Cbi3blnFaH KeCik Cbi3blfbl H0MbI
non barbiTranyblHa MymKiHgik 6epegi. Cut Control (11)
Kepic TepeseciH kecik benrinepimeH xaHe po3etka (10)
3NEeKTP KypanblH BeKITy yiLiH Kypanabl.

Cut Control Tipey TakTacbinpa bekiTiHi3

(E cyperiH KapaHbi3)

Kepic TepeseciH Cut Control (11) ywin ycTarbiwtapaa (10)
po3eTkacbiHaa bekiTiHi3. Po3eTKaHbl a3 KbiCbin KEpek-
xapakTap bekitkitie (17) Tipey TakTacbiHga (6) TipeTiHia.

LLlaHbl XKaHe XOHKanapabl copy

KopracblH bosy, keitbip aralu copTTapbl, MUHEPanaap xaHe

MeTanngap bap keibip MatepuanaapablH WaHpl

[EeHcaynblkka 3usaHabl 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THi0 xeHe

LIAHABI XKYTY NaiaanaHyLUblia HEMECE XaHbIHAAFbI

aflampapaa anneprusnblk peakumanapgbl kaHe/Hemece

TbIHbIC XKONAAPbIHBIH aypynapbiH TyAbIPYbI MYMKiH.

Keibip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe LamLuat

aralLblHbIH LWaHpbl, aCipece, afallTbl eHLeY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl Kopray 3aTbl) bipre kaHueporeHaep bonbin

ecentenegi. AcbecTik MaTepuan Tek kaHa MaMaHaap apKbinbl

6HAENyi MyMKiH.

~ MyMKiHLWiniriHWe ocbl MaTepuan YLLiH CalKec KEeNeTiH
LUIAHCOPFbILUTBI NaiAaNnaHbIHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKeNAeTiNnyiHe K3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KarapAbl NaiganaHy
YCbIHbINAADI.
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OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KongaHbinaTbiH

yiFapbiMaapabl nanaanaHblHpi3.

» JKyMbIC OpPHbIHAA LWAHHBIH, )XMHANMaYblH
KaAaranaHbi3. LL1aH oHa TyTaHybl MyMKiH.

Kantama kannak, (F xaHe G cypeTTepiH KapaHpbi3)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

KanTama kannarbiH (9) aneKkTp KypanblH LWaHCOpyFa Kocy
anablHAA OPHATBIHBI3.

(9) kanTama KannarbiH 0pTa yCTaFblLl THIOAEH KopFayaa (18)
OHE eKi CbIPTKbl YCTaFbILITAap KOPMYCTbIH CaHblnaynapbiHa
TipeTin canbiHpi3.

KanTama kannakTbl (9) WwaHcopychbl3 XaHe eHiCTiK Kecik
KacaraH kesfie WeLwin KonbiHbI3. On yLWiH KannakTbl CbIpTKbl
YCTaFbILTap XofapblnblfbiHa AeHiH bacbin anFa TapTbin
KOMbIHbI3.

LLlaHcopyabl Kocy

LLlaHcopFbill WwnaHrbiH (3) (kepek-Kapak) XoHKanapabl
acnupauuaAnblk kente kybbipra (4) KocbiHpi3. CopFblLl
wnaHrbiH (3) WaHCOPFbILLKA KOCbIHbI3 (KepeK-KapakTap).
Ocbl HycKay/bIKTap aKblpbIHAA TYPAi LWAHCOPFbILITAPFa KOCY
aficTepi KepCeTinreH.

OnTUManabl WaHCcopy YLWiH MyMKIHAIrIHLLE XapblnyaaH
CaKTanTbIH NNacTUHaHbl (16) opHaTbIHbI3.

YKoHKa ypney *ababiFbiH LAHCOPFbILL XanFaHFaH keaae
oLLIipiHi3.

LLlaHcopFbIW BHAENETIH MaTepHanFa Caikec Honybl Kaxer.

[leHcaynblkka 3usiH, 06bIp TYFbI3aTbiH HEMECE KypFaK,
LaHAap YLUiH apHanbl LWAHCOPFbILITHI NaRAaNaHbIHbI3.

Mapanany

MaipganaHy Typnepi

» BapnbiK XyMbIcTapAaH anfbiH 3NeKTP KypanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Tepbenicri petrey

Tept backpiwTa peTrenetiH Tepbeny apanay XblngamablFbiH,
apanay eHimMAiniriH xxeHe apanay CypeTiH eHaeneTiH
matepuanFa nanbikrayra MyMKiHAik bepeqi.

Pettey TyTKbilbIMEH (7) Tepbenyni naitnanaHy kesiHge ge
petTeyre bonagpl.

I s 0 TEPOENIC XKOK
1 s e O KiLLIi TEPOENIC
s e 0 OpTaLLa Tepbenic
I s w0 y1IKEH TEPOENIC

Op XYMbIC YLUiH OHTaknbl Tepbenic bacKpiLbl CbiHAK
ToXipubemeH aHblkTayra bonaibl. TemeHaeri yCblHbICTapabl
eCKepiHj3:

- Kecik WweTi kaHLwa HasiK xaHe Ta3a bonybl kepek bornca,
Tepbenic backpllbIH COHLLA Killli PETTEHi3 HeMece
TONbIFbIMEH BLLIPIHI3.

- JKyka 3atTekTeppi (Mbicarnbl MeTanzbl) eHAereHae
Tepbenicti ewipixis.

Bosch Power Tools
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- KartTbl 3aTTekTepai eHaerexze (Mbicanbl, bonar) Kiti
Tepbenicti peTTen;s.

- Kymcak mMatepuaniap/a xeHe afaliTbl TanwblKTap
barbITbiHAA apanaFaH kesfe MakcUMangblk TepbenicneH
XyMbIC icTeyre bonagp.

EHic 6ypbiwbiH pettey (H cypeTiH KapaHpbi3)

Tipeyiuw TakTa (6) Tek 45° fevin exic bypbluTapbl yLIiH OHFa
KbIPbIMYbl MYMKIH.

KanTama kannak (9) MeH xapbinyaaH CakTanTbiH
nnacTuHanbl (16) kucblk apanayia opHaryFa bonmangpl.

- KapbinyaH cakTanTbiH niacTuHaHbl (16) anbin TacTaHbi3.

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: kantama
KkannakTbl (9) anbin TacTaHpi3 Aa, XKapbliyAaH CakTanTbIH
nnactuHaxbl (5) Tipey TakTacbiHaH (6) TapTbin
LIbIFAPbIHbI3.

- (19) bypanpacbit bocatbin, Tipey TakTacbiH (6)
acnupaLmanblK kente Kyobip (4) barbiTbiHaa
KbUDKbITBIHbI3.

- [lan eHjic bypbilbiH peTTey YLLiH Tipey TakTacbiHAa OH
oaHe con xarbiHaa 0°, 22,5° xaHe 45° bypbilTapbiHaa
Tipeny HykTenepi bap. Tipey TakTacbiH (6) wkanara (20)
CaW KepeKTi Ky#re KucanTbiHbI3. backa kucato
OypbILUTapbiH OYpbILL eMLLEriLLi APKbINbI PETTEY MYMKIH.

- CopiaH KefiH Tipey TakTacbiH (6) TipenreHie apa
TeceMiHiH (15) DarbITbIHAA XKbIMKbITbIHI3.

- bypanpaHbl (19) kaitta bypan bekiTiHja.

Kucbik kecy ke3inpe Kecik cbi3bIfblH 6akbinay
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

Kecik cbi3blfbiH bakbinay yLuiH KepiHic TepeseciHae

Cut Control (11) ywin 6enri (21) TikOypbILTbIK KECIK YLLiH
0° MeHeH xaHe benrinep (22) oHra HeMece conra TYCeTiH
eHic kecikTepi 45° ywin (20) wkanacbl bonbiHLa bap.
Kecik benrici 0° xaHe 45° eHic bypbliLLbl yLiH
nponopuroHanbabl bonaabl. On Cut Control (11) ywin
KepiHic TepeseciHfe 6onybl MyMKiH TypaKTbl eMece
KOCbIMLLA Cbi3bl/iFaH benrimen 6onybl MyMKiH 60nbIN OHbI
010 OHal bonaapl.

[lin »yMbIC iCTey YLUiH eH XXaKCbICbl CbIHAKTbI KECIKTi
OpbIHAAHBI3.

Tipeyiw TakraHb! XbimkbiTy (H cypeTiH KapaHpbi3)
LLleTke »aKblH apanay YLLiH Tipeyil TakTaHbl (6) apkbira
XbIMKbITyFa bonagbl.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: apa TecemiHiH
caKTarbllblH (5) Tipey TakTacbiHaH (6) WblFAPbIHbI3.

(19) bypaHnacbiH bocatbin, Tipey TakTachlH (6)
acnupauuaAnblk kente Kyoblp (4) barbiTbIHAA XbIIKbITBIHbI3.
(19) bypaHnamacbiH KaiTa bepik bypan KoHbiHbI3.
KblmxbiTbinFaH Tipey TaktacbiHaa (6) apanay Tek 0° kucato
BypbilbiHAA MYMKIH. ByaiaH backa Kecik Cbi3blFbiH
bakpinayabl Cut Control pozetkamer (10) xaHe xapbinyaaH
cakTanTbiH nnactuHamer (16) naigananyra bonmangpl.

YKoHKa ypney KypbInfbiCbl
YKoHKa ypney xabfibifblaaH aya afbIHbIMEH KECIK CbI3bIfbIH
XOHKanapaaH boc cakrayra bonagpl.

\K \\ YoHKa ypney xababiFbiH KOCY: KaTTbl
)KOHKa acanaTbiH aralll, inactmacca
7.6. MeHeH xymbic icTerenpe (8)

) €7 | owiprilin acnupaLuAnblK Kybbip
W_r 6an|TblHﬂa KbI/MKbITbIHbIZ.

I
g?

JKOHKa ypney abablFblH eLwipy:
MeTanfa XyMbIC iCTey/ie XaHe LWaHcopy
KocbinFaHga ewwipriwit (8) apa
MONOTHOCHI BaFbITbIHAA KbIMKbITbIHbI3.

Maipananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KyPanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWacbIHAAFbI
MmanimeTTepiHe caii 6onybl Kaxet. 230 B benriciven
6enrinenreH anekTp Kypangapmen 220 B xxymbic
icteyre 6onagpl.

Kocy/ewipy

INEKTP Kypanzbl KOCY YLUiH KOCKbIL/ewwiprilwTi (2)
bacblHbI3.

Kockpitw/ewipriwTi 6eKiTy yLuiH (2) oHbl Kbicbin ycTan
bicbipMaHbl (1) OHfa HeMece ConFa XbIMKbITbIHbI3.
INEKTP KypanbiH ewwipy YLiH KocKbliLu/ewwipriwTi (2)
xibepiHia. Kockpiww/ewipriw (2) 6yrarranras 6onca oHbl
anabiMeH bacbin cocblH XibepiHis.

Xypic canbin backapy

KockpiwTbl/ewipriwTi (2) bacy KyLwiH e3repTte oTbipbim,
KOCbINFaH KypanfblH Xypic CaHblH bipTiHaen petteyre
bonappl.

KockpiwTbl/ewipriwTi (2) xar backaHaa TeMeHipek xypic
CaHbIMEH XYMbIC icTerai. bacy KyLwi ackaHaa Xypic caHbl
acafibl.

Tanan eTineTiH Xypic CaHbIH MaTepPUan MEH XYMbIC xacay
aFnarblHa bainaHbICTbl DoNbIN OHK TaXipKUbE apKbinbl
aHblkTayFa bonagpl.

Apa AuCKiCiH JanblHAaMaFa OpHaTya XeHe nnactMacca MeH
ANOMUHUIALI BHAEYAE apanay XKbinaaMAbIFbIH TOMEHAETY
VCbIHbINAAPI.

A3 XypicTep CaHblHAA Y3aK YaKbIT INEKTP Kypangbl
narganaHy OHblH KaTTbl KbI3yblH TyAbIpybl MyMKiH. Apa
MOMOTHOCHIH anbin 3NEKTP KypanblH CANKbIHAATY YLUiH LaM.
3 MUHYT MaKCUManblK XYpiC CaHbIHAA iCTETIHi3.
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MaipganaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanbiHbIH,
»eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

» KbinbiwTbl apa TypbIn Kanca anekTp KypanbiH bipaex
eLwipiHis.

» Kiwi Hemece XiHilke AaliblHgaManapabl eHaeyae
apAaibiM KO3FanMaiTbiH TECEM HeMece apanay
KypbinFbicbiH (Bosch PLS 300) naiiaanaHbiHbl3.

OnTUMangbl XaHe HaKTbl apanay HaTUXeCIHe XeTi YLWiH

KaTTbl backin apanaHbi3.

KanbiH afatuTa (>40 MM) y3biH XaHe Typa Keciktepi

apanayfa apanay cbi3bifbl Typa bonmaybl MymKiH. [lypbic

KecikTep ywwiH byn xaraaiaa Bosch geHrenek apacblH

nawganaHy yCblHbINaabl.

batbipma apanap (I cypeTiH KapaHbi3)

» Kon apacbiMeH Tek aFaLl, FMNICOKAPTOH T.6. CUAKTbI
JYMcaK MaTepuanaapabl eHaeyre 6onaapi!

Kon apa yLwiH Tek KbICka apa NofoTHONAPbIH NaifanaHbiHbI3.

Kyka apa 0° eHic bypbilbiMeH MyMKiH bonagbl.

INEKTP KypanblH Tipeyill TakTaHbiH (6) apka weTiMeH

naiblHaamara apa auckicid (15) garbiHaamara Turisbei

KO¥bIHbI3 1a KOCbIHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcUManfbl XXYpiC CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KyPa/blH KaTTbl jalibiHAaMara bachin apa nonoTHOChIH

aKbIPbIH AarblHAAMAara KiprisiHia.

Tipey Taktacsl (6) Tonbik beTimeH AanblHgamMazia XaTkaHza

KaXKeTTi apanay Cbl3blFbIMEH apanaHpl3.

CybiTy/maiinay Kypanaapbi
MeTangbl apanaypa Kbi3bin keTyi cebebineH kecik
CbI3bIFbIHAA CYbITY HEMECE Mainay KypanblH Cypy KEpeK.

TeXHUKanbIK KYTiM X9He Kbi3MeT

KpiameT KepceTy XaHe Tazanay

» BapnbiK )XyMbiCTapAaH angbiH 3NEKTP KYPanbiHblH,
Jeninik aibipblH PO3eTKafjaH WbIFapPbIHbI3.

» XKakcbl api ceHiMAi XYMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XenpeTkill TecikTi Ta3a yCTaHbi3.

Erep waH Tycy bitenin kanca, anekTp Kyap/blH ewWipin

LIAHCOPY/b! LELLiMN LWaH XXaHe XOHKanapabl anbin KOHbIHbI3.

Apa NoNoTHOCbIHbIH, BEKITKILLIH Xy#eni Typae TasanaHbi3. On

YLUiH apa NoNOTHOCHIH 3NEKTP KypanblHaH anbin aNeKTp

KyparblH TETiC )Xepre Xa KarblHpl3.

IANEKTP KypanblHbIK KATTbl NaCTaHybl XyMbIC akaynblKTapblHa

anbin kenyi MyMKiH. Con yLUIH KaTTbl LWaH, acanarbiH

MaTepuanaap/bl TOMEHHeH bacneH apanamanpis.

» TeTeHLue XyMbIC XaFAalibiHAA MYMKiH 6onfFaHwa
WAHCOPFbILTbI NaiAanaHbiKbI3. XenaeTkiw TecikTi
XKHi ypnen, Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CaKTalTbiH
KockpiwTbl (PRCD) KocbiHbI3. MeTangbl eHaeyae Tok
OTKI3ETiH LaH 3NEKTP KyPanbIHbIH, illiHAE XUHANYbI
MYMKiH. INEKTP KypanblHblK OKLIAYNaFblLbl 3aKbIMAanybl
MYMKIiH.
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barbiTTaybil eHrenexTi (14) keine bip Tamiubl MaitMeH
MaKnaHbi3.

BarbiTTayLubl neHrenexTi (14) xyieni Typae TekcepiHia.
TosFaH benwekti Bosch cepsuc opTanbiFbiHAa anMacTbipy
KaXeT.

Erep baitnaHbic CbIMbIH anmMacTblpy KaxeT bonca,
KayincisgikTiH ToMeHaeyiHe xxon bepmMec ywiH anMacTbipyapl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiH,
aBTOPU3aLMANaHFaH KNUEHTTEPTe KbI3MET KOPCETY
OpTa/bIKTAPbIHAA OPbIHAAHbI3.

TyTbIHYIWbIFA KbI3MET KepCceTy XaHe nanganaHy
KeHecTepi

KbiameT kepceTy WwebepxaHachl eHIMAI XOHAEY XaHe KyTy,
COHfai-aK Kocankpl benwiektep Typanbl cypakTapra xayan
bepegi. Xapbiny coisbanapbl MeH Kocankbl beniwekrep
Typanbl ManiMeTTep i TOMEHAEr MeKeHaiaa Tabachbia:
www.bosch-pt.com

Bosch barnapnamacsl keHec T00bI Di3fiiH eHiMaEp XaHe
ONap/blH KEpeK-apaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypaKTap Kot aHe Kocankpl bentuekrepre Tancoipbic bepy
Ke3iHae MiHAeTTi Typae eHiMAiH 3aybITTbIK TakTaLaCbIHAAFbI
10-caHapl 6HIM HEMIPiH Xa3bIHpI3.

OHipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPanblH XeHAEY XoHe Keningi KbIaMeT KepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KOPCETY
opTanblKTapbiHaa opbiHaanagsl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
SKeniHreH eHiMaepAi Nanaanaxy KayinTi, AeHcaynbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay xaHe
Taparty aKiMLUINiK aHe KbIMMbICTbIK TOPTiN OoMbIHLLIA
3aHMeH KyaanaHagpl.

Kasakcran

TyThIHYLWbINAPFa KeHeC bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacoi

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KepceTy opTanbikTapbl MeH kabbingay
NyHKTEPiHiH MEKeH-)XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
akmapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittra
ana anacbia

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, xabablkrap xaHe bymManapbiH aiHanaHbl
KOPFaiTbIH Kaiere xaparyFa anapy Kaxer.

E INeKTp Kypanaapabl Y KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!
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Tek kana EO enpepi ywin:

INEKTP KaHe INEKTPOHABIK ecki Kypanaap bolibiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHHapFa Cankec
naranaHyfa xapamcbi3 aNeKTp Kypanaapbl benexk
KMHANbIN, KSMIEre XapaTbinybl KAXeT.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice
m Cititi toate avertizarile,
AVERTISMENT |nSt|'.u(‘:;|ur!|Ie, |IuStrat|‘|Ie sl i
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se refera la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru alucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracamintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
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Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O sculd electricd, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastda masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de tiiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
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nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor aflat ,sub tensiune” poate pune ,sub tensiune”
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrdu exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agatd in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panzd de ferastrau inclinata gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
reculul si puteti pune jos scula electrica in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferdstrau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ tdierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferastrau se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioard a
instructiunilor de folosire.
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Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii de taieri si decupari
cu reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice
si cauciuc. Este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si
curba, cu un unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie
respectate recomandarile privind panzele de ferdstrau.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Dispozitiv de blocare a comutatorului de pornire/
oprire

(2) Comutator de pornire/oprire

(3) Furtun de aspirare”

(4) Racord de aspirare

(5) Compartiment de depozitare pentru panzele de
ferastrdu (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(6) Talpa de fixare
(7) Maneta de reglare a miscarii pendulare
(8) Comutator dispozitiv suflare a aschiilor

(9) Aparétoare pentru aspirare (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Soclu pentru controlul liniei de taiere Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Vizor pentru controlul liniei de taiere Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Méner (suprafatd izolatd de prindere)
(13) Sistem de prindere a panzei de ferastrau
(14) Rola de ghidare

(15) Panzi de ferastrau®

(16) Apératoare antispan®

(17) Sistem de prindere a accesoriilor

(18) Protectie impotriva atingerii

(19) Surub talpa de fixare

(20) Scala unghiurilor de imbinare pe colt

(21) Marcaj de taiere 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Marcaj de tdiere 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau vertical PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Numar de identificare 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Control linie de taiere - ° ° °
Cut Control

Reglarea numarului de curse ° ° ° °
Miscare pendulara ° ° ° °
Putere nominala W 530 530 530 530
Putere utila W 290 290 290 290
Numar de curse la functionarea min™* 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
ingoln,

Cursa mm 20 20 20 20
Adancime maxima de taiere

- inlemn mm 75 80 80 80
- fnaluminiu mm 12 12 12 12
- inotel (nealiat) mm 5 5 5 5
Unghi maxim de taiere (stanga/ ° 45 45 45 45
dreapta)

Greutate conform kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie [/ EWAT ET =T

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de

executie specifice anumitor tari, aceste specificatii pot varia.
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Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-11.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod
normal: nivel presiune sonora 85 dB(A); nivel de putere
sonora 96 dB(A). IncertitudineaK = 3 dB.

Purtati casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11:

debitarea pldcilor aglomerate cu panza de ferastrau T 144 D:
a,5=13m/s?, K = 3m/s’,

debitarea tablei din metal cu panza de ferastrau T 118 A:
ayy=7 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de mdsurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electricd este utilizata pentru
alte aplicatii, impreunad cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneazd, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupa o utilizare mai indelungata.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a
panzelor de ferastrau recomandate. Montati numai panze de
ferdstrau avand coada cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T) sau cu coada universala de 1/4" (coadd in
forma de U). Panza de ferdstrau nu ar trebui sa fie mai lunga
decat este necesar pentru taierea preconizata.

Pentru taiere in linie curbd stransa, folositi o panza de
ferdstrau ingusta.
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Montarea panzei de ferdstrau (consultati imaginea A)

» inainte de montare, curatati tija panzei de ferastrau. O
tija de prindere murdara nu poate fi fixatd in conditii de
siguranta.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Daca este

necesar, scoateti aparatoarea (9).

Tmpingeti in sus, in directia sagetii, sistemul de prindere al

panzei de ferastrau (13). iImpingeti panza de ferastrau (15)

cu dintii orientati in directia de taiere, pana la punctul de

oprire, in sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

La montarea panzei de ferdstrdu aveti grija spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare (14).

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panza de ferastrau care nu este fixata bine poate cadea
afara din sistemul de prindere si va poate provoca raniri.

Extragerea panzei de ferastrau (consultati figura B)
Tmpinge‘gi sistemul de prindere a panzei de ferastrau (13) in
directia sagetii, in sus si extrageti panza de ferastrau (15).
Dacad panza de ferastrau se blocheaza in momentul
extragerii, impingeti usor spre inainte maneta de reglare (7)
in pozitia pentru miscarea pendulard maxima si apasati usor
spre inainte sistemul de prindere panza de ferastrau (13)
(maximum 2 mm).

Compartiment de depozitare pentru panzele de ferastrau
(consultati imaginea C) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

in magazia pentru panze de ferastriu (5) se pot pastra pand
la sase panze de ferdstrau cu o lungime de panala 110 mm.
Introduceti panzele de ferastrau avand coada cu un singur
prag de prindere (sistem de prindere in T) in degajarea
prevazuta in acest scop a magaziei pentru panze de
ferastrau. Pot fi suprapuse pana la trei panze de ferastrau.
Tnchideti magazia pentru panze de ferastrau si impingeti-o
pana la punctul de oprire in degajarea talpii de fixare (6).

Aparatoare antispan (vezi figura D)

Aparatoarea antispan (accesoriu) (16) poate impiedica
ruperea aschiilor de pe suprafata superioard a materialului la
taierea lemnului. Aparatoarea antispan poate fi utilizata
numai la anumite tipuri de panze de ferdstrau i numai
pentru un unghi de taiere de 0°. in timpul taierii cu
apdratoarea antispan, nu este permisa deplasarea spre
spate a talpii de fixare (6) in scopul taierii in apropierea
marginilor.

impingeti aparatoarea antispan (16) de jos in sus in talpa de
fixare (6) (cum este ilustrat in figura, cu degajarea
indreptata in sus).

Controlul liniei de taiere Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Dispozitivul de control al liniei de taiere Cut Control permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul liniei de taiere
marcate pe piesa de lucru. Cut Control este alcatuit din
fereastra de vizualizare (11) cu marcaje de tdiere si soclul
(10) pentru fixare pe scula electrica.
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Fixarea Cut Control pe talpa de fixare (vezi figura E)
Prindeti strans fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(11) in suporturile soclului (10). Contrapresati usor soclul si
fixati-l in sistemul de prindere accesorii (17) al talpii de
fixare (6).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi ddundtoare sanattii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze 0o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Aparatoare (consultati imaginile F si G) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Montati aparatoarea pentru aspirare (9), inainte de a
racorda scula electricd la o instalatie de aspirare a prafului.
Montati astfel aparatoarea pentru aspirare (9) pe scula
elelctrica, incat suportul din mijloc sa se fixeze pe protectia
impotriva atingerii (18) iar cele doua suporturi exterioare sa
se fixeze in degajarile de pe carcasa.

inainte de a lucra fara dispozitiv de aspirare a prafului cat i
inaintea taierilor oblice, scoateti apardtoarea pentru aspirare
(9). Pentru aceasta presati bilateral aparatoarea la nivelul
bridelor de fixare exterioare si scoateti-o tragand-o spre
nainte.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului
Montati un furtun de aspirare (3) (accesoriu) pe racordul de
aspirare (4). Racordati furtunul de aspirare (3) laun
aspirator de praf (accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de
ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.

Pe cat posibil, pentru o aspirare optimd, montatia
aparatoarea antigpan (16).

Deconectati suflanta de span in cazul in care ati racordat
dispozitivul de aspirare a prafului.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea miscarii pendulare

Miscarea pendulard reglabila in patru trepte permite
adaptarea optimad a vitezei de taiere, a randamentului si a
aspectului taieturii in functie de structura materialului de
prelucrat.

Cu parghia de reglare (7) puteti regla miscarea pendulard si
in timpul functiondrii.

I s e 0 fdrd miscare pendulara

[ s e 0 miiscare pendulard redusa
o e 0 miscare pendulara medie
I s O iiscare pendulard ampld

Treapta de migcare pendulara optima pentru fiecare tip de_
utilizare in parte poate fi determinata prin probe practice. In
acest scop facem recomandarile urmatoare:

- Selectati o treapta de miscare pendulard mai mica,
respectiv opriti complet miscarea pendulara, in functie de
cat de fina si curata trebuie sa fie marginea de tdiere
obtinuta.

- Laprelucrarea pieselor subtiri (de ex. tabla), deconectati
miscarea pendulara.

- Prelucrati materialele dure (de ex. otelul) cu miscare
pendulara redusa.

- Laprelucrarea materialelor moi si la taierea lemnului in
directia fibrei puteti lucra cu miscare pendulara de
amploare maxima.

Reglarea unghiului de taiere oblica (vezi figura H)
Talpa de fixare (6) poate fi intoarsa spre dreapta sau spre
stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Aparatoarea pentru aspirare (9) si aparatoarea antigpan

(16) nu pot fi utilizate la taierile oblice.

- Scoateti aparatoarea antigpan (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Scoateti
apdratoarea (9) si extrageti compartimentul de
depozitare pentru panzele de ferastrau (5) din talpa de
fixare (6).

- Desfiletati surubul (19) si impingeti usor talpa de fixare
(6) in directia racordului de aspirare (4).

- Pentru reglarea unghiurilor de inclinare precise, talpa de
fixare este prevazuta in dreapta si in stanga cu pozitii de
fixare la 0°, 22,5°si 45°. Intoarceti talpa de fixare (6)
corespunzator scalei (20) pentru a o aduce in pozitia
dorita. Cu ajutorul unui raportor pot fi reglate si alte
unghiuri de inclinare.

- impingeti apoi talpa de fixare (6) pan la punctul de
oprire in directia panzei de ferastrau (15).

- Strangeti din nou ferm surubul (19).
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Controlul liniei de taiere in cazul taierilor de imbinare pe
colt (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

Pentru controlul liniei de taiere, pe fereastra de vizualizare
pentru Cut Control (11) este prevazut un marcaj (21)
pentru tdieri in unghi drept la 0° si cate un marcaj (22)
pentru taieri oblice cu caderea piesei taiate in dreapta sau
stangala 45°, corespunzator scalei (20).

Marcajul de taiere pentru unghiuri de inclinare intre 0° i 45°
rezulta in mod proportional. El poate fi trasat in mod
suplimentar pe fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(11) cu un marker lavabil si apoi sters.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intai o taiere de probd.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura H)

Pentru tdieri in apropierea marginilor, puteti deplasa spre
spate talpa de fixare (6).

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Extrageti
compartimentul de depozitare pentru panzele de ferastrau
(5) din talpa de fixare (6).

Slabiti surubul (19) si impingeti talpa de fixare (6) pand la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare (4).
Strangeti din nou bine surubul (19).

Taierea cu talpa de fixare (6) deplasata este posibila numai
cu un unghi de inclinare de 0°. in plus, nu este permisa
folosirea controlului liniei de tdiere Cut Control cu soclul
(10) si nici a aparatoarei antispan (16).

Suflanta de span
Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de
suflare a aschiilor linia de taiere poate fi mentinut libera de

aschii.
desprinde o cantitate mare de aschii in

@A@% lemn, material plastic s.a., impingeti
ZI7_D_ comutatorul (8) in directia racordului

de aspirare.

Deconectarea dispozitivului de suflare
aschii: pentru lucrdrile in metal cat si
atunci cand este racordata instalatia de
aspirare a prafului, impingeti

W—m— comutatorul (8) in directia panzei de
ferastrau.

Conectarea dispozitivului de suflare
aschii: pentru lucrarile la care se
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Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul
pornit/oprit (2).

Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit (2), tineti-I
apasat si impingeti dispozitivul de blocare (1) spre dreapta
sau spre stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul
pornit/oprit (2). Daca intrerupatorul pornit/oprit (2) este
blocat, mai intai apasati-l si apoi eliberati-.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fara trepte numarul de curse al sculei electrice
deja pornite, exercitand o apdsare mai puternica sau mai
usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2).

0 apdsare usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2)
are drept efect un numar redus de curse. Pe masura ce
apdsarea creste, se mareste corespunzator si numarul de
curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat si
de conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba
practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul
punerii panzei de ferastrau pe piesa de lucru cat si in cazul
taierii materialului plastic si a aluminiului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar
mai mic de curse scula electrica se poate infierbanta
puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula
electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,
pentru a se rdci, timp de aproximativ 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» in cazulin care panza de ferastrau se blocheaza, opriti
imediat scula electrica.

» La prelucrarea pieselor mici sau subtiri, folositi
intotdeauna un un suport de sprijin stabil sau o statie
de taiere (Bosch PLS 300).

Taiati cu 0 apdsare moderata pentru a obtine un rezultat de

taiere optim si precis.

La taierile lungi si drepte in lemn gros (>40 mm) fagasul de

tdiere poate avea un traseu imprecis. in acest caz, pentru

taieri precise se recomanda utilizarea unui ferastrau circular

Bosch.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figural)

» Este permisa tdierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a. !

intrebuintati pentru tiierea cu patrundere directa in material

numai panze de ferastrau scurte. Tdierea cu patrundere

Bosch Power Tools
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directd in material este posibild numai cu un unghi de
inclinare de 0°.

Asezati scula electrica cu muchia anterioard a talpii de fixare
(6) pe piesa de lucru, fard ca panza de ferastrau (15) sa
atinga piesa de lucru si porniti-o. in cazul sculelor electrice
prevazute cu reglarea numarului de curse selectati numarul
maxim de curse. impingeti si apdsati scula electrici pe piesa
de lucru si ldsati panza de ferastrau sa patrunda lent in piesa
delucru.

De indata ce talpa de fixare (6) se sprijind in intregime pe
piesa de lucru, taiati in continuare de-a lungul liniei de taiere.

Agent de racire/lubrifiant

La tdierea metalului, din cauza incalzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de tdiere.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd orificiul de evacuare a prafului se infunda, opriti scula

electrica, scoateti dispozitivul de aspirare a prafului si

indepartati praful si aschiile.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scula electrica

si bateti usor scula electrica de o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus

sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se
degaja mult praf.

» in conditii de lucru extrem de grele, folositi
intotdeauna, in masura posibilitatilor, o instalatie de
aspirare. Suflati frecvent fantele de aerisire si
conectati in serie un intrerupator de protectie
impotriva tensiunilor periculoase (PRCD). in cazul
prelucrdrii metalelor in interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
asculei electrice poate fi afectata.

Ocazional, ungeti rola de ghidare (14) cu o picatura de ulei.

Controlati rola de ghidare (14) regulat. Dacd este uzata,

trebuie schimbata la un centru autorizat de asistenta service

post-vanzari Bosch.

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

a evita punerea in pericol a sigurantei exploatdrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru

autorizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistentd tehnica post-vanzare va std la
dispozitie pentru a raspunde intrebarilor dumneavoastra

atatin ceea ce priveste intretinerea si repararea aparatului
dumneavoastra, cat si in ceea ce priveste piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii privind
piesele de schimb gasiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd clienti Bosch va ajutd cu placere in
chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile lor.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vi rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +4021 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ

2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul

menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

buvnrapcku

YKa3aHusA 3a CUrypHOCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

) MPEQYNPEX- MpoueTteTe BCHUKK Npeaynpexae-

IEHVE HUA, YKa3aHuA, 3ano3Haiite ce C
(hurypure u TeXHHUECKHUTE XapaK-
TEPUCTUKH, NPHNOXKEHN KbM eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [1po-
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MyCKM NPYM CMa3BaHeTo Ha yKasaHuATa No-40Ny Morart ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB YA U/UNK TEXKHM TDABMMU.

CbxpaHsaBaiiTe Te31 yKa3aHNA Ha CUTYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT N0-40NY TEPMUH "€NeKTPOMHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpUYecKarTa Mpexa enekTpPonH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
kaben).

be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» [Ma3ete paboTHOTO CH MACTO UMCTO U A0OPE OCBETEHO.
Pa3axBbpnaHWTe UMK TbMHW PabOTHU MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTPOUHCTPYMEHTA B CPEAA C NOBU-
LWeHa ONacHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKcnno3us, B bnu-
30CT 40 NeCHO3ananuMM TEYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxo-
obpa3Hu matepuansu. o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasH1 MaTepuani Unu napu.

» [ipbKTe Aela U CTPAHUUHM NHLA Ha Ge3onacHo pa3scTo-
AIHKe, [0KaTo paboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako
BHWMaHKeTo Bu Obae OTKNOHEHO, MOXE A1a 3arybuTe KOH-
TPONa Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

besonacHocT npu paboTa ¢ eneKTPUUECKH TOK

» LllencensbT Ha eNEKTPOMHCTPYMeHTa TpAOBa Aa e nopa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyaii He
ce gonycka U3MeHsHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Lwence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHu eneKkTpoypeau, He
u3non3painTe aganTepy 3a wencena. on3BaHeTo Ha
OPUIMHANHM LLENCENN M KOHTAKTX HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOH, OTONNHUTENHH Ypeu, NeUKH U XNagunHU-
um. Koraro 1AN0T0 BM € 3a3eMEHO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap e No-ronam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHMKBAHETO Ha BOfa B €NEKTPOUHCTPYMEHTA
NOBMLLABAa ONACHOCTTA OT TOKOB YyAap.

» He usnon3sgaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuaeH. Hukora He M3non3gaiite 3ax-
paHBawwua Kaben 3a npeHacAHe, TerneHe WK oTKaua-
BaHe Ha eneKTPoUHCTpyMeHTa. pepna3Baiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnABaHe, JONKUP A0 0CTPH pbboBe
WNK A0 NOABHKHM 3BEHA Ha MalLMHK. [ToBpeaeHu Unu
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HWUKBaHE Ha TO-
KOB yaap.

» Koraro paboTtute C eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3N0N-
3BaiiTe caMo yAbMKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLyM 3a pa-
60Ta Ha OTKPHMTO. V13N0N3BAHETO HA YAB/KUTEN, NPEL-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansBa pUcKa OT Bb3-
HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA
BbB BNaXHa cpefa, M3non3sainTe npefnaseH npeKbe-
Bay 3a yTeUHU TOKOBE. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHW TOKOBE HaMansBa OnacHoCTTa T
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.
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be3onaceH HauuH Ha pabora

» Bbaere KOHLEHTPUPaHH, CliefieTe BHUMAaTeNHO AeCT-
BHUATa CH M NOCTbNBAliTe NPeANnasnueo u paymHo. He
U3NON3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMmo-
PEHH UNK NOJ, BNMAHMETO Ha HAPKOTHYHH BeLLecTBa,
anKoXon WNM ynoiBawy nekapcTea. EanH mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia MMa 38
NOCNEeACTBUE UBKMIOUNUTENHO TEXKM HapaHABaHMA.

» Pabortete ¢ npeanassawo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npeAna3Hu ouuna. HoceHeTo Ha NoAXoAsLLM 3a
NON3BaHWA eNEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLLBaHATa AEH-
HOCT IMUHM NPeAna3Hu CPeCTBa, KaTo AuXaTenHa Macka,
30paBH NTbTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpait-
thep, 3allMTHA Kacka U LWymMo3arnyluuTenu (aHTudo-
HH), HaManABa pKcKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPY/A0Ba 3M10M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa o HeBHUMaHue. peau Aa BKNiouwTe LWen-
cena B KOHTaKTa WNK Aa nocTaBuTe 6atepuaATa, KakTo U
NP NpeHacAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaWTe, ue NyCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLuaA "U3Knioue-
HO". HOCEHEeTO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C NMPLCT BbPXY
MYCKOBUA NPeKbCBayY WK NOfJABAHETO Ha 3aXPaHBaLLo
HanpexeHWe, [OKATO NYCKOBUAT MPEKbCBAY € BKIOUEH,
yBenMyaBa onacHoCTTa OT TPY/I0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepnu fa BKNiounTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHUNH OT HEero BCHUKH NOMOLHH
WHCTPYMEHTH 1 raeuHu KniouoBe. [TOMOLLEH UHCTPY-
MeHT, 3a6paBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE f1a PUUMHH
TPaBMH.

» U3barsaiite HeecTeCTBEHUTE MONOXKEHUA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHO NonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NoAAbpXKaiiTe paBHOBecHe. Taka LLie MoXe-
Te [la KOHTPONUpPaTe eNeKTPOMHCTPYMeHTa No-gobpe  no-
6esonacHo, ako Bb3HWKHe HeouakBaHa CUTyalluA.

» Pab6ortete c noaxoaawo obnekno. He pa6oterte c wu-
POKM Apexu unu yKpaweHud. [ipbxre KocaTa U Apexu-
Te CH Ha Be3onacHo pa3cTosAHKe OT ABHXKELUH ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, JbAruTe Kock Morat
na bbaat 3axBaHaTH M YBNEUEHH OT BbPTALLM CE 3BeHa.

» AKO e Bb3MO0XXHO H3NON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLK-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BK/IOUeHa U
¢yHKUMOHMPa M3NpaBHO. 13MON3BAHETO HA acnuUpaLy-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBeTe, b/Kally Ce Ha OT-
LensAwy ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAc-
TBHE Ha yecTa paboTa C Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHH1ETo U NpeHebpersaHe Ha MepKHTe 3a
6e3onacHocT. EHO HEBHMMATENHO IEACTBME MOXE f1a
NpefU3B1Ka TeXKKU HAPAHABAHKA CaMO 3a UacTy OT CEKYH-
nara.

TpwXNMBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTte enekTpoMHcTpymenta. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo CbobpasHo TAX-
HOTO NpefHa3Hauenue. Llle pabotute no-nobpe u
no-be3onacHo, koraTto M3non3Bate NOLXOAALMA eNeKTPO-
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MHCTPYMEHT B 3a1afIeH!A OT NPOU3BOAMTENA 1MaNa30H Ha
HaToBapBaHe.

He n3non3saiite eneKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe fia 6bﬂe M3KMKYBaH U BKNHOUBAH No npeaBuaeHns
0T NPOW3BOMTENA HAUKH, € OMaceH 1 TpabBa a bbae pe-
MOHTUPAH.

Mpenu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO K A1a € LEeHHOCTH Mo
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH HHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
U3KNIOUBaiTe Liencena oT KOHTaKTa, pecn. u3Baxaai-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tasu MApKa Npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33€HCTBAHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA N0
HeBHWUMaHKe.

CbXpaHaABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[AeTo He morar a 6baar gocturHatu ot geua. He go-
nyckaiite Te ja 6bAaT U3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He
Ca 3an03HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3U MHCTPYKLMUK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, enekTpPOMHCTPYMEHTHTE MoraT fia bbaart us-
KNMIOUNTENHO OMacHH.

Mopabpxaiite fobpe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH 1 aK-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aany NOABWKHUTE 3BE-
Ha yHKLWOHMPAT 6e3yKOpHO, Aany He 3aKNUHBAT, Aa-
NW UMa CUYNEHH UNH NOBPEAEHH AeTaiNH, KOUTO Hapy-
ABaT UMK U3MEHAT (DYHKLUHTE HA EeNEeKTPOUHCTPY-
menTa. lpeau Aa n3non3eate eNeKTPOUHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainy aa 6bAaT peMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYA0BHTE 3710MONYKHM Ce AbMmKaT Ha
Hemobpe nofgbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
MopAabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHAru aobpe
3aTOUEHH M YHCTH. [lo6pe NoaAbpKaHUTE PEXELLU UHCT-
PYMEHTH C OCTPU PbDOBE OKa3BaT No-Mafko CbpOTUBNE-
HHWe W ce BOAAT NO-NEKO.

WU3nonsBaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JOMTBITHUTEN-
HUTE NpUCNOCOoBneHns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb06pa3HO MHCTPYKLUKTE Ha Npou3BoauTena. Mpu
TOBa ce cbobpa3nBaiiTe U ¢ KOHKPETHUTE PabOTHH yc-
NOBHA U ONepaLuu, KOUTO TPAGBa Aa u3nbnHuTe. Us-
MOM3BaHETO Ha NIeKTPOMHCTPYMEHTH 32 Pa3NUYHK OT
NPeBUIEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BM 3M10MOMYKH.
MopAbpxaiiTe APLIKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YUHCTH
W HeoMacneHu. XNb3raBuTe JPbXKN U PbKOXBATKM He
no3BonsABaT besonacHara pabota 1 J06pOTO KOHTPONMPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

MopabpxaHe

>

[lonyckaiite peMOHTBLT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
A Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBaNH(ULMPaHH cnieyuanuc-
TH H CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUrHHAMNHK PE3EPBHU
yacty. 10 TO31 HAUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHun 3a besonacHa pabota c npobogHu
TPHOHU

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLYECTBY-
Ba OMACHOCT PAabOTHUAT HHCTPYMEHT MOJKe Aa 3acerHe
CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHMULM N0A Hanpexe-
HWe UNK 3aXpaHBalLuA Kaben, Aonupaiite eneKTPOUHC-
TPYMeHTa camMo 10 U30NMPaHUTe NOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBAaTKHTE. [1p1 KOHTAKT Ha PeXellus akcecoap ¢ npo-
BOZIHWK NMOJ, HANPEXEHHUE € Bb3MOXHO HanpexeHWeTo a
ce npefajie No MeTalHUTE IeTalNM Ha eNeKkTPOUHCTPY-
MeHTa ¥ TOBa [1a Npefu3B1Ka TOKOB YAap.

» U3non3Baiite ckobu 1 Apyru NoaXoAALM CPEeACTBA
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua feraiin.
[IbpaHeTo Ha 0bpaboTBaHKA AeTain Ha pPbKa UK Npu-
TUCKaHEeTO My [10 TANIOTO MOXe [1a Npeau3BuKa 3aryba Ha
KOHTpO.

» [lpbKTe pblieTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nop obpaboreanus peraiin. CobliecTBy-
Ba ONACHOCT J1a Ce HapaHHTe, ako AoNpeTe pexeLLms
TIUCT.

» [lonupaiite eneKTpOMHCTPYMEHTa 0 0bpaboTBaHusA
[AeTain, cnep KaTo NpesBapHTENIHO CTe IO BKIOUNIH.
B npoT1BeH cnyuai CblieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha OTKaT, aK0 PEXELLMAT NTUCT Ce 3aKN1HU B 0bpaboTea-
HUA eTaunn.

» Mo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaiiTe OCHOBHaTa Nnoyva ja
Nexu cTabunHo. AKo PeXeLLMAT TUCT Ce 3aKMMHH, TOBa
MOXe [1a Npean3BK1Ka OTKAT MK CUyNBaHe Ha PeXeLLus
TIUCT.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTta MbpBo U3KNIOUBaliTE
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M H3BaXKAaNTe peXeLLna NucT
OT MeX[MHaTa efjBa CNef OKOHUATENHOTO My CiHpaHe.
Taka 13bsreate onacHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha OTKAT U MO-
eTe He30MacHo a 0CTaBUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa noBbPXHOCT.

» Mpepnu pa octaBUTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBali-
Te BbPTEHeTo /ia Cnpe HanmbAHO. B NpoTMBeH ciyuan 13-
NoN3BaHUAT paboTeH UHCTPYMEHT MOXe fia Jonpe Apyr
npeaMeT 1 1a Npeanu3B1Ka HEKOHTPONMPAHO NPEMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

» U3non3Baiite camo HoXOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTH UK 3aTbMEHW HOXOBE MOraT [1a ce CUYnAT, Aa
NOBPEAAT CPesa Unu a Npean3BMUKaT 3aknuHBaHe.

» Cnep u3KniouBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA He ChK-
paiiTe pexxeLua NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo ro NPUTHC-
KaTe OT ZiBeTe CTpaHu. PexelLnAT IucT Moxe fla Obae
NoBpPe/EH, [1a Ce CUYN1 UnK Aa Npeau3BrKa obparteH oT-
Kar.

» Wsnon3gaiite noagxoaawm npubopu, 3a Aa otkpuete
@BEeHTyanHo CKPUTH Noj NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
M, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTENHO APYXKECTBO. BN13aHETO B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBO/HMLM N0/} HANPEXeHWe MoXe [a NpenusBuKa no-
ap W TOKOB yfap. YBpeXaaHeTo Ha rasonpoBoz MOXe Aa
NOBefie [10 eKCno3uA. MoBpeXxaHeTo Ha BOJONPOBO/

1
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MMa 3a nocnefcTBue ronemMu MaTtepuantiu LETH u Moxe (6) OcHosHa nnoua

AaNPEAN3BUKA TOKOB YAAP. (7) Nocr 3a perynupate Ha konebarenHuTe [BIKEHNS

(8) NMpeskniousaren npucnocobnexme 3a U3nyxsaxe Ha

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA CTHPIOTHHM
MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKM YKa3aHUA U (9) Kanak 3a npaxouscmyksate (PST 800 PEL/
MHCTpYKuUMK 3a 6e3onacHoct. ponycku npu PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
CMa3BaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE 3a besonacHocT (10) THe3no 3a KOHTPON Ha IMHKATA Ha Cpe3a
W yKa3aHuATa 3a paboTa Morar ja MmMar 3a noc- Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
NefCTBME TOKOB YA, MOXaP U/WUK TEXKK PST 8500 PEL)
_ Thasmu. (11) Mpo3opue 3a KOHTPON Ha NMHKATA Ha Cpe3a
Mons, umaiiTe npensua n3obpaxeHnaTa B npesHara uact Ha Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PbKOBOACTBOTO 3a pabota. PST 8500 PEL)
MpeHasHaueHue Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa (12) PbkoxBaTka (M30NMpaHK MOBbPXHOCTH)

13) MocTaBKa Ha pexeLns nuct
ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpefiHa3HaueH 3a pa3pA3BaHe U U3- (13) pexew

pA3BaHe No BbTPELLEH KOHTYP B AbPBECHW MaTepHanu, nnac- (14) Bopeua porka
TMacH, MeTanu, KepaMUUHK NNOYK U ryMa npu U3nonaBaHe (15) LnpkynapeH anck”

Ha cTabunHa ocHoBa. Toi € NoAXoAALL 3a U3MbNHABaHe Ha (16) MpefnasHa nnacTuHa cpeLly OTKbpTBaHe Ha pb6ue-

NpPaBONMHENHU CPe30Be W pA3aHe Mo [ibra C HakNoH 10 45°. Tata"

Mpu ToBa TPAbBA Aa ObAaT cNa3BaHM M yKasaHWUATA 3a NoN3- (a7 K

BaHE Ha PEXELLUA NIHCT. aHanueTa 3a 3axBallaHe Ha A0MbIHUTENHW NPUCTIO
cobnexus

U3o06paseHn enemeHTH (18) MpepnaseH expaH

HomMepupaHeTo Ha enemMeHTUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce (19) BuHT ocHOBHa Nnoya

0THacA 10 M306paxeHuUATa Ha CTPAHULUTE C PUTypUTE. (20) Ckana3au3MepBaHe Ha brbNa Ha CKocABaHe

(21) MapkupoBka Ha cpes 0° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(22) MapkupoBka Ha cpes 45° (PST 800 PEL/

(1) ByToH 3a bnoKMpaHe Ha MyCKOBMA NPeKbCBay
(2) Myckos npekbcBay

)

(3) Mscmykeawy mapky" PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(4) LLlyuep 3a BkniouBaHe Ha acnupauyoHHa ypenba A) W306paseHuTe Ha hUrypuTe M ONUCAHUTE AOMLAHUTENHH

(5) 'D'eno 32 PEXELLW NUCTOBE (PST 800 PEL/ npucnoco6nemm He ca BKNIOYEHH B CTaHAapTHaTa OKomnmn-

NeKToBKa Ha ypepa. Mauepnareneu CMUCHK Ha AOMbNHUTEN-
PST8000 PEL/PST 8500 PEL) HHUTE HPHCHOCOGHQHHH MoOXKeTe fa HAMepHUTe CbOTBETHO B
aHU3ap TEeNHU N 6

TexHuuecku AaHHHU
Mpob6oaeH TpuoH PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
KatanoxeH Homep 3603 CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
KOHTpON Ha NWHKATA Ha pA3aHe - ° ° °
Cut Control
PerynupaHe Ha uecToTara Ha ° ° ° °
Bb3BPATHO-NOCTbMATENHUTE
NBWXEHWA
KonebarenHu npmxeH1s ° ° ° °
HomuHanHa koHcymupaHa W 530 530 530 530
MOLLHOCT
lNonesHa MoLLHoCT w 290 290 290 290
YecToTa Ha Bb3BPATHO- min! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000

NOCTbNATENHUTE ABWKEHNA Ha
npaseH Xof N,

Xon mm 20 20 20 20
MaKc. 1bN00UMHa Ha pA3aHe
- B/[AbPBO mm 75 80 80 80
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MpobopeH TpuoH PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
~ B anyM1HU# mm 12 12 12 12
- BCTOMaHa (HenermpaHa) mm 5 5 5 5
HaknoH Ha ckocABaHe (Hanaso/ ° 45 45 45 45
HafIACHO), MaKC.

Maca cbrnacHo kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Knac Ha 3atuTa S EWAT ET =T

[laHnuTe Baxar 3a HoMUHanHo Hanpexerue [U] ot 230 V. Mpu 0TKNOHABALLM CE HAaNPEXeHWe W NPU CNeLudUUHKI 3a OTAENHN

M3Mb/IHEHWUA T€3U laHHU MOraT [ia Bapupar.

Wndbopmanua 3a U3NbUBaH WM U BHOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMACHO
EN62841-2-11.

PaBHHMILETO A Ha reHepUpaHus LWyM 06MKHOBEHO €: PaBHH-
LLie Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 85 dB(A); MOLIHOCT Ha 3BYKa
96 dB(A). HeonpeneneHoct K=3 dB.

Paborterte ¢ wymo3zarnywurenu!

ObwwTe cTOHOCTM Ha BUOPaLMS a, (BEKTOpHA Cyma OT TpUTe
MOCOKM) M KOBPULIMEHTBT Ha HEeYCTaHOBEHOCT K yCTaHOBEHH
cbrnacHo EN 62841-2-11:

PasaHe Ha Wwnepnnart ¢ uupkynapeH auck T 144 D:
a,5=13m/s?, K=3 m/s’,

PfzaHe Ha MeTanHu nMCToBe C LMpKynApeH anck T 118 A:
ayy=7 m/s”, K=1,5 m/s”.

lMocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 32 eKCM0aTaLMa HUBO Ha
BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha EMMCHA Ha LLYM Ca U3MEPEHU
CbIMIACHO NpoLeaypa, OnpeAeneHa u MoXxe a Cnyxu 3a
CpaBHABAHE C ApYri1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLO TaKa 3a NpefBap1TENHA OLEHKA Ha EMUCHUTE Ha
BUOpALMH Y LYM.

MocoueHuTe HUBO Ha BUOPALIMUTE U CTOMHOCT HA EMUCHU Ha
LUYM Ca NPeLCTaBUTENHM 33 OCHOBHUTE MPUNOXEHUA Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue enekTpOMHCTPYMEHTLT bb-
[ U3MON3BaH 3a IpYrv JeMHOCTH, C PasnuuHK PaboTHU MHC-
TPYMEHTH Unu 6e3 HeobxoMMOoTO TEXHUUECKO 0bCnyxBaHe,
HWBOTO Ha BMDpaLMK1TE 1 CTOMHOCTTA HA EMUCHH Ha LLIYM MO-
e [la ce pasnuuasart. ToBa b1 MOTNI0 3HAUMTENHO [la YBENH-
un BUbpaLmMKTe W LymMa Npes Neprofia Ha NoN3BaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a no-TOUHOTO OLeHABaHe Ha BUbpauuuTe 1 Lyma Tpabea Aa
C€ OTUMTAT 1 NEPUOANTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KNIOUeH UK paboTu Ha NpaseH xof. Toa b1 MOrno 3Haum-
TeNHO Aia HaManu eMUCUKUTE Ha BUOPALMK U LLYM Npe3 nepu-
0f1a Ha MON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

MpennuceaitTe LOMbAHUTENHU MEPKH 32 NPeAna3BaHe Ha
paboTeLLua C eneKTPOUHCTPYMEHTa OT Bb3[eNCTBMETO Ha
BUOpaLMKTe, HaNpUMep: TeXHUUECKO 0BCNyKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMeHTa 1 PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXKaHe Ha
pbLeTe Tonnu, LienecbobpasHa opraHu3awma Ha paboTHuTe
CTbIKK.

MonTupaHe

» Mpeay u3BbpPLIBaHE HA KAKBUTO U A € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTA H3KNIoUBalTe Lencena or 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

MocraBaAHe/cMAHa Ha pexeLw nucT

» Tpu MOHTHPAHETO NK CMAHATa Ha MHCTPYMeHTa pabo-
TeTe C NpeAna3Hu pbKaBHLUM. PaboTHNUTE HCTPYMEHTH
“mar ocTp1 pbboBe M Npu NpofbIKKUTENHA paboTa Morat
[1a Ce HaropeLLA.

WU360p Ha LUPKYNAPHHA AUCK

CMUCbK Ha MPenopbyBaHKUTE PEXeELLU IMCTOBE MOXETE Aa
HaMepHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKCrNnoaraLus.
13non3BaiTe camo pexeLyy NMCTOBE C Onallka C eAHa rbp-
buua (T-onatuka) unu ¢ yuueepcanHa onaiuka 1/4" (U-onauw-
Ka). PexeLnaTt nucT He TpabBa f1a e No-Abbr OT Heobxoau-
MOTO 3a U3Mb/IHABAHE Ha Cpe3a.

Mpw psAsaHe No Abra ¢ MambK Pagnyc U3non3sanTe TECHU HO-
XOBe.

MoctaBaHe Ha pexeu nucT (BX. dur. A)

» [lpepau noctaBsAHe NouMcTETE ONALIKATA HA PeXeLus
NKCT. 3aMbpceHa onatlka He Moxe Aa bbae 3axeaHata
CUrypHoO.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Csanete npw

Hyna kanaka (9).

N3byTaliTe noctaBKara Ha pexelus auck (13) no nocoka Ha

cTpenkata Harope. U3bytaiite pexeluua auck (15) cbe 3b6-

LiUTe B MOCOKATA Ha PA3aHe A0 YNop B MOCTaBKaTa Ha pexe-

WA IUCK.

lpu nocTaBsAHe Ha pexeLLns NUCT BHUMaBaKTe 3a4HUAT My

pb0 Aa nonaaHe B xneba Ha Boaewara ponka (14).

» [poBepeTe Aanu pexelLUAT NUCT e 3aXBaHaT 34PaBo.
HenpaBKnHO 3axBaHaT PeXeLL IUCT MOXeE [1a U3XBPbKHE
1o Bpeme Ha pabota v aa Bu HapaHu.

WUsBaxpaHe Ha pexxewuua nuct (BX. dur. B)
N3byTaitTe nocraskara Ha pexelns auck (13) no nocoka Ha
CcTpenkara Harope v ceanete pexeuus guck (15).

AKO pPeXELMAT IUCT He MoXe f1a bbe M3BaaeH, nocTaBeTe
N0CTa 3a perynupaxe Ha konebarenuute aswxenus (7) Ha
No3uLMATa 32 MaKCUMaNHKU KonebaTenHu ABUKEHUS 1 U3-
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[ObpraiTe rHe3oTo 3a 3axBalliaHe Ha pexeluys nuct (13)
NeKo Hanpeq (Han-MHoro 2 mm).

Deno 3a pexewu nucrose (Bx. cour. C) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

B marasuHa 3a pexeluu auckose (5) MoxeTe ja cbxpaHaBa-
Te [10 WECT pexelLm Aucka ¢ gbmkuHa Ao 110 mm. MocTase-
Te pexeLLyuTe AUCKOBE C onallikata ¢ rbpbuua (T-onaluka) B
npeaBuaeHKs 3a LienTa U3pesa Ha MarasuHa. EauH Bbpxy apyr
Morart fja bbaaT NocTaBAHE [0 TP PEXELLM IUCTa.

3arBopeTe MarasnHa v ro BKapainTe 0 ynop B 0TBOPa Ha 0C-
HoBHata nnoua (6).

MpepnasHa nnactuua (BX. ur. D)

Mpennasnara nnactvHa (16) (He e BKOUEHa B OKOMMNEK-
TOBKaTa) MOXe [1a NPefoTBPaTH OTKbPTBAHE Ha pbbueTo Ha
[ieTanna npu pasaHe B AbpBecHu Matepuanu. lNpeanasHata
NNacTMHa MoXe f1a Ce M3MOoN3Ba camo C ONPeNENeH HOXOBE
1 camo NMpK brbA Ha HaknoHa 0°. [py1 M3nonaeaHe Ha npea-
nasHata nnacTuHa He ce Aonycka U3MecTBaHe Ha OCHOBHaTa
nnoua (6) Ha3an 3a pA3aHe B HNK30CT 10 pbo.

Bkapaitte npegnasHara nnactvHa (16) B ocHoBHaTa nnoya
(6) otmony (kakTo € nokasaHo Ha hurypata c Ipopesa Haro-
pe).

KoHTpon Ha nuHuATa Ha pasaHe Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

YKasatensT 3a iMHMATa Ha pasaHe Cut Control nosBonsBa
NPELM3HOTO BOLleHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MO NPOAbIXKE-
HWe Ha NpeaBap1TENHO HauepTaHa BbpXY AETakna MMHAUs.
KbMm Cut Control cnagar usbopa (11) ¢ MapkupoBKHUTE Ha
cpe3a  rHe3aoTo (10) 3a 3akpenBaHe BbpXy eNeKTPOUHCT-
pyMeHTa.

3akpenete Cut Control kbM ocHOBHaTa nnoua
(Bx. dour. E)

3axBaHeTe B13bopa 3a Cut Control (11) B sbpXkaumnte BbPXY
rHe3noto (10). Cnepn ToBa CTUCHETE NIEKO pamata M ro BKa-
paifTe, J0KaTO yCeTHTe NpellpakBaHe, B KaHanyeTaTa 3a 3ax-
BalljaHe Ha oMbAHUTENHM Npucnocobnenus (17) Ha ocHoB-
Hata nnoya (6).

Cucrema 3a npaxoynaBsiHe

Mpaxose, OTAeNALWM ce Npu 06paboTBaHeTo Ha Matepuany
KaTo CbbpXKaLLM 0N10BO BOM, HAKOM BUOBE AbPBECHHA, MH-
Hepanu 1 MeTann Morar fia bbat onackH 3a 3apaseTo. Ko-
TaKTbT 10 KOXaTa Wy BOMLIBAHETO Ha TaK1Ba NpaxoBe Morar
[a NPEen3BUKaT aNepruuH1 peakLnu u/unu 3abonsBaHna Ha
[AMXaTENHWUTE MbTULLA HA PABOTELL KA C eNEKTPOUHCTPYMEHTA
WNW HaMMpaLLK ce Habnu3o uua.
Onpefienexy npaxose, Hanp. OTAENALMTE ce Np1 0bpabot-
BaHe Ha byk 1 ibb, ce cunTat 3a KaHueporeHHu, ocobeHo B
KOMBMHaLMA C XMMUKaNK 3a TPEeTUpaHe Ha ibpPBECHHa (Xpo-
Mar, KOHCepBaHTH 1 Ap.). flonycka ce 06paboTBaHeTo Ha Cb-
[bpXKallu a3becT Matep1ant camo oT CboTBETHO 0BbyueHH
KBANM(ULMPaHK MU,
— 1o Bb3MOXHOCT U3M0N3BaiiTe NoaxoaALLa 3a obpaborea-
HUA MaTepUan cUCTEMA 3a NPaxoynaBsHe.
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- OcurypsBaiiTe 106po NpoBeTpsBaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [lpenopbuyBa ce U3MOoN3BaHEeTo Ha AMXaTenHa Macka ¢
hunTbp ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanWaHuUTe BbB Baluata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

pendw, BanuaHu npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» W3bareaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO a Ce CaMOBb3NNaMEHH.

Kanak (. cour. F u G) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

Mpeny Aa BKNIOUKTE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTA acrMpaLMoH-
Ha cucTeMa, MOHTMpaiTe Kanaka (9).

MocTaBete Kanaka (9) Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa Taka, ue
cpeqHara onopa ja bbe 3axBaHara ot npeanasHusA ekpaH
(18) a aBeTe BbHLUHM ONOPH 1 BNA3AT B NPEABUAEHNTE 3a
LienTa OTBOPH B Kopryca.

Csansitte kanaka (9) 3a aeiHocTv 6e3 npaxou3cMyKBaHe 1
3a CPEe30Be N0J, HAaKMOH. 3a LienTa NPUTUCHETE OT ABETE CTpa-
HU NpeanasHuA KOXyx B 6NM30CT [10 BbHLLHKTE ONOPH U FO
W3IbpnanTe Hanpeq.

BkniouBaHe Ha acNMpaLMOHHa CHCTaMa

Bkapaiite wnaHr (3) (He e BKMIOUEH B OKOMMNIEKTOBKATA) Ha
wyuepa (4). Cebpxerte wnaxra (3) kbM npaxocMyKauka
(npuHagnexHoct).

Mpernes Ha HaunHa Ha BKNKOUBAHE KbM Pa3NUyHKM NPaxocMy-
KauKM LLie HaMepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOCTBO 3a EKCMO-
aTayms.

3a nocTuraHe Ha onTUMasnHa CTEneH Ha npaxoynassaHe Mo
Bb3MOXHOCT NOCTABANTE NPefnasHara niacTuHa cpeuly oT-
kbpTBaHe (16).

U3knioueTe NpUCNocobNEHUETO 3a U3yXBaHE Ha CTPYXKKUTE
Cnef CBbP3BAHETO Ha acMupallMOHHaTa CUCTEMa.
M3non3saHara npaxocMyKkauka TpabBa aa e npuroHa 3a pa-
bota ¢ 0bpaboTBaHKs MaTepHan.

Ako npu pabora ce otaena ocobeHo BpeaeH 3a 30paBeTo
npax Uu KaHLeporeHeH npax, M3non3gante cneLyanuaupa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabota c eneKTpOMHCTpyMeHTa

PaboTHu pexxumu

| 2 I'IpeAu U3BbpLUBAaHE Ha KAKBUTO U fla e AeﬁHOCTH no
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBaLyaTa Mpexa.

PerynupaHe Ha KonebaTtenHuTe ABHXEHNA
Perynupyemute Ha ueTMpu CTeneHu KonebarenHu ABUKeHs
no3BONABAT ONTUMA/HO HACTPOMBAHE Ha CKOPOCTTa U NPOM3-
BOJMTE/NHOCTTA Ha PA3aHe CrpAMo 0bpaboTeanua marepuarn.
C nocra (7) MoxeTe ia NpeBKoYBaTE CTENEHUTE Ha Koneba-
TENHWTE ABUXEHMA CbLLO W N0 BpeMe Ha paboTa.

I s w0 KONEOATENHMTE IBUKEHHSA U3KITIOUEHH
I s e O MKW KONEDATENHM [IBUKEHUS

Bosch Power Tools
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s e 0 CPEIHM KONEDATENHU [IBUKEHUA
I s e O TONEMM KONEDATENHM [IBUKEHMA

OntMManHara cTeneH Ha KonebatenHuTe ABUKEHMA ce onpe-
Niens Hai-nobpe upes uanpobeare Ha NpakTuKa. Mpu ToBa
ca BaNuOHK1 CeHNUTE NPUHLMNN:

- W3bepete no-manka creneH Ha konebatenHuTe ABuxe-
HMA, PECII. TW U3KIIOUETE HaMbIHO, KoraTo pbba Ha cpesa
TpAbBa ja € MO-TMaAbK U NO-UMCT.

- WskniouBaiite KonebatenHuTe ABMXEHWA NPH Pa3pA3BaHe
Ha TbHKOCTEHHM IeTainu (Hanp. namapuHa).

- Tpu paspa3BaHe Ha TBbPAX MaTepuani (Hanp. CToMaHa)
pabotete ¢ Marnku konebarenHu IBUKEHHS.

— Tpy MeKu MaTepuany v Npu pa3pAasBaHe Ha Abpso No
HanpaB/eHWe Ha BNakHaTa paboTeTe C MakCUManHu1 Kone-
BarenHn [BIKeHNs.

HacTpoiiBaHe Ha brbna Ha HaknoH (BX. cour. H)

3a u3paboTBaHe Ha CpPe30Be Mo/ HAKNOH OCHOBHATA Noya

(6) moxe f1a bbae HaKNOHeHa HAAACHO UNK HanAaBo 10 45°.

Mpw pasps3BaHe Noj HaKNOH NpeanasHUAT kanak (9) v

npennasHata nnactuHa (16) He Morar aa ObaaT nocTaBeHHu.

- [lemoHTMpaliTe NpeanasHata NnacTMHa CpeLly oTKbpTBa-
He Ha pbbueTtara (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: CBanete Ka-
naka (9) v uaternete nenoto 3a pexewua nucT (5) ot oc-
HoBHata nnoua (6).

- Passwuitte BuHTa (19) ¥ npemecTeTe ocHoBHara nioua (6)
NEeKo MO NOCOKa Ha pexeLns nucT (4).

- 3ayCcTaHOBABAHE Ha TOUHU HAK/OHM HA CPE3A OCHOBHATA
nnoua ce ukcupa npu brau 0°, 22,5° 1 45° HanaBo U Ha-
[ACHO. HaknoHete ocHoBHara nnova (6), kato otuntare
no ckanara (20) no xenaara noauuusa. Haknoxu nop
LPYTY bIMM MOraT fia bbiaT HaCTPOEHM C MOMOLLTA Ha br-
nomep.

- Cnep ToBa U3MecTeTe OCHOBHaTa noya (6) ao ynop no
nocoka Ha pexelus nuc (15).

- 3arerHete BuHTa (19) 0THOBO.

KoHTpon Ha nuHMATa Ha pA3aHe NPy CPe30Be Mo HAKNOH
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6) | |(22) (20)

3a KOHTPON Ha IMHKATA Ha Cpe3a B Npo3opeLa 3a

Cut Control (11) uma MapkupoBka (21) 3a npasobrbneH
cpes ¢ 0° v no emHa Mapk1poBKa (22) 3a nafalLy HagscHO
WNW HaNABO CPe30Be Mof HAKMOH ¢ 45° cbrnacHo ckanara
(20).

MapkupoBkuTe 3a HaknoHW Mexay 0° v 45° ca nponopuuo-
HanHu. Te morar Aa bbaT 03HaueH JOMbIHUTENHO Ha NPO-

3opueTo Cut Control (11) ¢ HenepmaHeHTeH MapKep 1 cnef
TOBa NecHo fia bbaat u3TpuTy.
3a npeuusHa pabota Hal-gobpe 13BbpLIETe NPobeH cpes.

W3mecTBaHe Ha ocHOBHaTa nnoua (BX. cur. H)

Mpu pasaHe B ba130cT 10 pbba ocHoBHaTa Noua (6) moxe
na bbfie U3MecTeHa Hasafl.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Usternete ae-
noTo 3a pexeLusa nuct (5) ot onopHata nnova (6).
Passwuitte BuHTa (19) 1 M3MecTeTe ocHoBHaTa nnoua (6) fo
ynop no nocoka Ha wyuepa (4).

3arerHete BuHTa (19) 0THOBO.

PA3aHe ¢ M3MecTeHa 0CHOBHa Noua (6) e BbaMOXHO camo
nog brbn 0°. OCBEH TOBA He MOXeTE [ia U3MoN3Bare KOHTPO-
Na Ha NuHKATa 3a pasaHe Cut Control ¢ rHesaoto (10) kakTo
W C NpefnasHara nnacTuHa Cpellly OTKbpTBaHe Ha pbbuetata
(16).

Mpucnocobnexue 3a U3ayxeaHe Ha CTPYKKUTE

C nomoLyTa Ha Bb3flyLLHaTa CTPYA Ha NPUCNocobneHkeTo Mo-

e fa bbae noaabpXXaHa NoCTOAHHO YMCTA U BUAUMA NNUHUA-
Ta Ha pa3pA3BaHe.

\K \\ BkntouBaHe Ha np1cnocobneHmeTo 3a
2 W3MlyXBaHe Ha CTPYXKu: Mpy paspassa-
He Ha JbPBO, NNacTMaca 1 Ap. U Npu UH-
&@%ﬁ TEH3MBHO CTPYKKOOTENAHE NpemecTe-
f7_|:_ Te npeBktousartens (8) no nocoka Ha
liyLiepa 3a npaxoynassaHe.
\ K \\ WakniouaHe Ha npucnocobnexueTo 3a
W3MlyXBaHe Ha CTPYXKU: 3a 1eitHOCTH B
MeTan, KaKTo 1 NPy CBbP3aHa acnpa-

s@\% LA npemecTeTe npeskniousarens (8)
W_r M0 NOCOKA Ha PEXKELLMsA AUCK.

MyckaHe B excnnoatauus

» CbobpassnBaiiTe ce c HanpeXeHHWeTOo B 3aXpaHBaLaTa
mpexa! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLiaTa Mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AaHHWTE, U3MHUCAHH Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
HHU ¢ 230 V, morat ga bbparT 3aXpaHBaHH M C Hanpexe-
Hue 220 V.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

3a BKNIOYBAHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA HAaTUCHETE MyCKO-
BMA Npekbeaau (2).

3a 3acTonopaBaHe Ha NycKoBUsA Npexbcaay (2) ro 3agpbx-
Te HaTUCHaT 1 uamectete byToHa (1) HaaACHO UK HanABo.
3a H3KMIOUBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE MyCKo-
BMA NpekbeBau (2). Ako nyckoBUMAT npekbeBau (2) e bun
3aCTONOPEH, MbPBO r0 HATUCHETE W CNef TOBA o OTMYCHETE.

YnpaeneHue Ha 6pos Ha xofoBeTe

Moxete fia perynupare beacreneHHo 6pos Ha xofoBeTe Ha
BK/IOUEHHNA €NEKTPOUHCTPYMEHT NOCPELACTBOM CHNaTa Ha
MPUTHUCKaHE Ha NMYCKOBMA Npekbeaay (2).
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Mpu NeKo HaTUCKaHe Ha NyCKOBMA Npekbesau (2) uectotara
e Hucka. C yBenMuaBaHe Ha HaTcKa HapacTBa v yecToTara
Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [IBUKEHNA.

Heobxoaumara yectota Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHUTE BU-
XEHMA 3aBHCH OT KOHKPETHUTE YCOBHSA U Ce Onpefens
Hai-nobpe upes u3npobeaHe.

MpenopbyBa Ce orpaHuaBaHe Ha YecToTara npu 3anouBaHe
Ha cpesa W Npu pa3pA3BaHe Ha NNacTMacu 1 anyMUHUEBU
crnnasu.

Mpn NpoabMKMTENHA PaboTa C Manka YecToTa Ha Bb3BPaTHO-
MOCTbNATENHUTE ABUXEHNA €NIEKTPOUHCTPYMEHTBT MOXE fa
Ce Harpee CUnHo. U3BafieTe pexeLLa UCT 1 OXNafeTe enek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro ocTaBuTe Aa pabotu npubn. 3 mu-
HYTH C MaKCUMa/Ha yecToTa.

Yka3anus 3a pabota

» Mpenu u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa e AEHHOCTH NO
eNeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Lencena ot 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

» AKO HOXDbT ce 3aKNHHH, He3abaBHO U3KNIoUeTe eNneKT-
POMHCTPYMEHTa.

» Mpu obpaboTBaHe Ha No-Mank1 UNK NO-TbHKHM AeTainu
BMHArM U3non3Baiite cTabunHa 0CHOBa UMK CTaHUMA 32
pasane (Bosch PLS 300).

3a ga nocTurare oNTUManHKU Pe3ynTaTh U BUCOKA TOUHOCT Ha

pabota, paspA3BaiiTe C yMEPEHO NPUTUCKaHE.

Mpu gbnrv npasu cpesose B Aebenu AeTainu ot bpBo

(>40 mm) nuHKATa Ha cpe3a MOXe [1a Ce U3KPHUBH. 3a npe-

LiM3HM Cpe30Be B Te3n Clyyau ce NPenopbuBa M3Mnon3BaHeTo

Ha LMpKynAp Ha bouw.

MoTbBawwy TpHOHH (BXK. chur. 1)

» [lonycka ce npobuBaHETO C pexxeLyus NUCT CaMo Ha
MeKH MaTepuanu, Kato fbpBeCcHHa, FTMICKapTOH HAH
ap.n.!

Mpw pasps3BaHe ¢ NpobrBaHe U3NoN3BaNTe CaMo KbCH pe-

XeLu nucToBe. Pa3psasBaHeTo ¢ NpobuBaHe e Bb3MOXHO ca-

MO NPU bIbA Ha ckocaBaHe 0°.

MocTaBeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA Ha fieTalna ¢ npeaHUs pbb

Ha ocHoBHata nnoua (6), be3 pexewmar nuct (15) aa ro fo-

nWpa 1 Cnef ToBa ro BKloyeTe. AKo eNeKTPOMHCTPYMEHTBT e

C Bb3MOXHOCT 3a perynupaxe, ycTaHoBETe MakcMMarnHa uec-

TOTa Ha Bb3BPATHO-MOCTbMATENHUTE ABKXEHUA. [pUTUCHETE

30paBO eNEKTPOUHCTPYMEHTA KbM [IeTalna 1 6aBHO BpexeTe

PEXELLNs ICT.

Korato ocHoBHata nnova (6) gonpe [0 Aetaina ¢ usanara cu

MOBbPXHOCT, NPOAb/IKETE Pa3PA3BAHETO MO XenaHaTta k-

HuA.

Oxnaxpaio0-cMa3BaLlya TeUHOCT

3a/1a NpeaoTBpaT1Te NperpaBaHe Npy1 paspA3BaHe Ha MeTa-
M, TPABBA [1a HaHeCeTe OXNAaXIALL0-CMa3BalLa TEUHOCT Mo
NPOAbMKEHUE Ha NMHUATA Ha PA3aHE.
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MopabpKaHe U cepBuU3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

» Mpepu u3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO M Aia € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KNIoUBaiATe Lencena or 3ax-
paHBalLaTa Mpexa.

» 3apapaborute KauecTtBeHo U 6e3onacHo, noaabp-
JKalTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTUNALUMOHHUTE MY
OTBOPH YHCTH.

Ako n3xofia 3a npax e bnokupaH, U3KnoueTe eNeKTPOMHCT-

PYMEHTa, U3BA/IETE NPAXOU3CMYKBAHETO U OTCTPAHETE Npaxa

W CTPYXKKHTE.

PenoBHO NOUMCTBaNTE rHE310TO 3a 3aXBalliaHe Ha PEXELLU-

Te NIMCTOBe. 3a LieNnTa U3BaJeTe PEXELLMA NTUCT OT ENEKTPO-

MHCTPYMEHTA U CTPbCKaNTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA UPE3 NEKO

NoYyKBaHe BbpXY TBbPAA NOBbPXHOCT.

CMNHOTO 3aMbpCABAHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA MOXKE Aia

[0Befie 10 HapyLUeHNA Ha (hyHKLMOHUPAHETO My. 3aToBa He

pa3pA3BanTe 0TAOMNY UMW B TaBaHHA NO3MLIMA MATEPHUanH, KO-

WUTO OTAENAT FONAMO KOMMUECTBO CTPYXKHU.

» WU3nonsBgaiite npu eKCTPEMHH YCNOBHA Ha ynotpeba no
Bb3MOXXHOCT BUHArM U3CMyKBalLa HHCTanauus. Pe-
AOBHO NPOAYXBaiiTe BEHTHNALWOHHUTE OTBOPH U NON3-
BaiiTe AeheKTHOTOKOB NpeAna3eH NpeKbCcBau
(PRCD). Mpu 0bpaboTBaHe Ha METanu Mo BbTPELIHOCTTa
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXe [la Ce OTNIOXKM TOKONPO-
Bexpaaly npax. ToBa Moxe [la HapyLuM 3alLuTHaTa U30na-
L{¥A Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

lMeproanuHo cMa3BaiTe Bofeliata ponka (14) c enHa kanka

MaLLMHHO Macno.

PenoBHo npoBepsABaiiTe Boaellata ponka (14). Ako e usHo-

CeHa, TA TpAbBa f1a ObJie 3aMeHeHa B 0TOPU3MPAH CepBM3 3a

€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolu.

Korato e HeobxoarMa 3amMAHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a

TpAbBa Aa ce U3BbPLLM B OTOPU3MPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-

CTPyMeHTH Ha bolw, 3a ia ce 3ana3u HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

KnueHTtcka cny»x6a U KOHCYNTaLys OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLie OTTOBOPH HA BbNIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH
W MOAAPbBXKKA Ha 3aKyneHWA 0T Bac NpoayKT, KaKTo U 0THOC-
HO pe3epBHH YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXHM U UH(OPMA-
LiMs 32 pe3ePBHUTE UaCTH LLe OTKPHUETE U Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTALIMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wwe
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Npy BbNPOCH 3a HaLLKTe NPo-
QYKTH U TEXHUTE aKCecoapu.

Mons, np1 BbNPOCK U NPY NOPbUBAHE Ha PE3EPBHHU UacTy
BUHarv nocousanite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypesa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



68 | MakeoHcKH

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

BpakyBaHe

C ornen onasBaHe Ha OKOJ/IHAaTa CPefla ENEKTPOUHCTPYMEH-
TbT, AOMbB/THUTENHUTE I'IpVICI'IOCO6I1€HI/IH W OnaKoBKaTa Tpﬂﬁ-
Ba 1a ObAiaT NoAN0XKEHN Ha NoAxoAALLa npepaboTka 3a NoB-
TOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbAbpXaLLUTE Ce B TAX CYPOBUHHM.

He U3xBbpnanTe eNekTPOMHCTPYMEHTH NpH bK-
TOBMTE OTNambLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeicka apektnaa 2012/19/EC v xapMoHu-
3WPaHETO Ha HaLIMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA eNeKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEAM, KOUTO He MoraT Aia Ce U3Mon3-
BaT, TpAbBa 1a bbaat cbbupaHu oTAENHO 1 Aa bbaat npeaa-
BaHM 3a OMO/30TBOPsABAHE Ha CbbPXKaLLKTE Ce B TAX CYpo-
BUHM.

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNOMEeHH

OnwTH npepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPUUHK anaTu

4] nPENY- Mpouwutajte ru cute 6e3beaHocHU
npeaynpeayBatba, UNYCTPaLUK U
"PE,U,YBAH:E cneyudUKaLU1 NPUNOXKEHH CO
0BOj eneKTPUUeH anat. HenpuapyBarbeTo 0 CUTe
ynatcTBa npUnoXeHu NoAONy MOXe f1a A0BEAE A0 CTPYEH
YAap, NOXap W/Wnu TeWKK NoBpeay.
3auyBajre ru 6e3begHocHUTe NpesynpeayBatba U
ynaTcTBa 3a KOpUCTetbe U 3a BO HAHWHA.
MouMOT ,eneKkTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npefynpefyBatba ce OfiHECYBa Ha eN1eKTPUUHM anapaTy LWTo
KopucTar cTpyja (kabencku) unu anapatu WTo KopucTat
barepuu (akymynaTopcku).

be3bepHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXKyBajTe ro UucT U fo6po
ocBeTneH. [1penonH1 U1 TEMHW TPOCTOPMM MOXE Aa
[10BEaaT 0 Hecpeka.

» He pabortere co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCMNO3HBHA
OKONHHA, KaKo Ha NPUMep, BO NPHCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBH N NpaLLKMHA. EneKkTpuuHuTe anatv
C03/1aBaaT UCKPH KOMLLITO MOXKE /1A ja 3ananat npaluuHata
WNK racoBuTe.

» [ipxeTe rv aeuara U NPUCYTHUTE NoAaneky AoAeka

paboTuTe Co eneKTpuUeH anar. HeBHMMAHKETO MOXe
[1a Npev3BUKa aa u3rybute KoHTpona.

EnektpnuHa 6e3begHocT
» MpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa

oproBapa Ha NnpuknyuHuuara. Hukorauw He ro
MeHyBajTe Npukny4okot. He KOPUCTUTE NPUKNYUHH
apjanTepy co 3a3eMjeHnTe eneKTPUUHM anaTu.
HeuameHeTHTE NPUKIYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHULA
r0 HaManyBaaT PU3MKOT Of CTPYEH Yaap.

WU3bernyBajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUIMHH, KaKO Ha NPUMeEP, LLeBKH, PaaujaTopH,
MeTaNnHH NaHUM U NAAUNHULM. [10CTOM 3ronemMeH pUsuK
0fi CTPYEH YAap aKo BaLLETO TENO e 3a3eMjeHo.

He ru u3noxyBajre eneKTpUUHUTE anaTH Ha JOXA HNK
BNaXKHHU YCNOBU. AKO BNe3e BOAA BO eNEKTPUUHKMOT anar,
Ke Ce 3rofieMu1 pU3KKOT Off CTPYEH yaap.

He nocranyBajte HecoopBeTHO co kabenot. Hukorauw
He ro kopucrete kabenor 3a Hocetbe, Bneuetwe UK
MCKNyuyBatbe oA CTPYja Ha eneKTPUUHHOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o oraH, Macno, ocTpu
WBULM UNK NOABUXXHYU AenoBU. OLITETEHU UNK
3anneTkaHy kabnu ro 3ronemyBaar pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KopHCTeTe NPoAoMKeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeluHa ynotpe6a. KopucTereTo Ha kaben
COOZBETEH 3a HafIBOPELLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT Of CTPYEH YAap.

Ako Mopa ja paboTuTe Co eneKTPHUEH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTETe 3alUTUTEH ypeq 3a AudiepeHLujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

NuuHa 6e3begHoCT
» bupete BHUMaTENHH, BHUMaBajTe Kako pabotute u

pabotete pa3yMHO Co eneKTpuueH anar. He
KOPHCTETe eneKTPUUEH anat ako CTe YMOPHH WK Nog,
[1ejCTBO Ha POrH, aNKOXON WAH NeKOBH. EieH MOMeHT
Ha HeBHUMaHWe ofeKa paboTuTe CO eNEKTPUUHNTE anath
MOJXe fla J0Be/ie 0 CEPUO3HA TMUHA NOBPEfa.
KopucreTe nuuna 3awTuTHa onpema. Cekoraw HoceTe
3aLUTHTa 33 OYM. 3allTMTHATA OMPEMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npatluHa, 6e3befHOCHM UEBNN KOWLLTO He ce
NU3raar, LWIEeM WK 3aLLTHTa 3a YLLK, KOWLLTO Ce KopHCTar
32 COO/IBETHM YCMOBH, Ke [J0BEAAT 10 HaMa/yBatbe Ha
MUKW NOBPENN.

CnpeueTte HeHamepHO akTUBUpame. [poBepeTe ganu
NPEeKMHYBaYoT e UCKNYUYeH Npep, Aa ro BKNYYuTe BO
cTpyja n/unu co cetot Ha batepuu, npep aa ro semete
WNK HOCHTE anaToT. Hocetbe Ha enekTPUUHKUTE anatu co
MPCTOT NO3WULMOHMPAH Ha NPEKUHYBAYOT UMK
BK/yuyBatbe BO CTPYja Ha €NEKTPUUHNTE anaTi UMjLITo
NPEKUHYBAYOT € BKNYUEH, MOXe [1a NPeU3BMKa HecpeKa.
OrcTpaHeTe Kakos 61No Knyu 3a perynupatbe unu
(hpaHLyCKM KNyu npep Aa ro BKNyunTe eneKTpUuuHnoT
anar. QpaHLyCKK KNy WK KNyd NpuUKayeH 3a
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POTMPAYKMOT 1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Aa foBefe
10 NWYHa noBpeaa.

» He ru npeuekopyBajre orpaHuuyBamara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHA NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa nofobpa KOHTPONA Ha eNIEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBUI/IMBY CUTYaLWN.

» Obneuerte ce cooapeTHo. He HoceTe WwHpoKa obneka u
Hakut. Kocara u anuwrara Tpeba fa bupar noganeky
oA NoABWXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
WNK lonraTa Koca MOXe fia Ce 3aKauart 3a NOABHKHHTeE
NIeNnoBHU.

» AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagehe
npaluMHa U cobupatbe NpeaMeTH, NpoBepeTe Aany ce
NpaBHNHO NOBP3aHK U KopucTeHHu. CobuparbeTo
npalluKHa MoXe [ia 'M HaMau ONacHOCTUTE
Npeau3BUKaHK off Hea.

» He fo3BoNyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
UrHopupare 6e36eHOCHHTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
KopucTete. HeBHUMATENHO IBUKEHbE MOXE a
npefu3B1Ka cepruo3Ha noBpeaa Bo eN 0ff CEKYHAA.

Yn0Tpe6a W uyyBabe Ha ENEKTPUUHHUTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajTe eNneKTPHUHHOT anar.
KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUUEH anar 3a HameHara.
Co COO/IBETHMOT eNeKTp1UeH anat nofobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe enekTpHUUEH anar ako He MOXeTe Aa ro
BKNy4HTE H HCKNYYHUTE CO MOMOLL Ha NPeKHHYBauoT.
CeKoj eneKTp1UeH anart KojLUTOo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa CO NPEKKUHYBAUOT e OMaceH 1 Mopa Aia ce
nomnpasH.

» WcknyueTe ro eneKTPUUHKOT anar oA CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha 6aTepuu, ako ce Bagu, npeg aa
npaBuTe HEKaKBH NPUNaroAyBatba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNH ro cKnagupare
eneKTPUYHHKOT anart. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e3begHOCHM MepKM Ce HamanyBa pU3UKOT 0ff ClyuajHO
BKINyUyBatbe Ha eNeKTPUYHKOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHUTE anaTu noganeky oa aodar
Ha Aiella 1 He A03BONYBajTe NULaTa KOU He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anaT UMK He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynartcTBo fa pabortar co MCTHOT. EnekTpuuHuTe anatu
C€ 0MacHH BO paLieTe Ha HeobyUeHU KOPUCHULM.

» OapXyBatbe Ha eNeKTPHUHU anaTh U JONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTe ro nopamMHyBambeTo UK
NPHLBPCTYBatbe Ha NOABHXKHUTE AENOBH, CNIOjOT Ha
[IeNOBHTE U CUTE [PYTH YCNOBH LUTO MOXKE HEraTHBHO
[ BNujaaTt BP3 (hyHKLHOHUPALETO Ha eNeKTPUUHHOT
anat. AKo e owITeTeH, OfHECETE ro eNeKTPUUHKUOT anart
Ha nonpaBKa npep, Aa ro Kopucture. MHory Hecpeku ce
Npean3BUKaHK 3apau HECOOABETHO OfPXKYBatbe Ha
€NeKTPUUHHUTE anaTu.

» OcTpeTe U uKcTeTE M anaTuTe 3a ceuere. CoOBETHO
OfPXKYBaHWTE UBULM HA anaTHTE 3a Ceuetbe NoManky ce
BWTKaaT W MONECHO Ce KOHTPONMpaar.
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» EnekTpuuHMOT anart, AONONHUTENHATA ONpeMma,

[eNnoBHUTE U Ap., KOPUCTETE ' BO COrNMACHOCT CO 0Ba
YNaTCcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH H
paborara Koja ja BpwuTe. KopucTereTo Ha
€NEeKTPUUHKOT anar 3a [1pyrv HaMEeHW MOXe [1a 1oBefie 10
OMacHH CUTYaLnK.

PaukuTe 1 NoOBpLIMHNTE 3a APXKebe OAPXKYBajTe I
CYBH, YHCTH U HEU3MACTEHH. PaukuTe 1 NOBPLUMHUTE 3a
NPXetbe LLTO Ce M3raaT He 0BO3MOXXYyBaaT beabenHo
paKyBatbe M KOHTPO/A Ha anatoT BO HENPEABUAIMBU
CHTYyaLIUu.

CepBHucHpame
» EnektpuuHMOT anat cepBUCHUpajTe ro Kaj

KBaﬂHd)HKyBaHO NHULEe KOe KOPUCTUH CaMO UAEHTUYHH
pesepBHHU AenoBK. Co 0Ba ce 0BO3MOXYBA be3beaHo
O[IPXXYBak€ Ha ENEKTPUYHMOT anat.

be3beaHoCHM HanoMeHH 3a Y6oaHH NHUNK
| ﬂp)KeTe ro eNeKTPUUHHKOT anat 3a U3o/IMpaHaTa

NOBPLIKHA fOfEKa CeyeTe, 3a A He 0jAe BO KOHTaKT
CO CKPHEHa XXHLa MK CO HeroBHOT Kaben. Axo
onpemarta 3a ceuetbe f10jae BO 10N1pP CO ,KH1La Nof
HamoH", MOXe [1a T'v U3N0XU METaNHUTE 1eN0BH Ha
€N1eKTPUYHWOT anar ,Mof, HanoH ¥ oNepaTopoT MOXe fia
nobue cTpyeH yaap.

» KopucteTe MeHreMe Un1 HEKOj APYr NPAKTHUEH HAUNH

3a a ro obezbenute M NPULBPCTUTE [ENOT LITO CE
obpabotyBa Ha cTabunHa noBpMHa. [I0KoNKy ro
[LpXuTe Aenot wro ce 06paboTyBa co paka unu ro
noTnpeTe Ha Bac, Toa ke buae HecTabunHo U Moxe fa
u3rybute KoHTpona.

[lpxxeTe ru pauete noaanexy oA AenoT Kage WTo ce
ceue. He cakajre nop genor wro ce o06paborysa.
[loKonKy f10jaieTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Nuna
MOCTOM ONACHOCT 0/ NOBPEAa.

CraBetero €NEeKTPUUYHHUOT anat Camo Kora € BKnyueH
Ha ienor wro ce 0bpaboTysa. MHaky nocTou onacHocT
0fl NOBpATEH yAap, AOKONKY anaToT LITO Ce BMETHYBa Ce
3arnasu BO f1eM0T WTo ce 0bpabotyBsa.

» Mpu ceuemwe BnumaBaj're Ha Toa, OCHOBHaTa nnoya Aa

nexu crabunHo. CBUTKHWOT IUCT NKNa MOXe fja ce
CKPLUM N 12 A0BE/E 10 NOBpATEH YAap.

Mo 3aBpuIyBaweTo Ha paboTereTo cKNyueTe ro
€NEeKTPUUYHMOT anaTt U U3BaJieTe ro NUCTOT 3a NUNa of
MCEUOKOT AyPH TOraLl Kora Toj Ke 3acTaHe. Ha Toj
HauuH ke U3berHeTe noBpateH yaap v ke Moxe be3benHo
[1a r0 0CTaBUTE €NEKTPUUHHUOT anart.

Mouekajte foAeKa eNeKTPUUHKOT anaT cocema He
npekuHe co pabora, npes Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnarorT LT ce BMETHyBa Moxe Aia ce bnokupa v fia
[n0Befe [0 rybetbe KOHTPONa Haf ypenoT.

» Kopucrete camo HeoluTeTeHH, GecnpeKopHu NUCTOBH

3a nuna. VICKpMBEHHUTE UMK HEOCTPU IUCTOBM 3a NUNa
MOXE [ia CE CKPLLAT, [1a BKjaaT HEraTMBHO Ha CEUeHETO
WNW [1a NPeU3BHUKaaT NoBpaTeH yaap.
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» He ro 6nokupajre nucTot 3a nunata no
MCKNYUYBabeTo CO CTPAHUUHO KOHTpPA-NPHTHCKAlbE.
JIUCTOT 3a NUNa MOXE f1a Ce OLUITETH, CKPLUX WK a
Npean3B1Ka NoBpaTeH yaap.

Kopucrere coopBetHu ypeau 3a npebapyBsatbe, 3a ga
rY NpoHajpeTe CKPUEHUTE eNeKTPUUHU Kabnu unu
KOHCYNTHUpajTe ce CO NOKANHOTO npeTnpujate 3a
cHabayBatbe o eneKTpUuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHH Kabnn MoXe f1a JoBe/e 10 NOXap U CTPYeH
yaap. OWTeTyBarbeTO Ha racoBOAOT MOXE fia JoBefe A0
eKcnnoauja. HaenerysateTo BO BOJOBOAHHM LiEBKM
Npeau3BUKYBa OLUTETYBatE M MOXE Ja NPeAn3BHKa
eneKkTpUUeH yaap.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepgopmaHcurte

Mpouutajre ru cute 6e36eAHOCHN HaNoMeHH
W ynarcTBa. [pelK1Te HacTaHaTh Kako
pesynTar of HeNpUapPXKyBare A0
6e3beHOCH1TE HAaNOMEHM W yNaTCTBa MOXe fla
npeau3BMKaaT eneKTpUUeH yaap, noxap 1/unum
TELKKU NOBPEaM.

BH1MaBajTe Ha CnukKUTE BO NPEAHNOT AeN Ha ynaTcTBoTO 3a

KOpUCTEHbE.

YHOTpeﬁa CO0 COOABE€THA HaMéeHa

EneKTpuuHMOT anar e HaMeHeT 3a Ceuetrbe BO APBO,
NnnacT1ka, MeTan, Kepam1uKn NNOUKK U TyMeHU MaTepujanu
Ha cTabunHa nognora. Toj e NOrofeH 3a NpaBu U KPUBK
PE30BM N0/ arNk Ha 3akocyBatbe of 45°. BHUMaBajTe Ha
npenopaku1Te 3a CEYMNoTo 3a N1na.

WUnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

(2) MpeknHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKYyuyBatbe
(3) LipeBo 3a u3nyBHK racosu”
(4) MnasHuuM 3a BCUCyBatbe

(5) Heno 3a ceunno 3a nuna (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) OcHoBHa nnoya
(7) Pauka 3a nofecyBatbe Ha ocLunaumuTe

(8) MpeknHyBay 3a ypen 3a ofayBYBatbe Ha
CTPYroTHHUTE

(9) Kanak 3a BcucyBarbeto (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) OcHoBa 3a KOHTPONA Ha IMHUjaTa Ha Ceuetbe
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(11) KoHTponeH npo3sopeL| 3a KOHTPO/A Ha IMHKjaTa Ha
ceuetbe Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(12) Pauka (M30n1paHa noBpLUMHA HA paukata)
(13) Mpudhar Ha ceunno 3a nuna

(14) Bopeukw Banjak
(15) Ceuuno 3a nuna”
(16) 3awTnTa o knHere"

(17) Npudbar 3a onpema

(18) 3awrta o gonup

(19) 3aBptka 3a 0CHOBHaTa Nnoya

)

(20) Ckana 3a aronot Ha 3akocyBatbe
(21) OsHauyBatbe Ha 3acekot 0° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(22) OsHauyBatbe Ha 3acekot 45° (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Hymepu1parbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha A) MnycTpupaHata unM onuwaHa onpema He e fen of,
MPUKA30T Ha eNeKTPUUHMOT anar Ha rpacuukarta cTpaHuLa. CTaHaapaHHoT o6em Ha Hcnopaka. Lienockara onpema Moske
Aa ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.
(1) Brokaga Ha NPeKUHyBayoT 3a BKNyuyBatbe/

UCKyuyBare
TexHHUuKK nogaTouu
Y6opHa nuna PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
bpoj Ha fien/apTukn 3603 CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
KoHTpona Ha nuHujata 3a - ° ° °
ceuetbe Cut Control
KoHTpona Ha bpojoT Ha paboTHu ° ° ° °
0[10BM
Ocuunaumnu ° ° ° )
HomuHanHa jaunHa W 530 530 530 530
M3ne3Ha MokHoCT W 290 290 290 290
bpoj Ha paboTHW 010BH BO min* 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
npasHo N,
PaborteH o mm 20 20 20 20

MaKcC. ﬂﬂaﬁOHMHa Ha pe3oT
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Y6oaHa nuna PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
- BO/PBO mm 75 80 80 80
— BO aNyMUHWUYM mm 12 12 12 12
- BO YenuK (HenervpaH) mm 5 5 5 5)
Aron 3a ceuetbe (neBo/necHo) ° 45 45 45 45
MaKc.

TeXuHa cornacHo kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha sawwra SN EWA S/ [/

MopaTouuTe Baxar 3a HoMUHaneH HanoH [U] on 230 V. OBue noaatoLy MoXe fia 0TCTanyBaar npyu PasnuuHK HanmoHH, BO

3aBMCHOCT Of} M3Beabara Bo OAHOCHaTA 3emja.

Wndopmanum 3a byuasa/subpanuu

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuaBa ce ogpeayBaar
cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUHUOT anaT OLiEHETO CO A
TMMWYHO U3HECYBA: HUBO Ha 3ByUeH NpPUTUCOK 85 dB(A);
HMBO Ha 3ByuHa jaunHa 96 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.

Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHWTe BPeAHOCTM Ha OcLnaumja a, (BeKTopcku 3bup Ha
TpWTE NPaBLM) U HECUTYPHOCT K ce opefyBaar cnopef

EN 62841-2-11:

Ceyetbe Ha Wwnepnnoya co ceunno 3anuna T 144 D:
a,5=13m/s”, K = 3m/s’,

Ceuetbe Ha MeTaneH MM co ceunno3anuna T 118 A:
a=Tm/s, K=1,5m/s”.

HWBOTO Ha BUOpaLMK HaBeieHO BO OBME YNaTcTBa 1
BPeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuasa ce M3MepeHu cnopes
MEPHH NOCTArKM U MOXaT [la Ce KOpUCTaT 3a cnopesba mery
€NeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe fja ce NpUnaroam 3aa
npeaBpeMeHa npoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDpaLuu M emucujata
Ha byuasa.

HaBeneHoTo HMBO Ha BUOpaUMK M BPEAHOCTa Ha eMucHjaTa
Ha byuasa rv npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHM HA
€NeKTPUUHKOT anar. [oKONKY eNneKkTPUUHKUOT anart ce
KOPWCTM 3a ipyrv NPUMEHH, anaToT LITO Ce BMETHYBa
0TCTanyBa 0ff HOPMHTE UK HELLOBOMHO CE OAPXYBa, HUBOTO
Ha BUOpaLMK 1 BpeaHOCTa Ha eMUCHjaTa Ha byuaBa Moxar Aa
oTcTanyBaat. OBa MOXe 3HAUMUTE/NHO [1a FO 3roNemMu HUBOTO
Ha B1OpaLMK M emmucKjaTa Ha byuasa BO LLENOKYMHKOT
nepuoa Ha pabotetbe.

3a npewynsHo ofpeayBarbe Ha HUBOTO Ha BUDpaLMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3emMe NpeaBHAa NeproaoT
BO KOj YPeAoT € UCKNyueH unu paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO Aa ro Hamanu
HWBOTO Ha BMDpaLMK 1 emucKjaTa Ha byuasa BO
LieNnoKyMHUOT Nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE M JONONHUTENHUTE MepKH 3a be3begHoCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT Off BNIMjaHWETO Ofi BUOpauuuTe,
KaKo Ha np.: OflpXKyBatbe Ha eNeKTPUUHKUTE anaTu W anatute
32 BMETHYBatb€, OAAPXKYBarbe HA TONNIMHATA HA ANIAHKKTE,
opraHusuparbe Ha TeKoT Ha paborara.

MoHTaxa

» Mpepn 6uno kakBa MHTEPBEHLUja Ha ENEKTPUUHHOT
anar, M3Bneuerte ro CTpyjHHOT NPUKNYYOK OF SHAHATA
AO3Ha.

BmeTHyBatbe/3ameHa Ha CEUMNOTO 3a NUNaTa

| 4 an CTaBatbe UNU NP1 3aMeHa Ha eNEeKTPUUYHHUOT anat
HoCeTe 3alITHTHN paKaBULK. AnaTuTe 3a BMeTHyBatbe
Ce OCTPM M MOXe f1a Ce 3arpear npu nogonra ynorpeba.

Bupatbe Ha ceunnoro 3a nuna

MpernenoT 3a NpenopayaHy NMCTOBM 3a NWNa Ke ro Hajaete
Ha KpajoT ofi 0Ba ynatcTao. [locTaByBajTe caMo ceurna 3a
n1na co ceunno co efieH 3aobnex aen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynuBep3anto ceunno (U-ceunno). Ceunnoto 3a nuna
He Tpeba a buae Nofonro OTKONKY LUTO e NoTpebHo 3a
npenB1OEHUOT pes.

3a ceuetbe Ha TECHU KPUBUHW KOPUCTETE TECHO CEUMNO 3a
nuna.

BmeTHyBatbe Ha CeunnoTo 3a nuna (Buau cnuka A)

» WcuucreTe ro ceunnoro Ha NUCTOT 3a Nuna npea
BMeTHYBambeTo. HeUnuCToTo Ceumnno He Moxe fja ce
NpULBPCTH CTabUHO.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: eB. u3agete

ro kanakor (9).

BmeTHeTe ro npudatot 3a ceunnoto 3a nuna (13) so

NPaBeLoT Ha CTPENKUTE Harope. MoToa BMETHeTe ro

ceunnoTo 3a nuna (15), co 3anuuTe BO NPaBEL| Ha CEUEHETO,

[10 Kpaj BO NpaBeL| Ha Np1daTtoT 3a CEUUNOTo 3a Nuna.

lpu BMETHYBarE HA CEUMNOTO 3a N1Na BHUMABajTe Ha Toa

3a/IHMOT [1eN 1a NEXH BO XKNebOT Ha BogeukuoT Banjak (14).

» MpoBepete panu e ctabunHo ceunnoro 3a nuna.
NabaBo NOCTaBEHOTO CEUMNO 3a NKUMA MOXKe [ UCTafiHe U
[na Be nospegy.

Bapeme Ha ceunnoto 3a nuna (Bugu cnuka B)
BmetHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (13) Bo
NPaBeLOT Ha CTPENKUTE Harope W U3BafleTe ro CEUUnoTo
(15).

[loKOMKY CeuMnoTo 3a nuna ce 3arnaeu npu BafiekeTo,
rnocTaBeTe ja paukara 3a nogecysarbe (7) Ha MakcumaneH
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Bpoj Ha oCLMNaLMK 1 NPUTUCHETE ro NPUATOT 38 CeUNNO 3a
nuna (13) manky HaHanpes (Makc. 2 mm).

[eno 3a ceunno 3a nuna (Buau cnuka C) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Bo nenoto 3a ceunna 3a nuna (5) MoxeTe Aa uyBate fio WeCT
ceuunna co fomkuHa ao 110 mm. BmeTHeTe rv ceunnara 3a
Mnna co ceunno co efieH 3aobnex aen (T-ceunno) Bo
npoLenoT NpeABKAEH 3a HUB BO ZIENOTO 3a Ceunna 3a nuna.
Mo>xe aa brpat noctaBeHu eaHO NPEKyY APYro A0 TpM ceunna
3anuna.

3aTBopeTe ro 1enoTo 3a CEUNNa 3a Nina v BMETHETE 1o 10
Kpaj Bo MpoLenoT Ha OCHOBHarta nioua (6).

3awrTuTa o KuHete (Buam cnuka D)

3alututaTa o kuHetbe (16) (onpema) Moxe fia cnpeun
KMHetbe Ha NOBPLUMHATA NPH Ceuetbe Ha ApBO. 3aluThTaTa o
KMHEtbe MOXeE [1a Ce KOPUCTU CaMo CO OAPEeeHH BUOBU Ha
ceuuna 3anuna v co aron Ha pe3ot og 0°. OcHoBHaTa nnoua
(6) npu ceuetbe co 3allUTHTa O] KMHEHE HE CMee fia Ce
MoMecTyBa HaHa3af 3a ceuetbe bnucky o pabor.
MpuTHUCHETE ja 3aLliTUTaTa of KuHekbe (16) oa mony Ha
OCHOBHara nnoua (6) (Kako LITo e MpUKaXaHo Ha ClKara,
CO 3aCeKOT Harope).

KoHTpona Ha nuHujaTa Ha ceuetbe Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

KoHTponara Ha iuHuKTE Ha ceuetbe Cut Control
0BO3MOXYBa NPEeLU3HO BOAEHE Ha eNEKTPUUHUOT anar omx
03HaueHara IMHKja 3a Ceuetbe Ha 1enoT wTo ce obpaborysa.
Ha Cut Control npunaraat koHTponHuot npo3opet (11) co
03HaKwTe 3a ceuetbe 1 ocHosara (10) 3a npuUBPCTYBatbe Ha
€NEeKTPUYHHOT anar.

Cut Control npuuBpcTyBatbe Ha 0OCHOBHaTa Nnova

(Bupm cnuka E)

MpuLBPCTETE FO KOHTPONHOTO NPo3opue 3a Cut Control
(11) Bo apxauute Ha nognorara (10). Motoa necHo
MPUTUCHETE ja NOJyIorara 1 HeKa Ce BKOMM BO NpUaroT 3a
onpemara Ha (17) ocHosHara nnoua (6).

BumykyBatbe Ha NpaB/CcTPYroTHHU

MpaBTa ofy MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BMIOBW 1pBO, MUHEPANM M MeTan MOXe Aa buae wretHa no
371paBjeTo. [lonuparbeTo UK BOMLLYBAHETO Ha TakBaTa NpaB
MO3e fia Npef3B1Ka aneprucku peakuum u/unu
3abonyBarba Ha ALLHUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK
nuuaTa BO OKONMHaTA.
OnpeneHu UeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npa. of Aab unv byka
Ba)XaT 3a KaHLieporeHu, 0cobeHo JOKONKy ce BO
koM6MHaLMja O AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (XpoMmar,
Cpe/CTBa 3a 3aLUTUTa Ha ApBO). MatepujanuTe WTo coppxar
asbect cmeat fla bupar 0bpaboTyBaHK camo ofj CTpaHa Ha
CTPYUHH NHULA.
- 3at0a, A0KOMKY & BO3MOXHO, KOPHUCTETE COO/IBETEH
BLUMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT WTo ce 0bpabotysa.
- MMorpwxeTe ce 3aj06pa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCeHE Ha Macka 3a 3aLlTHTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BH1MaBajTe Ha BaxkeukuTe nponuck Ha Ballata 3emja 3a

Martepmjanort Koj ro obpabotysare.

» WU3berHysajre cobupatbe npae Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe fa ce 3ananu.

Kanak (sugu cnuku F u G) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

MoHTHpajTe ro 3alTUTHUOT Kanak (9), npen aa ro
NPUKNYYMUTE ENEKTPUUHMOT aNaT Ha BCUCYBay 3a NpaLlnHa.
BmeTHeTe ro 3alITUTHUOT Kanak (9) Ha eneKkTpUUHKOT anat
TaKa LWTO CPeAHHUOT ApXKau Ke ce BKNOMM Ha 3aliTuTaTa of
nonup (18) v ABata HaaBOPELLHW IPXKauu Ke Ce BKNONaT BO
MpoLenuTe Ha KYKULLTETO.

W3Bagete ro 3alTUTHHOT Kanak (9) 3a pabotetbe be3
BCKCYBau 3a Npall1Ha Kako 1 3a ceuetbe nop aron. 3aToa
NPUTMCHETE IO KanakoT Ha BUCMHA HA HAZIBOPELLHUTE
ApXXauu ¥ U3BNEeYETe o HaHanpes.

MpuknyuyBatbe Ha BCHCYBau 3a npaB

MocraBeTe LpeBo 3a BeucyBatbe (3) (onpema) Ha
MNasHULMTE 33 BCUCYBatbe (4). MoBpaeTe ro LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (3) co BcucyBay 3a npalurHa (onpema).
MpernenoT 3a NpUKNyuyBatbe Ha PasNUUHUTE BUAOBK HA
BCMCYBauy 3a NpalLuHa Ke ro HajaeTe Ha KpajoT o 0Ba
ynaTtcTBo.

3a ONTMMAHO BCUCYBakbe, N0 MOXHOCT NOCTABETE ja
3alTuTara of KuHerbe (16).

WcknyueTe ro ypeaoT 3a 0ffyBYBatbe Ha CTPYrOTUHHTE, ako
ro MMaTe NPUKMyYeHo BCUCYBAUOT 3a NpalluHa.
BcucyBauoT 3a npatlmHa Mopa ia e COOABETEH Ha
MaTepHujanoT Ha napueTo WTo ce 0bpaboTyB.a.

Mpu BcucyBarbe Ha 0cobeHo onacHu no 3apasje,
KaHLIepOoreH! UMK CyBHW UECTUUKM NPaB, KOpUCTeTe
cneuujaneH BcucyBsau.

Ynorpeba

Hauunu Ha pabota

» Mpepn 6uno kakBa MHTEPBEHLUja Ha ENEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuere ro CTpyjHHOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
AO3Ha.

MopecyBatbe Ha ocuunauumu

OcuunauuuTe WTO ce NOAECyBaaT Ha YUETUPH HUBOA
0BO3MOXYBaar ONTUMa/HO NPUNarodyBatbe Ha bpauHara,
KanawuTeToT 1 CIIMKaTa Ha Ceuetbe Ha MaTepHjaoT LTo ce
obpabotysa.

Co paukara 3a nofiecysatbe (7) MoxeTe ja r'1 noctasute
ocLMnaumuTe 1 3a Bpeme Ha paborara.

[ s 0 HEMa OCUMNAUMM
[ s e O Man OCUMNALMM
e e e 0 CpeAHYM OCUMNALNK
I s e 0 TONIEMM OCLANALMM
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ONTMMa/HWOT CTEMEH Ha OCLMNUPatbe 3a OAHOCHATa
npUMeHa MOXe Aia Ce OfPeaH Co NpakTHueH obua. Mputoa
Ba)XaT CNeHUTE NPENopaKy:

- [lokonKy ro u3bepete CTeneHoT Ha OCLUMNUPAtLE LTO
rnoman OfiH. LIeNOCHO ro UCKMyuuTe, TONKy Ke bupe
nofobap U NOUKCT UceueHKoT pab.

- [lpu 0bpaboTka Ha TeHKK MaTepujanu (Ha np. TMMOBH)
UCKNyueTe ro OCLUNUParLeTo.

- Kaj 1Bpau Matepujany (Ha np. uenuk) paboteTe co Mano
OCLMNMPatbE.

~ Kaj meku matepujanu 1 npu ceuerse Ha ApBO BO NpaseLl
Ha BnakHaTa MoXe fia ce paboTu Co MakCUMarnHo
ocLunupare.

MopecyBatbe Ha aronoT Ha 3akocyBatbe (Buau cnuka H)
OcHoBHara nnoua (6) Moxxe fia ce HaBanu KOH IECHO UNK
KOH NIeBO 3a Ceuetbe nop aron 4o 45°.

3alTUTHUOT Kanak (9) v 3aluTuTara of kutetbe (16) He

MOXXaT [1a C& BMETHAT NP CeUetbe CO 3aKOCYBatbe.

- W3Baperte ja 3awTnTara of kunetbe (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: u3Banete ro
Kanakort (9) v u3eneuete ro 1eNoTo 3a CEUMNO 3a Nuna
(5) op ocHoBHara nnoya (6).

- Onabagete ja 3aBpTkara (19) 1 npuTUCHETE ja OCHOBHATA
nnoua (6) necHo B NpaseL| Ha MEPHUTE MNasHULY (4).

- 3anoaecyBatbe Ha NPeLM3eH aron Ha 3aKocyBatbe,
OCHOBHaTa M17104a Ofi lecHata 1 ieBata cTpaHa MMa TOUKH
3a BKnonysarbe Ha 0°, 22,5° n 45°. Haganete ja
ocHoBHarta nnoua (6) cornacHo ckanara (20) Bo cakaHata
no3uuuja. [ipyruTte ariu Ha Koco Ceuetbe MoXe fia ce
nofiecar co NoMoLL Ha arnomep.

- [loToa npuTHCHeTe ja 0OcHOBHaTa nnoya (6) 4o Kpaj Bo
npaseL Ha ceunnoto 3a nuna (15).

- [loBTopHO 3aTerHete ja 3aBptkata (19).

KoHTpona Ha nuHujaTa Ha ceuetbe NPH HaKOCEHH 3aceLy
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6) | |(22) (20)

3a KOHTpOnaTa Ha IMHUMTE Ha CEUeHbEe Ha KOHTPONHUOT
npo3opel 3a Cut Control (11) uma o3Haka (21) 3a
npaBoaronHuoT 3acek co 0° 1 No eaHa o3Haka (22) 3a aronot
Ha 3aKkocyBatbe €0 45° KOH IECHO 1 KOH N1IeBO COOABETHO Ha
ckanara (20).

O3Haka 3a ceuetbe 3a aro/oT Ha 3aKocyBatbe mery 0°vn 45°
Cce NPecMeTyBa NponopLUOHANHO. Taa MOXe JONONHUTENHO
[1a Ce HaHece Ha KOHTPONHKOT Npo3opeL, 3a Cut Control
(11) co HenepmaHeHTeH MapKep W NOBTOPHO A1a ce
OTCTPaHM.
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3anpeuusaHo paboTetbe Hajnobpo e Aa HanpasuTe NpobeH
pes.
MomecTyBatbe Ha ocCHOBHaTa nnoua (Buau cnuka H)

3a ceuetbe BO bnnanHa Ha paboBuTe MOXeTe HaHasag Aa ja
MoMecT1Te OCHOBHaTa noua (6).

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: u3sneuete ro
[enoTo 3a ceunno 3a nuna (5) on ocHoBHata nnova (6).
OnabaseTe ja 3aBpTkara (19) 1 npuTUCHETE ja OCHOBHaTa
nnoua (6) no Kpaj Bo NpaBeL| Ha MepHUTe MNasHuLY (4).
MoBTOpPHO 3aTerHeTe ro wpador (19).

Ceuetbeto co NoMecTeHa 0CHoBHa noua (6) BO3MoXHO e
€amo co aron Ha 3akocyBatbe o 0°. OCBeH T0a, He cMeaT Aa
Ce KopuCTaT KOHTPONaTa Ha IMHUjaTa 3a ceuetbe Cut Control
co nognora (10) 1 3awTuTata of kuHetbe (16).

Ypea 3a onayByBatbe Ha CTPYTOTHHHTE

Co CTpyeHbeTo Ha BO3AyXOT Ha YPe/oT 3a Of1yByBakbe Ha
CTPYrOTMHM MOXE f1a Ce OfjpXKYBa UnCTa IMHKjaTa Ha Pe3oT

0f1 CTPYFOTHHM.
CTPYrOTMHM BO [IPBO, NNACTUKA U C.

@A@% cBpTeTe ro npekuHyBauot (8) Bo
2{7—5— npaBeL, Ha MNa3HULMTE 3 BCUCYBatbe.

paboTetbe BO MeTan, Kako 1 npu

®(? NPHKNYYeH BCUCYBay Ha NpatitHa
W—;— cBpTeTe ro npek1HyBauot (8) Bo

npaseL Ha CeYMnoTo 3a nuna.

BKnyuyBatbe Ha ypefioT 3a OfilyByBatbe
Ha CTPYroTMHu: 3a paboTetbe co MHOTY

McknyuyBarbe Ha ypefoT 3a
Of/yBYBatbe Ha CTPYroTUHM: 3a

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMmaBajte Ha eneKTpuuHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa ja 0AroBapa Ha oHoj Koj e
HaBeJieH Ha cneuudu1KaLMoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUHHKOT ypes. EnekTpuuHuTe anat o3HaueHu
c0 230 V ucro Taka moxe fa ce kopucrat MHa 220 V.

BknyuyBate/ucknyuysatbe

3a BKnyuyBatbe Ha eNeKTPUYHKOT anar NPUTUCHETE Ha
MPeKUHYBauoT 3a BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe (2).

3a (hukcupatbe Ha NPeKUHYBaUOT 3a BKyuyBatbe/
ucknyuyBarbe (2) apxeTe ro NpUTUCHAT M TypHeTe ja
Bnokapara (1) KoH AecHo Unu neso.

3a McKnyuyBatbe Ha eNeKTPUYHKOT anar OTNyLITETe ro
NPeKUMHyBauoT 3a BKIyuyBatbe/UcKnyuyBatbe (2). [Jokonky
NPEeKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (2) e
BNoKMpaH, HajIPBO NPUTUCHETE FO W NMOTOA OTMYLLTETE ro.

KoHTpona Ha 6pojoT Ha paboTHH opoBH

BpojoT Ha paboTHK 010BM Ha BKIYUEHMOT eNeKTPUUEH anat
MOXXe Aia ro perynupare beccteneHo, Bo 3aBUCHOCT 0f Toa
KOMKY K€ ro NPUTUCHETE NPEKMHYBAUOT 3a BKyuyBarbe/
ucknyuysatbe (2).

Co HEXHO NPUTUCKAbE HA MPEKUHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
ucknyuyBatbe (2) ce nocTurHyBaar Man 6poj Ha paboTHu
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onoBu. Co 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3roneMyBsa 1
BpojoT Ha paboTHK 0A0BH.

MotpebHuoT bpoj Ha paboTHK OAOBHM 3aBKUCH O MaTEPHjanoT
1 paboTHMTE YCNOBM 1 MOXE ia Ce OAPEAM CO NPAKTUUHA
np1MeHa.

Ce npenopauysa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTH 0f0BM
Mpu NOCTaBYBakbe Ha CEUUNOTO 3a MKNA Ha anaTtoT, Kako 1
MpU Ceuetbe Ha NNacTuka 1 anyMUHHyM.

Mpw nogonrotpajHo paboTetbe co Man 6poj Ha paboThu
Ol0BM, €NEKTPUUHMOT anaT MOXXe MHOTY J1a CE BXKELLTH.
13BapeTe ro CEUMNOTO 3a N1Na M OCTABETE FO ENEKTPUUHUOT
anar fia pabotu okony 3 MUH. co MakcumaneH 6poj Ha
paboTHH 0f10BH.

CoBetu npu paboTteteTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLH]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, M3Bneuere ro CTPYjHUOT NPUKNYUOK OF SUAHATA
A03Ha.

» [lokonky ce 6nokupa ceuunoTo 3a nuna, UCKnyuerte ro
€NeKTPUUHKOT anar.

» [lokonky obpaboTtyBarte Manu UN1 TeHKH AENOBU
ceKoraw KopucreTe cTabunHa nognora unu nynt 3a
ceueme (Bosch PLS 300).

CeueTe CO MaCHBEH NPUTUCOK 3a fia fI0DKeTe ONTUMAnNeH 1

NpeLyr3eH pesynTar o CeuereTo.

Mpw Konrv 1 npaeu pe3osu Bo aebeno apeo (>40 mm)

NIMHWjATa HA PE30T MOXe 1a Ce MCKPUBHU. 3a NPeLn3HH

PE30BM BO 0BOj CNyuaj Ce NpenopauyBa KOPUCTEHE HA

TpKanesHa nuna og Bosch.

Ceuetbe co BANnabHyBame (Buau cnuka l)

» Cmear a ce o6paboryBaar caMmo MeK1 MaTepujanu
KaKo APBO, TUNC KapPTOH M CNl. NPH Ceuetbe co
BANabHyBame!

3a ceuetbe Co BIabHyBatbe KOpHUCTETE CaMO KpaTK1 ceunna

3a nuna. Ceuetbata Co BA/labHyBatbe Ce MOXHHM CaMo CO aron

Ha 3akocyBatbe of 0°.

lMocTaBeTe ro eNeKTPUUHKOT anat co NPeaHKOT pab Ha

ocHoBHara nnoua (6) Ha aenort wro ce obpabotysa, be3

ceuvnoto 3a nuna (15) fa ro gonupa enoT wro ce
obpabotysa v BKnyueTe ro. Kaj enekTpuuH1Te anatm co

KOHTpONa Ha 6pojoT Ha yapu, NocTaBeTe ro MakCUManHUoT

6poj Ha paboTHW 00BHU. [TPUTMCHETE FO €NEKTPUUHKOT anat

Ha aenor LwTo ce 0bpaboTyBa M OCTaBETE [0 CEUNNOTO 3a

nuna noneka aa ce BanabHe Bo A€NoT WTo ce 0bpabotysa.

LLITom ocHoBHaTa nnoua (6) LenocHo ke HanerHe Ha

MoBpLUMHATA Ha 1eNnoT WTo ce 0bpaboTysa, NpogomkeTe Aa

Cceuetbe No 0MKKHA Ha NKHUjaTa.

CpepcTBO 3a najetbe/nogMauKyBate

Mpu ceuetbe Ha MeTan NOPaN 3arpeBarbe Ha MaTepujanoT
Tpeba f1a HaHeceTe CPEACTBO 3a Nafietbe OfiH.
MoAMauKyBarbe N0 JOMKMHA Ha IMHMjaTa 33 Ceuetbe.

OppxxyBame U cepBUC

OapXyBatbe U UNCTebe

» [lpep 6uno KakBa MHTEPBEHLUja Ha eNeKTPUUHHOT
anar, u3sneyerte ro c1pyjuuor NPUKNYYOK 04 SsUAHaTa
[03Ha.

» OpapxyBajTe ri YACTH eNeKTPUUHHKOT anat U OTBOpUTe
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe Aobpo 1 6e3beaHo Aa
pabotute.

[l0KO/KY 3N1e30T 3a NpallnHa ce 3aTHe, UCKNyJeTe ro

eNEeKTPUUHKOT anat, M3BazieTe ro BCUCYBAUOT 3a NpaLlkHa v

OTCTPAHETE I'M Npall1HaTa U CTPYroTUHHTE.

PefjoBHO uncTeTe ro NpudaroT 3a ceunnara 3a nuna. 3a ro

WCUMCTHTE, U3BAZIETE [0 CEUMNOTO 3 MUNa Off ENEKTPUUHKOT

anar ¥ TPOMHeTE IECHO CO eNEKTPUUHKOT anar Ha pamHa

MoBPLLMHA.

TonemMu HEUMCTOTMH MOXKAT A1a [LOBEMIAT 10 NPEUKH BO

(hyHKLMOHMParLETO. 3aT0a He CeueTe of oMy WM Haf rMaBa

MaTepujany LWTo Npasat MHOTY NpaLli1Ha.

» [pu eKCTpeMHH YCNIOBH Ha NPUMEHa, OKONKY e
BO3MOXXHO CEKOraLu KopucTeTe ypes 3a BCUCYBatbe.
WU3pyByBajTe ru nouecTo oTBOPUTE 3a NPOBETPYBatbe
¥ NPHKNYYeTe 3aTUTEH NPEKMHYBau 3a
AudepeHuujanna ctpyja (PRCD). Mpu obpabotka Ha
MeTa/u, BO BHATPELIHOCTA Ha ENEKTPUUHKMOT anar MoXe
na ce cobepe cnposogyivea npae. Moxe fja ce owTeTh
3allUTUTHATa M30MaLMja Ha eNeKTPUUHMOT anar.

MopgMmaukajTe ro Bogeuk1ot Banjak (14) oaspeme-HaBpeme

CO HEKO/IKY Karlk1 Macno.

PefioBHO NpoBepyBajTe ro Bofeuk1oT Banjak (14). [lokonky

€ UCTPOLLIEH, MOpa [1a Ce 3aMeHU BO OBlacTeHara

crneuujanuarpaqa npoaasHuLa Ha Bosch.

[okonky e notpebHO KopuCTetbe Ha NpUKNyJeH Kaben,

Toraw Habasete ro of Bosch unu cneuujanusupana

npoaaBHuLa 3a Bosch-enektpuunu anatu, 3a aa ro

u3berHeTe 3arpo3yBarbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBucHa cnyx6a U cCOBETH NPH KOPHUCTEtbe

CepsHucHara cnyxba ke ogroBopH Ha BalluTte npaluatba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 0ApXKyBatbeTo Ha Balinot nponssopn
KaKko 1 peaepBHUTE Aenosu. O3HaKW 3a eKCnioanja U
MHOPMALMK 32 pe3ePBHUTE IENOBM UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPH KopucTetbe Ha Bosch ke By
MOMOTHe [I0KOMKY MMaTe Npalliatha 3a HaLlnTe NPONU3BOAN U
onpema.

3a cuTe Npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBu, Be
Monume HasegeTe ro 10-uudpeHnoT bpoj on
cneuuUKaLMoHaTa NnoyKa Ha Npon3BooT.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
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Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABToKOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowwra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +3892 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBamwe

EnexTpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKONMOLLKKM NPUDATIMB HAUMH.

X

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep EBponckara perynatusa 2012/19/EU sa
€NEKTPUUHM U €NEKTPOHCKHM YPEIU M HUBHATA
UMNNEMEHTALM]a BO HALIMOHANHOTO NPABO, ENEKTPUUHUTE
anary LTo Ce BOH ynoTpeba Mopa oAnenHo Aa ce cobupaar u
[1a C& PELMKNMPAAT Ha eKONOLIKK NPUGATIMB HAUNH.

He rv dhpnajte enekTpuuHKUTE anatv BO
[OMalLHaTa KaHTa 3a oTnagouu!

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektri¢ne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektri¢ni alat. Propusti
u pridrzavaniju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriscenja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasticenim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektritnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Driite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. DrzZite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi poveéavaju rizik od elektri¢énog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve klju¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego Sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati liécnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



76| Srpski

Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za seCenje sa oStrim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neo¢ekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koristeci samo originalne
rezervne delove. Ovo Ce osigurati ocuvanje bezbednosti
elektricnog alata.

Sigurnosne napomene za ubodne testere

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor moze doci
u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim kablom.
Rezni pribor, koji dode u kontakt sa provodnom Zicom,
moze dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici, $to rukovaoca moze
izloziti elektri¢nom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljuc¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Vodite racuna da ploc¢a podnozja prilikom testerisanja
sigurno nalezZe. Isko3en list testere se moZe slomiti ili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete
izbeci povratni udarac i mozete sigurno ostaviti elektricni
alat.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektricnog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljuc¢ivanja bocnim
pritiskanjem. List testere se moZe ostetiti, slomiti i
prouzrokovati povratni udarac.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve bezhednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odreden da kod ¢vrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastici, metalu, keramickim
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plo¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crevo”

(4) Prikljucak za usisavanje

(5) Mesto za Cuvanie lista testere (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) Ploca podnozja
(7) Poluga za podesavanije oscilovanja
(8) Prekidac uredaja za izduvavanije strugotine

(9) Poklopac za usisavanje prasine (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
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(10) Postolje za kontrolu linije reza Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Prozor za kontrolu linije reza Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Rucnadrska (izolovana povrsina za drzanje)

(13) Prihvat za list testere

(14) Valjak vodica

(15) List testere®

(16) Zastita od opiljaka®

(17) Prihvat za pribor

(18) Zastita od dodirivanja

(19) Vijak ploce podnozja

(20) Skala uglaiskosenja

(21) Oznakareza 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Oznakareza 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor moZete da nadete u nasem

programu pribora.
Tehnicki podaci
Ubodna testera PST 750 PE PST800PEL  PST8000PEL  PST 8500 PEL
Broj artikla 3603 CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Kontrola linija reza Cut Control - ° °
Kontrola broja poteza ° ° ° °
Oscilovanje ° ° ° °
Nominalna ulazna snaga \ 530 530 530 530
Izlazna snaga w 290 290 290 290
Broj poteza u praznom hodu n, min™* 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Potez mm 20 20 20 20
maks. dubina reza
- udrvetu mm 75 80 80 80
- ualuminijumu mm 12 12 12 12
- u celiku (nelegiranom) mm 5 5 5 5
Ugao rezanja (levi/desni) maks. ° 45 45 45 45
Tezina prema kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014
Klasa zatite = [T/ [/ [/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specifi¢nih za zemlje ovi podaci mogu

da variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Nivo buke elektri¢nog alata vrednovan sa A iznosi tipi¢no:
nivo zvucnog pritiska 85 dB(A); nivo snage zvuka 96 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 62841-2-11:
Secenje iverice listom testere T 144 D:

a,5=13m/s?, K=3 m/s’,

Secenje metalnog lima listom testere T 118 A:

ayy=T m/s”, K=1,5 m/s”.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
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160992A4K9|(19.10.201

8)



78| Srpski

mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenije elektri¢nih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatimaiili ako se nedovoljno odrZava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moZze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znac¢ajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su ostri i
mogu postati vreli prilikom duZe upotrebe.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete na kraju
ovoga uputstva. Stavite listove testere sa jednobregastom
drskom (T-drska) ili sa 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List testere ne bi trebalo da bude duzi nego $to je potrebno
za predvideni odsecak.

Upotrebljavajte za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

Umetanije lista testere (videti sliku A)

» Ocistite drsku lista testere pre umetanja. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: ukoliko je

potrebno skinite poklopac (9).

Gurnite prihvat za list testere (13) u smeru strelice nagore.

Gurnite list testere (15), sa zubima u pravcu reza do krajau

prihvat za list testere.

Prilikom umetanja lista testere vodite ra¢una o tome, da

poledina lista testere ulegne u Zljeb valjka vodice (14).

» Proverite dali je list testere ¢vrsto postavljen.
Opusteni list testere moZe ispasti i povrediti Vas.

Skidanje lista testere (videti sliku B)

Gurnite prihvat za list testere (13) smeru strelice nagore i
skinite list testere (15).

Ako se list testere zaglavi prilikom skidanja, polugu za
podesavanje (7) postavite na maksimalno oscilovanje i
prihvat za list testere (13) pritisnite lagano unapred (maks.
2 mm).

Mesto za ¢uvanije lista testere (videti sliku C)

(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

U mestu za Cuvanie lista testere (5) mozete da Cuvate do
Sest listova testere duzine do 110 mm. Stavite listove
testere sa drskom sa jednim ispupcenjem (T-drska) u za to
predvideno udubljenje ostave za listove testere. Do tri lista
testere mogu da se poloZe jedan na drugi.

Zatvorite mesto za Cuvanije lista testere i gurnite ga do krajau
udubljenje ploce podnozja (6).

Zastita od opiljaka (pogledajte sliku D)

Zastita od opiljaka (16) (pribor) moze da spreci kidanje
povrsine prilikom testerisanja drveta. Zastitu od opiljaka
mozete da upotrebljavate samo kod odredenih tipova listova
testera i samo pod uglom rezanja od 0°. Plo¢a podnoZja (6)
prilikom testerisanja sa zastitom od opiljaka za secenje
testerom blizu ivica ne sme da se okrece unazad.

Gurnite zastitu od opiljaka (16) odozdo na plocu podnozja
(6) (kao sto je prikazano na slici sa reckanjem na gore).

Kontrola linije reza Cut Control (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola linije reza Cut Control omogucava precizno
vodenije elektri¢nog alata duZ linije reza na radnom komadu.
U Cut Control spadaju prozor za gledanje (11) sa oznakama
reza i postolje (10) za pricvrscéivanje na elektricnom alatu.

Cut Control pri¢vrséivanje na plocu podnozja
(pogledaijte sliku E)

PriCvrstite prozor za gledanje za Cut Control (11) u drzace
na postolju (10). Zatim lagano stisnite postolje i stavite ga
da ulegne u prihvat za alat (17) ploce podnozja (6).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

Poklopac (videti slike F i G) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Montirajte poklopac (9), pre nego $to prikljucite elektricni
alat na usisavanije prasine.
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Stavite poklopac (9) na elektri¢ni alat tako da srednji nosa¢
ulegne u zastitu od dodirivanja (18) a dva spoljasnja nosaca
uotvore kucista.

Skinite poklopac (9) za radove bez usisavanja prasine kao i
za secenje pod uglom. Pritisnite za ovo haubu na visini
spoljnih drzaca zajedno i svucite je napred.

Priklju¢ivanje usisavanja prasine

Stavite usisno crevo (3) (pribor) u prikljucak za usisavanje
(4). Povezite usisno crevo (3) sa usisivacem (oprema).
Pregled priklju¢aka na razli¢ite usisivace naci ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Za optimalno usisavanje po mogucstvu koristite zastitu od
opiljaka (16).

Ukoliko ste prikljucili usisavanje prasine, iskljucite uredaj za
izduvavanje strugotine.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rezimarada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje oscilovanja

Oscilovanje koje se moze podesiti u Cetiri stepena

omogucava optimalno prilagodavanje brzine secenja, snage

secenja i slike preseka materijalu koji se obraduje.

Pomocu poluge za podesavanje (7) mozete da podesite

oscilovanje i tokom rada.

I s w0 bez oscilovanja

1 s e 0 malo oscilovanja

[ e 0 srednije oscilovanje

I s e O Veliko Oscilovanje

Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu moze se dobiti

prakticnom probom. Pritom vaZe sledeée preporuke:

- lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, odnosno
iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko treba da ivica
preseka bude finija i Cistija.

- Prilikom obrade tankih materijala (npr. limova), iskljucite
oscilovanje.

- Satvrdim materijalima (npr. celikom), radite sa malim
oscilovanjem.

- U mekim materijalima i pri testerisanju drveta u pravcu
vlakana moZete raditi sa maksimalnim oscilovanjem.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku H)

Plo¢a podnozja (6) za secenje pod uglom do 45° moze da se

zakrene nadesno ili nalevo.

Poklopac (9) i zastita od opiljaka (16) ne mogu da se koriste

prilikom secenja pod uglom.

- Uklonite zastitu od opiljaka (16).
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- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: skinite
poklopac (9) i izvucite mesto za Cuvanije lista testere (5)
iz ploce podnozja (6).

- Odvrnite vijak (19) i gurnite plocu podnozja (6) lagano u
pravcu prikljucka za usisavanje (4).

- Zapodesavanje preciznog ugla iskosenja, ploc¢a podnozja
desno i levo ima mesta za uglavljivanje na 0°, 22,5°i 45°.
Zakrenite plocu podnozja (6) u skladu sa skalom (20) u
Zeljenu poziciju. Drugi uglovi iskoSenja mogu se podesiti
pomoc¢u mernog instrumenta za uglove.

- Zatim gurnite plocu podnozja (6) do kraja u pravcu lista
testere (15).

- Ponovo pri¢vrstite vijak (19).

Kontrola linije reza kod se¢enja ukoso (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

Zakontrolu linije reza, na prozoru za gledanje za Cut Control
(11) postoji oznaka (21) za desnougaoni rez sa 0°i po jedna
oznaka (22) za secenje pod uglom nalevo ili nadesno sa 45°
u skladu sa skalom (20).

Oznaka reza za ugao isko$enja izmedu 0°i 45° se navodi
proporcionalno. Ona moze na prozoru za gledanje za

Cut Control (11) da se dodatno oznaci privremenim
markerom i da se lako ponovo skine.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje ploce podnozja (pogledajte sliku H)

Za testerisanje blizu ivica moZete da pomerite plocu
podnozja (6) unazad.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: izvucite mesto
za Cuvanje lista testere (5) iz ploce podnozja (6).

Otpustite zavrtanj (19) i gurnite plo¢u podnoZja (6) do kraja
u pravcu prikljucka za usisavanje (4).

Ponovo pricvrstite zavrtanj (19).

Secenje testerom sa pomerenom plocom postolja (6)
moguce je samo pod uglom iskoSenja od 0°. Osim toga, ne
sme da se koristi kontrola linije reza Cut Control sa
postoljem (10) kao i zastita od opiljaka (16).

Uredaj za izduvavanje strugotine

Pomocu vazdusne struje uredaja za izduvavanje strugotine,
linija rezanja se Cisti od opiljaka.

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)




80| Srpski

\K \\ UKlju¢ivanje uredaja za izduvavanje
strugotine: Za radove pri kojima se
stvara puno opiljaka u drvetu, plastici i

) (? slicnom, prekidac (8) gurnite u pravcu
ZI7_D_ prikljucka za usisavanje.

[N
kada je priklju¢eno usisavanije prasine,

@(? prekida za ukljucivanje/isklju¢ivanje
f7_D_ (8) gurnite u pravcu lista testere.

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Ukljuéivanje/iskljué¢ivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (2).

Za blokadu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2) drzite

ga pritisnutim i gurnite blokadu (1) nadesno ili nalevo.

Zaiskljuivanje elektroalata otpustite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (2). Kod aretiranog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje (2) prvo pritisnite ovaj prekidac, a

zatim ga otpustite.

Isklju¢ivanje uredaja za izduvavanje
strugotine: Za radove u metalu kao i

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja uklju¢enog elektri¢nog alata mozete regulisati
kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanije (2).

Lak pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2)
utice na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava
se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije prakticnom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerisanja plastike i
aluminijuma.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moze se
elektricni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite
elektri¢ni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa
maksimalnim brojem podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

» Koristite prilikom obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilno podlogu ili stanicu testere
(Bosch PLS 300).

TesteriSite sa umerenim pritiskom, da biste dobili optimalan

i precizan rezultat presecanja.

Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)
moze linija se¢enja da krivuda. Za precizna rezanja se tom
slucaju preporucuje upotreba Bosch kruznih testera.

Testerisanje sa uranjanjem (pogledaijte sliku )

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao $to su drvo, gips-
karton ili slicno!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere. Testerisanje sa uranjanjem je moguce samo

sa uglom iskosenja od 0°.

Stavite elektricni alat sa prednjom ivicom ploce podnozja (6)

na radni komad, tako da list testere (15) ne dodiruje radni

komad, i ukljucite ga. Birajte kod elektricnog alata sa
kontrolom broja podizanja maksimalan broj podizanja.

Pritisnite elektri¢ni alat ¢vrsto uz materijal i pustite da list

testere sporo uranja u njega.

Cim ploca postolja (6) nalegne celom povrinom na radni

komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Sredstvo za hladenje/podmazivanje

Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala
nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢i$¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako se ispust za praSinu zapusi, iskljucite elektri¢ni alat,

skinite usisivac prasine i o€istite prasinu i opiljke.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za to izvadite list

testere iz elektricnog alata i lagano izlupkajte elektricni alat o

ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.

» U slucaju ekstremnih uslova rada po mogucénosti uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (PRCD). U slucaju
obrade metala mogu da se talozi provodna prasina u
unutra$njosti elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da
se osteti.

Podmatzite valjak vodice (14) povremeno kapljicom ulja.

Redovno kontrolisite valjak vodice (14). Ako je istrosena,

mora je ovlas¢en Bosch-servis zameniti.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili strucan servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem Vaseg proizvoda, kao i u vezi sa rezervnim
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delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije u vezi sa koriS¢enjem alata ¢e rado
odgovoriti na sva Vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih
delova neizostavno navedete Sifru proizvoda koja se sastoji
od 10 oznaka prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293

E-Mail: office@servis-bosch.rs

www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030

Tel./Fax: +381 18531 798

E-Mail: office@keller-nis.com

www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.

Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546

E-Mail: office@proservis.rs

WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢

Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089

E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

ﬁ Ne bacajte elektricni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vise upotrebljivi elektricni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.
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Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno €isto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodi izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjSuje tveganje za
elektricni udar.
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» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjSuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrzujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektriénim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne ho razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila

orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektri¢nih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vbodne Zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektriéni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skusate zas¢ititi s svojim telesom. Tak$en nacin lahko
povzrocCi izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Obmocju zaganja se ne pribliZzujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodje zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.
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» Podnozje mora biti med Zaganjem ¢vrsto prislonjeno.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slabsajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Poizklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bocnim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroc€i povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektricnim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno Skodo ali elektri¢ni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zac¢etku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovanju lesa,
umetnih mas, kovine, keramic¢nih plos¢ in gume na trdni
podlagi. Primerno je za ravne in ukrivljene reze do
zajeralnega kota 45°. Upostevajte priporocila o izbiri
Zaginega lista.

Slovenscina | 83

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

(1) Zapah stikala za vklop/izklop
(2) Stikalo za vklop/izklop
(3) Sesalnacev”
(4) Odsesovalni nastavek
(5) Odlagalisce za zagine liste (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
(6) Podnozje
(7) Rocica za nastavitev nihanja
(8) Stikalo za vklop funkcije za odpihovanje ostruzkov

(9) Pokrov za odsesavanje (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Podstavek za sistem nadzora linije rezanja
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(11) Okence za nadzor linije rezanja Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)
(13) Vpenjalo Zaginega lista

(14) Vodilo

(15) Zagin list?

(16) Zai¢ita pred trganjem”

(17) Vpenjalo za pribor

(18) Stitnik proti dotiku

(19) Vijak podnozja

(20) Zajeralni kot

(21) Oznakareza 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Oznakareza 45°(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Vbodna zaga PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Katalo$ka Stevilka 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
Sistem za nadzor linije rezanja - ° ° °
Cut Control

Upravljanje Stevila hodov ° ° ° °
Nihanje ° ° ° °
Nazivna mo¢ \ 530 530 530 530
Izhodna mo¢ U 290 290 290 290
Stevilo hodov v prostem teku n, min! 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
DolZina hoda mm 20 20 20 20
Najv. globina reza

- vles mm 75 80 80 80
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Vbodna Zaga PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
- valuminij mm 12 12 12 12
- vjeklo (nelegirano) mm 5 5 5 5
Najv. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45 45
Tezapo kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Za§titni razred oI/ o/ [ol/ [ol/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe

variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-11.

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 85 dB(A); raven zvocne moci
96 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabljajte zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so doloCene v skladu s standardom

EN 62841-2-11:

Zaganje ivernih plos¢ z zaginim listom T 144 D: a,5=13 m/s%,
K=3m/s?,

Rezanje plocevine z Zaginim listom T 118 A: a, ;=7 m/s’,
K=1,5m/s’.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
s0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolocen na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Namestitev/menjava Zaginega lista

» Pri namestitvi ali menjavi nastavkov nosite zas¢itne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri dalj$i uporabi
mocno segrejejo.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov najdete na koncu navodil.
Uporabljajte samo Zagine liste z enogrebenskim steblom (T-
steblo) ali z univerzalnim steblom 1/4" (U-steblo). Zagin list
ne sme biti daljsi, kot zahteva predviden rez.

Pri zaganju ozkih krivulj uporabite ozek zagin list.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliko A)

» Pred namestitvijo o€istite steblo zaginega lista.
Umazanega stebla ne morete varno pritrditi.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: po potrebi

snemite pokrov (9).

Vpetje Zaginega lista (13) potisnite v smeri puscice navzgor.

Zagin list (15), z zobmi usmerjenimi v smer 7aganja,

potisnite do prislona v vpetje Zaginega lista.

Pri namestitvi Zaginega lista pazite, da zadnji del Zaginega

lista lezi v zarezi vodila (14).

» Preverite, ali je Zagin list trdno namescen. Razrahljan
zagin list se lahko sname in vas poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko B)

Vpetje Zaginega lista (13) potisnite v smeri puscice navzgor
in odstranite Zagin list (15).

Ce se 7agin list pri odstranjevanju zatika, nastavite
nastavitveno rocico (7) na najvecje nihanje in potisnite
vpenjalo Zaginega lista (13) rahlo naprej (najv. 2 mm).

Odlagalisce za Zagine liste (glejte sliko C) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

V odlagaliscu za Zagine liste (5) lahko shranite do Sest
7aginih listov dolzine do 110 mm. Zagine liste z
enogrebenskim steblom (T-steblo) vstavite v za to
predvideno odprtino odlagali¢a za Zagine liste. Polozite
lahko do tri Zagine liste enega nad drugim.

Zaprite odlagali$ce za Zagine liste in ga potisnite do konca v
odprtino podnozja (6).

Zascita pred trganjem (glejte sliko D)

Zascita pred trganjem (16) (pribor) preprecuje trganje
povrsine med Zaganjem lesa. ZasCito pred trganjem je
mogoce uporabljati le pri dolocenih tipih zaginih listov in le
pri kotu rezanja 0°. PodnoZja (6) pri Zaganju z zascito pred
trganjem ni dovoljeno premakniti nazaj v polozaj za Zaganje
blizu robu.

Zascito pred trganjem (16) od spodaj vstavite v podnozje
(6) (kot je to na sliki prikazano z zarezo navzgor).
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Bosch Power Tools



Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Nadzor linije rezanja Cut Control omogoca natanéno
vodenje elektri¢nega orodja po liniji reza, ki je ozna¢ena na
obdelovancu. Sistem nadzora Cut Control sestavljajo
nadzorno okence (11) z oznakami za rezanje in podstavek
(10) za pritrditev na elektri¢no orodije.

Pritrditev sistema Cut Control na podnozje

(glejte sliko E)

Nadzorno okence sistema Cut Control (11) pritrdite na
vpenjalo podstavka (10). Podstavek nato nekoliko stisnite in
dovolite, da se zaskoCi v vpenjalo pribora (17) podnoZzja (6).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje takSnega prahu lahko

povzrodi alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zas¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Pokrov (glejte slike F in G) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

Pred priklopom elektri¢nega orodja na odsesavanje prahu
namestite pokrov (9).

Pokrov (9) na elektri¢no orodje namestite tako, da se
osrednje drzalo zatakne na $¢itniku (18), zunanji drzali pav
odprtinah ohisja.

Pokrov (9) odstranite, ¢e dela opravljate brez odsesavanja
prahu ali ¢e Zelite ustvariti zajeralne reze. To storite tako, da
stisnete pokrov na visini zunanjih drzal in ga snamete v smeri
naprej.

Prikljucitev sesalnika prahu

Odsesovalno cev (3) (pribor) namestite na odsesovalni
nastavek (4). Odsesovalno cev (3) prikljucite na sesalnik
(pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Za optimalno odsesovanje namestite za¢ito pred trganjem
(16).

Ko prikljucite sesalnik prahu, izklopite napravo za
odpihovanje ostruzkov.

Slovenscina | 85

Odsesovalnik za prah mora ustrezati Zelenemu obdelovancu.
Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Nacini delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nastavitev nihanja

Nihanje lahko nastavite v §tirih stopnjah, kar omogoca
optimalno prilagajanje hitrosti rezanja, zmogljivosti rezanja
in slike reza materialu, ki ga obdelujete.

Z nastavitveno rocico (7) lahko nihanje nastavite tudi med
delovanjem.

o s w0 brez nihanja
1 s e O majhino nihanje
o e w0 srednije nihanje
I s e O veliko nihanje

S prakti¢nim preizkusom lahko ugotovite, katera stopnja
nihanja je za dolo¢eno vrsto uporabe najprimernejsa. Pri tem
veljajo naslednja priporocila:

- Kadar Zelite zelo natancen in Cist rob reza, izberite ¢im
manjso stopnjo nihanja oziroma nihanje izklopite.

- Pri obdelovaniju tankih materialov (npr.: plocevine)
izklopite nihanje.

- Trde materiale (npr.: jeklo) obdelujte z nizko stopnjo
nihanja.

- Ce mehke materiale in les 7agate v smeri vlaken, lahko
delate z najvecjim nihanjem.

Nastavitev zajeralnega kota (glejte sliko H)

Podnozje (6) je mogoce za zajeralno rezanje pomakniti do

45°v levo ali desno.

Pokrova (9) in zascite pred trganjem (16) pri zajeralnih rezih

ni mogoce uporabljati.

- Odstranite za$¢ito pred trganjem (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: snemite
pokrov (9) in povlecite odlagalisce za Zagine liste (5) iz
podnozja (6).

- Odvijte vijak (19) in podnozje (6) potisnite nekoliko v
smer odsesovalnega nastavka (4).

- Zanastavitev natan¢nega zajeralnega kota je podnoZje na
levi in desni opremljeno z zasko¢nimi mesti pod koti 0°,
22,5°in 45°. Podnozje (6) s pomocjo skale (20)
pomaknite v Zeleni polozaj. Druge zajeralne kote lahko
nastavite s kotnim merilom.

- Podnozje (6) nato potisnite do prislona v smeri Zaginega
lista (15).

- Vijak (19) znova privijte.

Bosch Power Tools
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Sistem za nadzor linije rezanja pri zajeralnih rezih
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

Zanadzor linije rezanja so na nadzornem okencu

Cut Control (11) oznaka (21) za pravokotni rez pod kotom
0°in po ena oznaka (22) za levi in desni zajeralni rez pod
kotom 45° glede na skalo (20).

Oznaka za rezanje zajeralnih kotov med 0°in 45° se doloci v
sorazmerju. S flomastrom jo lahko nanesete na nadzorno
okence Cut Control (11) in jo nato znova odstranite.
Zanajbolj natancne rezultate rezanja opravite poskusni rez.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko H)

Za Zaganije blizu roba lahko podnoZje (6) pomaknete nazaj.
PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: povlecite
odlagalisce za zagine liste (5) iz podnozja (6).

Odvijte vijak (19) in podnozje (6) potisnite do prislona v
smeri odsesovalnega nastavka (4).

Vijak (19) znova privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem (6) je mozno samo pri
zajeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljeno uporabljati
sistema za nadzor linije rezanja Cut Control s podstavkom
(10) in zascite pred trganjem (16).

Priprava za odpihovanje ostruzkov

Priprava za odpihovanje ostruzkov z zraénim tokom skrbi za
¢isto linijo rezanja.

\K \\ Vklop priprave za odpihovanje
&7 ostruzkov: za obdelavo lesa, umetne
,@ mase in podobnih materialov, kjer
o €7 | nastaja veliko ostruzkov, stikalo (8)
ZJ7_D_ potisnite v smer odsesovalnega
nastavka.

Izklop priprave za odpihovanje
ostruzkov: za obdelavo kovine in pri
priklju¢enem sesalniku prahu stikalo (8)
pomaknite v smer Zaginega lista.

@
S5
N i

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Vklop/izklop

Zavklop elektri¢nega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop
(2).

Za zapah stikala za vklop/izklop (2) drzite stikalo pritisnjeno
in zapah (1) pomaknite v desno ali levo.

Zaizklop elektricnega orodja spustite stikalo za vklop/izklop
(2). Ce je stikalo za vklop/izklop (2) zapahnjeno, nanj
najprej pritisnite in ga nato izpustite.

Krmiljenje stevila hodov

Stevilo hodov vklopljenega elektri¢nega orodja lahko
brezstopenjsko upravljate z razliéno moc¢nim pritiskanjem na
stikalo za vklop/izklop (2).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (2) povzro¢i manjse
Stevilo premikov. Z mocnejsim pritiskanjem stikala se $tevilo
hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste
obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Zmanj$anije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi
Zaginega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in
aluminija.

Kadar z manjsim Stevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko
elektri¢no orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje
lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje
pribl. 3 min deluje z najvecjim Stevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» V primeru blokade Zaginega lista elektricno orodje
takoj izklopite.

» Pri obdelavi manjsih in tanjsih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlago ali mizo za Zaganje
(Bosch PLS 300).

Za optimalen in natancen rezultat rezanja morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Pri dolgih in ravnih rezih v debel les (>40 mm) ni nujno, da

linija rezanja poteka natan¢no. Za natancne reze v tem

primeru priporo¢amo uporabo Boscheve krozne zage.

Potopno Zaganje (glejte sliko 1)

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Potopno Zaganje je mozZno samo pod zajeralnim kotom 0°.

Elektricno orodje s sprednjim robom podnozja (6) na

obdelovanec postavite tako, da se ga Zagin list (15) ne

dotika, ter orodje vklopite. Pri elektricnih orodjih z

upravljanjem $tevila hodov izberite najvecje $tevilo hodov.

Elektri¢no orodje trdno pritisnite na obdelovanec in

pocakajte, da se zagin list pocasi potopi vanj.

Ko je podnozje (6) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z

Zaganjem po Zzeleni liniji.
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Sredstvo za hlajenje/mazanje
Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine
vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanije in ¢is€enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za ¢istoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce je odvod prahu zamasen, izklopite elektri¢no orodje,

odstranite odsesavanje prahu in nato $e prah in odrezke.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen Zagin list

odstranite iz elektricnega orodja, ki ga nato rahlo otrkajte na

ravni povrsini.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od

spodaj ali nad glavo.

» V ekstremnih pogojih uporabe vedno uporabljajte
odsesovalno pripravo (ce je to mogoce). Redno
izpihujte prezracevalne reze in orodje prikljucite prek
tokovnega zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki
nastane pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti
elektri¢nega orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna
izolacija elektri¢nega orodja.

Vodilo (14) po potrebi namazite s kapljico olja.

Redno preverjajte vodilo (14). Ce je vodilo obrabljeno, naj

ga v Boschevi pooblasceni servisni delavnici zamenjajo z

novim.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate

zamenjati prikljucni kabel, storite to na Boschevem servisu

ali pooblas¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servisna sluzba vam odgovori na vprasanja glede popravila
in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Tehni¢ne
skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje uporabnikom vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski plos€ici izdelka.
Slovensko

Robert Bosch d.o.0.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.
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Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso vec¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektriénu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Neradite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac¢ na
kojem nisu vrsene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

Bosch Power Tools
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» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.

Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.

Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

Ako ne mozete izbjeci upotrebu elektricnog alatau
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

>

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehotic¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alatili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjec¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu liisti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato $to alat cesto upotrebljavate i

smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata
» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao

upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat Ciji je prekidac
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatii iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.
Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniakos
njima rade neiskusne osobe.

Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektricni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. Pazljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manje ce se
zaglavljivati i lakSe se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje
» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom

osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ¢e biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Upute za sigurnost za ubodne pile
» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne

povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, $to moZe dovesti do elektricnog
udara rukovaoca.
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» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podloZite izradak na stahilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljucenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povratnog
udarca.

» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se
zaustavi. Na taj Cete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektricni alat mozZete sigurno odloZiti.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti Sto moZe dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Nakon iskljucivanija list pile ne kocite bocnim
pritiskanjem. List pile se moZe ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektricni udar.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.
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Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva,
plastike, metala, keramickih plocica i gume na Cvrstoj
podlozi. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove s kutom
kosog rezanja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crijevo”

(4) Usisni nastavak

(5) Spremiste za listove pile (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(6) Ploca podnozja
(7) Poluga za namjestanje njihanja
(8) Prekidac na napravi za otpuhivanje strugotine

(9) Poklopac za usisavanje (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Podnozje za kontrolu linije rezanja Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Kontrolni prozorcic¢ za kontrolu linije rezanja
Cut Control (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(12) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(13) Stezac lista pile

(14) Vodeci valjcic

(15) List pile”

(16) Zastita od lomljenja strugotine®
(17) Stezac pribora

(18) Zastita od dodira

(19) Vijak plo¢e podnozja

(20) Skala kuta kosog rezanja

(21) Oznaka rezanja 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Oznaka rezanja 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu

pribora.

Tehnicki podaci

Ubodna pila PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Kataloki broj 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CAO01..
Kontrola linije rezanja - ° ) °
Cut Control

Upravljanje brojem hodova ° ° ° °
Njihanje ° ° ° °
Nazivna primljena snaga \ 530 530 530 530

Bosch Power Tools
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Ubodna pila PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
Predana snaga w 290 290 290 290
Broj hodova u praznom hodu n, min™ 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Hod mm 20 20 20 20
Maks. dubina rezanja

- udrvo mm 75 80 80 80
- U aluminij mm 12 12 12 12
- ucelik (nelegiran) mm 5 5 5 5
Kut rezanja (lijevo/desno) maks. ° 45 45 45 45
TeZina prema kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite = [T/ [/ =]

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi

podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-11.

Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obicno:
razina zvucénog tlaka 85 dB(A); razina zvucne snage

96 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11:
pilienje iverice s listom pile T 144 D:

a,5=13m/s%, K=3 m/s’,

pilienje metalnog lima s listom pile T 118 A:

ayu=T m/s’, K=1,5m/s”.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrZavanje elektri¢énog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne
rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruci.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile moZete naci na kraju ovih
uputa. Koristite samo listove pile s jednom drskom s
izdankom (T-drska) ili 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List pile ne smije biti duzi nego $to je to potrebno za
predvideno rezanje.

Za piljenje na malim radijusima zakrivljenosti koristite uski
list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti sliku A)

» Prije umetanja ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Po potrebi

skinite poklopac (9).

Stezac lista pile (13) gurnite u smjeru strelice prema gore.

Gurnite list pile (15), sa zupcima u smjeru rezanja, do

grani¢nika u stezac lista pile.

Pri umetaniu lista pile pazite da straznja strana lista pile

dosjeda u utor vodeceg valjcica (14).

» Provjerite ¢vrst dosjed lista pile. Labavi list pile moze
ispasti i ozlijediti vas.

Vadenije lista pile (vidjeti sliku B)

Stezac lista pile (13) gurnite u smjeru strelice prema gore i

izvadite list pile (15).

Ako se list pile zaglavi pri vadenju, onda polugu za

namjestanje (7) stavite na maksimalno njihanje i stezac lista

pile (13) lagano pritisnite prema naprijed (maks. 2 mm).

Spremiste za listove pile (vidjeti sliku C) (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

U spremistu za listove pile (5) mozete spremiti do Sest
listova pile duljine do 110 mm. Stavite listove pile s dr$kom
s jednim izdankom (T-dr$ka) u za to predvideno udubljenje
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spremista za listove pile. Do tri lista pile se mogu poloZiti
jedan nadrugi.

Zatvorite spremiste za listove pile i gurnite ga do grani¢nika u
otvor ploce podnozja (6).

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku D)

Zastita od lomljenja strugotine (16) (pribor) moze sprijeciti
otkidanje povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja
strugotine moze se upotrebljavati samo kod odredenih
tipova lista pile i samo kod kuta rezanja od 0°. Ploca
podnoZja (6) ne smije se pri piljen;ju sa zastitom od lomljenja
strugotine pomaknuti prema natrag za piljenje blizu ruba.
Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine (16) odozdo u plocu
podnozja (6) (kao Sto je prikazano na slici s urezom prema
gore).

Kontrola linije rezanja Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Kontrola linije rezanja Cut Control omogucuje precizno
vodenje elektri¢nog alata duz linije rezanja oznacene na
izratku. U Cut Control spadaju kontrolni prozor¢i¢ (11) s
oznakama rezanja i podnozje (10) za pricvr$éivanje na
elektricni alat.

Pri¢vrscivanje Cut Control na plocu podnozja

(vidjeti sliku E)

Stegnite kontrolni prozorci¢ za Cut Control (11) u drzacima
na podnozju (10). Zatim lagano pritisnite podnozje i pustite
ga da se uglavi u stezaCu pribora (17) ploce podnozja (6).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva

korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vaZzece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Poklopac (vidjeti slike F i G) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Montirajte poklopac (9) prije prikljucivanja elektri¢nog alata
na uredaj za usisavanje prasine.

Stavite poklopac (9) na elektri¢ni alat tako da se srednji
drzac na zastiti od dodira (18) i oba vanjska drzaca uglave u
otvore kucista.
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Skinite poklopac (9) za radove bez usisavanja prasine kao i
za koso rezanje. U tu svrhu pritisnite poklopac na visini
vanjskih drZaca i skinite ga prema naprijed.

Prikljucivanje uredaja za usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (3) (pribor) na usisni nastavak (4).
Spojite usisno crijevo (3) s usisavacem (pribor).

Pregled za priklju¢ivanje na razliCite usisavace pronaci cete
na kraju ove upute.

Za optimalno usisavanje po mogucnosti koristite zastitu od
lomljenja strugotine (16).

Iskljucite napravu za otpuhivanje strugotine ako ste prikljucili
uredaj za usisavanje prasine.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno

opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje njihanja

Njihanje podesivo u &etiri stupnja omogucuje optimalnu

prilagodbu brzine rezanja, u€inka rezanja i slike rezanja

obradivanom materijalu.

Polugom za namjestanje (7) mozete namjestiti njihanje i za

vrijeme rada.

[ s 0 nema njihanija

[ s e 0 malo njihanje

o e w0 srednije njihanje

I s e O veliko njihanje

Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu moze se

odrediti prakti¢nim pokusom. Pritom vrijede sljedeci savjeti:

- Odaberite stupanj njihanja toliko manji, odnosno potpuno
iskljucite njihanje, $to se vise trebaju dobiti finiji i ¢iS¢i
rubovi rezanja.

— Pri obradi tankih materijala (npr. limova) iskljucite
njihanje.

- U tvrdim materijalima (npr. celiku) radite s malim
njihanjem.

- U mekim materijalima i kod piljenja drva u smjeru vlakana
mozete raditi s maksimalnim njihanjem.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku H)

Ploca podnoZja (6) moZe se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno ili ulijevo.

Poklopac (9) i zastita od lomljenja strugotine (16) ne mogu

se koristiti kod kosog rezanja.

- Skinite zastitu od lomljenja strugotine (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Skinite
poklopac (9) i spremiste za listove pile (5) izvucite iz
ploce podnozja (6).
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- Otpustite vijak (19) i plocu podnoZja (6) lagano gurnite u
smjeru usisnog nastavka (4).

- Zanamjestanje preciznog kuta kosog rezanja ploca
podnozja s desne i lijeve strane ima mjesta za
uglavljivanje na 0°, 22,5°i 45°. Zakrenite plocu podnozja
(6) prema skali (20) u Zeljeni polozaj. Ostali kutovi kosog
rezanja mogu se namjestiti pomocu kutomjera.

- Zatim gurnite plocu podnozja (6) do grani¢nika u smjeru
lista pile (15).

- Ponovno stegnite vijak (19).

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6) | |(22) (20)

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozorcicéu za

Cut Control (11) postoji oznaka (21) za pravokutno rezanje
sa 0°i oznaka (22) za koso rezanje udesno ili ulijevo sa 45°
prema skali (20).

Oznaka rezanja za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° je
proporcionalna. Mozete je dodatno oznaciti
nepermanentnim markerom na kontrolnom prozorcicéu za
Cut Control (11) i ponovno je lako ukloniti.

Zaradove to¢no na mjeru najbolje provedite probno rezanje.

Pomicanje ploce podnozja (vidjeti sliku H)

Zapiljenje blizu ruba plocu podnozja (6) mozete pomaknuti
prema natrag.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Spremiste za
listove pile (5) izvucite iz ploce podnoZja (6).

Otpustite vijak (19) i plocu podnoZja (6) gurnite do
grani¢nika u smjeru usisnog nastavka (4).

Ponovno stegnite vijak (19).

Rezanje s pomaknutom plo¢om podnozja (6) moguce je
samo s kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, ne smijete
koristiti kontrolu linije rezanja Cut Control s podnozjem
(10) kao i zastitu od lomljenja strugotine (16).

Naprava za otpuhivanje strugotine

Strujom zraka koja izlazi iz naprave za otpuhivanje strugotine
linija rezanja se moze drzati slobodna od strugotina.

\K \\ Ukljuéivanje naprave za otpuhivanje

&7 strugotine: Za radove kod kojih se

A@ uklanja velika koli¢ina strugotine u drvu,
\@ €7 | plasticiisl. pritisnite prekida¢ (8) u
ZI7_D_ smjeru usisnog nastavka.

\ K \\ Iskljucivanje naprave za otpuhivanje
strugotine: Zaradove u metalu kaoi s
prikljucenim uredajem za usisavanje

®(? prasine pritisnite prekidac (8) u smjeru
W_|2_ lista pile.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanije (2).

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2)
drzite ga pritisnutog i pomaknite blokadu (1) udesno ili
ulijevo.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2). Kada je blokiran prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (2), najprije ga pritisnite i zatim
otpustite.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova ukljucenog elektri¢nog alata mozete
bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2).
Laganim pritiskom na prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(2) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava
se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi o materijalu i radnim uvjetima te
se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Preporucuje se smanijiti broj hodova prilikom stavljanja lista
pile naizradak, kao i kod rezanja plastike i aluminija.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat
moZe se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektricni alat
da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.
» Pri obradi manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu ili postaju za piljenje
(Bosch PLS 300).
Pilite s umjerenim pritiskom kako bi se postiglo optimalno i
precizno rezanje.
Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (>40 mm)
moze se dogoditi da se linija rezanja ne¢e moci to¢no
slijediti. Za precizne rezove se u ovom slucaju preporucuje
uporaba Bosch kruzne pile.

Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku I)
» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati

samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
slicno!
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Za piljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.
Piljenje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja
od 0°.

Stavite elektri¢ni alat s prednjim rubom ploce podnozja (6)
naizradak, a da list pile (15) ne dodiruje izradak te ga
ukljucite. Kod elektricnih alata s upravljanjem brojem
hodova odaberite maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite
elektricni alat o izradak i pustite da list pile polako zareze
izradak.

Kada ploca podnozja (6) po cijeloj povrsini nalijeze na
izradak, pilite dalje prema naprijed duz Zeljene linije rezanja.

Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte istima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako se zacepi ispust prasine, iskljucite elektricni alat,

odvojite uredaj za usisavanje prasne i uklonite prasinu i

strugotine.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektri¢nog alata i lagano protresite elektri¢ni alat na ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moze dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemojte piliti materijale koji

stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta po mogucnosti uvijek koristite
stacionarni uredaj za usisavanje. Cesto ispuhavajte
otvore za hladenje i predspojite zastitnu strujnu
sklopku (PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se
moze nakupiti unutar elektricnog alata. To moze
negativno utjecati na zastitnu izolaciju elektri¢nog alata.

Vodeci valjci¢ (14) povremeno podmazite jednom kapi ulja.

Redovito provjerite vodeci valjci¢ (14). Ako je on istrosen,

treba se zamijeniti u ovlaStenom Bosch servisu.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.
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Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektri¢ni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

Y HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku ihendatud (juhtmega) elektriliste todriistade kui

ka akutoitega (juntmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnéuded toopiirkonnas
» Hoidke todpiirkond puhas ja histi valgustatud.

Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase

Bosch Power Tools
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voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu véi aurud siiiidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tdhelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektriloégi oht suurem.

» Kaitske elektrilist todriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuntmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud

kasutamiseks ka vilistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti
kasutamine vdahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi véi ravimite moju all. Hetkeline
tdhelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise todriista tiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi

kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste

ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on vilja

liilitatud. Kui hoiate elektrilise todriista kandmisel sérme

1Gilitil voi ihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla dnnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.

Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivéti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
téoasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus véib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t56
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vlja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
madral, mis méjutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate |oikeservadega Ioiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava t66 iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine véib pohjustada
ohtlikke olukordi.
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» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja mdardeainetest. Libedad
kdepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded tikksaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul véib léiketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist todriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kaes voi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista Ule.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiloogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal stabiilselt
pinnale. Kinnikiilunud saeleht voib rebeneda voi
pohjustada tagasilodgi.

» Pérast saagimise loppu liilitage tooriist vilja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht loikejdljest vilja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud voi niirid saelehed vdivad murduda,
mojutada loike kvaliteeti voi pdhjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda voi pdhjustada tagasil6ogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid v6i poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.
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Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi kdik ohutusnéuded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud puidu, plastmaterjali,
metalli, keraamiliste plaatide ja kummi I6ikamiseks, samuti
eelnimetatud materjalides véljaloigete tegemiseks. Tooriist
on ette nahtud sirg- ja figuurldigete teostamiseks kuni 45°
kaldenurga all. Jargige saelehtede kohta antud soovitusi.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiljel
toodud numbrid.

(1) Sisse-/valjaliiliti sisseliilitustokis
(2) Sisse-/valjaliiliti

(3) Imivoolik®

(4) Imiotsak

(5) Saelehtede hoiukoht (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(6) Alusplaat
(7) Pendelliikumise seadehoob
(8) Laastude drapuhumisseadise liliti

(9) Imiotsaku kattekiibar (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(10) Loikejoonekontrolli sokkel Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Loikejoonekontrolli vaateaken Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(13) Saelehe hoidik

(14) Juhtrull

(15) Saeleht"

(16) Kildumiskaitse®

(17) Lisavarustuse hoidik

(18) Puutekaitse

(19) Alusplaadi kruvi

(20) Kaldenurga skaala

(21) Ldikemargis 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(22) Laikemargis 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

A) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Tikksaag PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
Tootenumber 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603CA01..
Loikejoonekontroll Cut Control - ° °

Kaigukiiruse reguleerimine ° ° ° °
Pendelliikumine ° ° ° °
Nimivdimsus W 530 530 530 530
Valjundvéimsus W 290 290 290 290
Kaigukiirus tiihikdigul n, min" 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Kaik mm 20 20 20 20
Max likesiigavus

- puidus mm 75 80 80 80
- alumiiniumis mm 12 12 12 12
- terases (legeerimata) mm 5 5 5 5
Max l6ikenurk (vasak/parem) ° 45 45 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9 1,9 1,9 1,9
jargi

Kaitseklass = [T/ [/ @/

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud

andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastu vaartused, maaratud vastavalt EN 62841-2-11.

Elektrilise todriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
heliréhutase 85 dB(A); helivéimsustase 96 dB(A).
Mootemaaramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a, (kolme telje vektorsumma) ja
mootemaaramatus on kindlaks tehtud vastavalt

EN 62841-2-11:

puitlaasplaatide saagimine saelehega T 144 D:
a,5=13m/s?, K=3 m/s’,

metallpleki saagimine saelehega T 118 A:

ayy=7 m/s”, K=1,5 m/s’.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste todriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate t6oriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, voivad vibratsioonitaseme ja
miirapaddstu vadrtused nendest erinevad olla. See vaib kogu
to06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse lilitatud, kuid tegelikult toole

rakendamata. See voib kogu todaja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vdhendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel voi vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja véivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kdesoleva
kasutusjuhendi Iopust. Kasutage iiksnes iihenukilisi saelehti
(T-saba) voi 1/4"-universaalsaelehti (U-saba). Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine (vt jn A)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui saba
on maardunud, ei ole saelehte vdimalik kindlalt kinnitada.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Eemaldage

vajadusel kattekiibar (9).

Liikake saelehe kinnitusava (13) noole suunas iiles. Liikake

saeleht (15) nii, et hambad jddvad |6ikamissuunas, I6puni

saelehe kinnitusavasse.
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Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg on juhtrulli

(14) sélgus.

» Kontrollige, kas saeleht on tugevasti kinnitatud.
Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt jn B)

Liikake saelehe kinnitusava (13) noole suunas iiles ja votke
saeleht (15) vilja.

Kui saeleht eemaldamisel kiildub, seadke pendelduse
seadehoob (7) maksimaalsele pendeldusele ja suruge
saelehehoidikut (13) veidi ettepoole (max 2 mm).

Saelehtede hoiukoht (vt jn C) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Saelehtede hoidikus (5) saab hoida kuni kuut saelehte
pikkusega kuni 110 mm. Asetage iihenukilise sabaga (T-
sabaga) saelehed hoidiku selleks ettendhtud avasse. Kuni
kolm saelehte voivad olla tiksteise peal.

Sulgege saelehtede hoidik ja liikake see I6puni alustalla (6)
vdljaldikesse.

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonis D)

Materjali rebimisvastane kaitse (16) (lisatarvik) aitab puidu
saagimisel ara hoida puidu pinna rebenemise. Materjali
rebimisvastast kaitset saab kasutada vaid teatavat tiilipi
saelehtede puhul ja vaid 0°16ikenurga juures. Materjali
rebimisvastase kaitse kasutamisel ei tohi alustalda (6)
servalahedaseks saagimiseks taha paigutada.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse (16) alt alustalda (6)
sisse (nii, et véljaloige jadb iles, nagu ndidatud joonisel).

Loikejoonekontroll Cut Control (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Loikejoone kontroll Cut Control vdimaldab elektrilist
tooriista juhtida tépselt piki toorikule margitud I6ikejoont.
Loikejoone kontroll Cut Control hdlmab akent (11) koos
|6ikemargistega ja soklit (10) elektrilise todriista
kinnitamiseks.

Cut Control kinnitamine alustalla kiilge (vt joonis E)
Kinnitage aken Cut Control (11) hoidikutesse soklis (10).
Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
tarviku kinnitusavasse (17) alustallas (6).

Tolmu/saepuru dratémme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
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- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kattekiibar (vaata jooniseid F ja G) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Paigaldage kate (9) enne elektrilise tooriista ihendamist

tolmuimejaga.

Asetage kate (9) elektrilisele tooriistale nii, et keskmine

hoidik on puutekaitse (18) peal ja mélemad vélimised

hoidikud fikseeruvad korpuse valjaldigetesse.

Eemaldage kate (9) ilma tolmueemalduseta toddeks ja

kaldloigete tegemiseks. Selleks suruge kate valimiste

kinnituste korgusel kokku ja tommake suunaga ette maha.

Tolmuimeja iihendamine

Uhendage imivoolik (3) (lisatarvik) tolmueemaldusliitmikuga
(4). Uhendage imivoolik (3) tolmuimejaga (lisatarvik).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kdesoleva juhendi I6pust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse
korral materjali rebimisvastast kaitset (16).

Kui ihendasite tolmuimeja, lilitage laastude
drapuhumisseadis valja.

Tolmuimeja peab toddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutamine

Tooreziimid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Pendelliikumise reguleerimine

Neljas astmes reguleeritav pendelliikumine vdimaldab
|6ikekiirust, I6ikejoudlust ja I6ikekvaliteeti toodeldava
materjaliga optimaalselt kohandada.

Reguleerimishoovaga (7) saate pendelliikumist reguleerida
ka tootamise ajal.

I s w0 pendelliikumine puudub
1 e e O vaike pendeldus
e e 0 keskmine pendeldus
I s O sUUT pendeldus

Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne pendelliikumine
selgub praktilise katse kaigus. Seejuures juhinduge
jargmistest soovitustest:

- Mida peenemat ja puhtamat I6ikejdlge soovite saada,
seda vaiksem pendelliikumine valige vai liilitage
pendellikumine téiesti valja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) tootlemisel liilitage
pendellikumine valja.
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- Kéva materjali (nt teras) puhul kasutage vaikest
pendelliikumist.

- Pehmete materjalide to6tlemisel ja puidu saagimisel piki
kiudu véite kasutada suurimat pendelliikumist.

Kaldenurga reguleerimine (vt joonis H)

KaldlGigete tegemiseks saab alustalda (6) keerata kuni 45°

paremale vdi vasakule.

Katet (9) ja materjali rebimisvastast kaitset (16) ei saa

kaldlbigete puhul kasutada.

- Eemaldage kildumiskaitse (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Votke
kattekiibar (9) ara ja tommake saelehtede hoiukoht (5)
alusplaadist (6) valja.

- Keerake lahti kruvi (19) ja liikake alusplaati (6) veidi
imiotsaku (4) suunas.

- Tépsete kaldenurkade seadmiseks on alusplaadil paremal
javasakul fikseerumispunktid 0°, 22,5° ja 45° juures.
Poorake alusplaat (6) vastavalt skaalale (20) soovitud
asendisse. Muid kaldenurki saab seada nurgaméotjaga.

- Seejarel likake alusplaat (6) kuni piirajani saelehe (15)
suunas.

- Pingutage uuesti kruvi (19).

Loikejoonekontroll kaldloigete korral (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21) (1) (10) (6) | |(22) (20)

Loikejoone kontrolliks on aknal Cut Control (11) margis
(21) taisnurga all tehtavaks I6ikeks 0° juures ja margis (22)
vasaku voi parema kalde all tehtavaks l6ikeks 45° juures
vastavalt skaalale (20).

Kaldenurga Idikemargis vahemikus 0° ja 45° tuleneb
proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga kanda
lisaks aknale Cut Control (11) ja holpsalt uuesti eemaldada.
Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonis H)
Servaldhedaseks saagimiseks saab alustalla (6) paigutada
taha.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Tommake
saelehtede hoiukoht (5) alusplaadist (6) vélja.

Keerake lahti kruvi (19) ja likake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (4) suunas.

Keerake kruvi (19) uuesti kinni.

Umberpaigutatud saelehe (6) puhul on saagimine véimalik
vaid 0° kaldenurga puhul. Lisaks ei tohi kasutada I6ikejoone
kontrolli Cut Control sokliga (10) ning rebimisvastast
kaitset (16).

Saepuru drapuhumisseade
Saepuru drapuhumisseadme 6huvoog hoiab I6ikejoone

laastudest puhtana.
jmt, mille puhul tekib rohkelt saepuru,

)
f likake liiliti (8) tolmueemaldusliitmiku
2{7—3— suunas.

Saepuru drapuhumisseadme
sisseliilitamine: Toodeldes puitu, plasti

\ K \\ Saepuru drapuhumisseadme
véljaliilitamine: Metalli to6tlemisel ning
juhul, kui kiilge on iihendatud

®Q¢ tolmuimeja, liikake liliti (8) saelehe
2{7—\:— suunas.

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise todriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/
vilja) (2).

Selleks et lukustada llitit (sisse/vélja) (2), hoidke seda all
ja likake lukustus (1) paremale voi vasakule.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/
valja) (2). Kui liliti (sisse/valja) (2) on lukustatud, siis
vajutage sellele esmalt ja seejarel vabastage see.

Kaigusageduse reguleerimine

Sisselilitatud seadme péorete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt llitile (sisse/valja) (2) rakendatavale
survele.

Kerge survega lillitile (sisse/vilja) (2) reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.
Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Véiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t66
alustamisel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel totamisel vaikesel kdigusagedusel voib
seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht todriistast vélja ja
laske tooriistal jahtumiseks toGtada umbes 3 minutit
maksimaalsel kdigusagedusel.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

» Viikeste véi 6hukeste toorikute saagimisel kasutage
alati stabiilset alust v6i saagimisrakist
(Bosch PLS 300).

Optimaalse ja tapse I6iketulemuse saavutamiseks saagige
mooduka survega.
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Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) véib
I6ikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul on tapsete ldigete
tegemiseks soovitav kasutada Boschi ketassaagi.

Uputusloiked (vt joonis I)

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Uputusldigete tegemiseks kasutage tiksnes liihikesi saelehti.

Uputusloikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tooriist alustalla (6) esiservaga toorikule,

ilma et saeleht (15) toorikut puudutaks, ja liilitage tooriist

sisse. Kdigusageduse reguleerimisega seadmete puhul valige

maksimaalne kaigusagedus. Suruge elektrilist tooriista

tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse

siseneda.

Niipea kui alustald (6) on téies ulatuses toorikul, jatkake

saagimist piki soovitud I6ikejoont.

Jahutus-/madrdeaine
Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise téttu kanda
piki loikejoont jahutus- voi maardeainet.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui tolmu véljalaskeava peaks ummistuma, liilitage

elektriline tooriist valja, lihendage lahti tolmueemaldusseade

ja eemaldage tolm ja laastud.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks

eemaldage tooriistast saeleht ja koputage tooriista kergelt

vastu lihetasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme t60s. Seeparast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

liles ega pea kohal.

» Aarmuslikes tootingimustes kasutage voimaluse
korral alati tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike tostingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Maarige juhtrulli (14) aeg-ajalt mone tilga dliga.

Kontrollige juhtrulli (14) regulaarselt. Kui see on kulunud,

tuleb see Boschi volitatud remonditddkojas vélja vahetada

lasta.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vdlja vahetada Boschi elektriliste tdoriistade volitatud

parandustéokojas.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine
Miiligijargse teeninduse tootajad ndustavad kliente

tooteremondi ja -hoolduse ning varuosadega seotud
kiisimustes. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka
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veebisaidilt: www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad aitavad Teid meeleldi toodete ja
lisatarvikute kiisimustes.

Péringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskoélbmatuks muutunud seadmete kditlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi ilevétvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem
4] Izlasiet visus drosibas noteikumus

5 A un instrukcijas, apliikojiet
BRIDINAJUMS ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apzimejums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).
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Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiedero$am personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudet kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustoSam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietoanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bit par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba

aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstak|os |aus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
biitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietosanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslegt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieS§ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietoSanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadiiespéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemeérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.
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» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietoSanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem meérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli. Griesanas piederumam
skarot spriegumneso$us vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

» Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskar$anas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Kontakteéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégSanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

» Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika bitu cieSi
piespiesta. Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
saluzt, ka ari var notikt atsitiens.
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» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas |aus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bus
iespéejams drosi novietot.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba esoss darbinstruments
var iestregt, izsaucot kontroles zaudé$anu par
elektroinstrumentu.

» Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmet zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Pécinstrumenta izslégsanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dél zaga
asmens var tikt bojats vai saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzets koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagésanai un izzagésanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta
virsmas. Tas ir piemérots taisniem un liektiem zagéjumiem ar
lenki lidz 45°. Elektroinstrumenta ir iestiprinami tikai tadi
zaga asmeni, ko Sim noliikam ir ieteikusi razotajfirma.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) lesledzéja fiksators
(2) lesledzéjs

(3) Uzsiik$anas §|itene”
(4) Uzsiksanas iscaurule

(5) Zagaasmenu ievietne (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(6) Balstplaksne
(7) Svira svarsta iedarbibas regulésanai
(8) Asmens appiites ierices ieslédzéjs
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(9) Nosedzosais parsegs uzstiksanai (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(10) Cokols zagéjuma trases kontrolei Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Logs zagejuma trases kontrolei Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(13) Zaga asmens stiprinajums

(14) Vadotnes rullitis

(15) Zagaasmens”

(16) Pretplaisasanas aizsargs”

(17) Piederumu turétajs
(18) Kontaktaizsargs
(19) Skrive balstplaksnes stiprinasanai
(20) Zagesanas lenka skala
(21) Zagejuma trases markejums 0° lenkim
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
(22) Zagejuma trases markejums 45° lenkim
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)
A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Figirzagis PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
Izstradajuma numurs 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01. 3603CA01..
lerice zagéjuma trases kontrolei - ° ° °
Cut Control

Asmens kustibu biezuma ° ° ° °
regulésana

Svarsta ierice ° ° ° °
Nominala patéréjama jauda W 530 530 530 530
Mehaniska jauda w 290 290 290 290
Asmens kustibu biezums min.™? 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
brivgaita n,

Asmens kustibu garums mm 20 20 20 20
Maks. zagésanas dzilums

- koka mm 75 80 80 80
- aluminija mm 12 12 12 12
- térauda (nelegéta) mm 5 5 5 5
Maks. zagesanas lenkis (pa labi/ ° 45 45 45 45
pa kreisi)

Svars atbilstosi kg 1,9 1,9 1,9 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase ol E/ Il = E\/ Il

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Elektroinstrumenta radita trokSna parametru vértibas ir
noteiktas atbilstosi standartam EN 62841-2-11.

Péc A raksturliknes izsvértas elektroinstrumenta radita
trokSna parametru tipiskas vertibas ir $adas: skanas
spiediena limenis 85 dB(A), skanas jaudas limenis 96 dB(A).
Mérijumu izkliede K=3 dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!
Elektroinstrumenta raditas vibracijas kopéja paatrinajuma
veértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un mérijumu
izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam EN 62841-2-11:
zagéjot skaidu plaksni ar zaga asmeni T 144 D: a, ;=13 m/s’,
K=3m/s’,

zagéjot metala skardu ar zaga asmeni T 118 A: a, =7 m/s’,
K=1,5m/s”.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trok$na vertiba ir izmerita atbilstosi standarta
noteiktajai procedtrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trokSna raditas papildu slodzes
iepriek3éjai novértesanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokdna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atSkirties no
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Seit noraditajam vertibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok3na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértéetu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok3na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgstosas
lieto$anas laika var sakarst.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts Sis
pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar
vienizcilna katu (T veida katu) vai ar 1/4" universalo katu (U
veida katu). Zaga asmenim nav jabat garakam, neka tas ir
nepieciesams zagejumu veido$anai paredzétaja dziluma.
Veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma radiusu, lietojiet
Sauru zaga asmeni.

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)

» Pirms zaga asmens iestiprinaSanas notiriet ta katu.
Netiru katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: vajadzibas

gadijuma nenemiet nosedzoso parsegu (9).

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (13) augsup, bultas

virziena. lestiprinot zaga asmeni (15), lidz galam iebidiet to

zaga asmens stiprinajuma ar augSup vérstiem zobiem.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai zaga asmens

aizmuguréja mala ievietotos vadotnes rullisa (14) rieva.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (attéls B)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (13) augsup, bultas
virziena un iznemiet zaga asmeni (15).

Jazaga asmens iznemsanas laika iestrégst, parvietojiet sviru
svarsta iedarbibas regulésanai (7) stavokli, kas atbilst
maksimalai svarsta iedarbibai, un tad nedaudz (maks. par

2 mm) pavirziet uz priekSu zaga asmens stiprinajumu (13).
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Zaga asmenu ievietne (attéls C) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Zaga asmenu novietné (5) var ievietot un uzglabat lidz
seSiem zaga asmeniem ar garumu lidz 110 mm. levietojiet
zaga asmenus ar katu, kas apgadats ar fiksejosajiem
izcilniem (T veida katu) $im nolikam paredzétajos
nodalijuma padzilinajumos. Padzilinajuma citu uz cita var
ievietot lidz trim zaga asmeniem.

Aizveriet zaga asmenu novietni un lidz galam iebidiet to
balstplaksnes (6) izgriezuma.

Pretplaisasanas aizsargs (attéls D)

Pretplaisasanas aizsargs (16) (piederums) zagésanas laika
lauj novérst zagéjamo koka priekSmetu virsmas plaisasanu.
Pretplaisa$anas aizsargu var izmantot vienigi kopa ar
noteikta tipa zaga asmeniem un pie zagesanas lenka 0°.
Izmantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni (6)
nedrikst parvietot uz aizmuguri, lai veiktu zagésanu tuvu
malai.

No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu (16)
balstplaksné (6) (ar augSup verstu ierobi, ka paradits
attela).

Cut Control lerice zagéjuma trases kontrolei
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control |auj precizi
vadit elektroinstrumentu pa uz zagéjama priekSmeta virsmas
uzziméto zagéjuma trasi. Pie zagejuma trases kontroles
ierices Cut Control pieder viziera plaksne zagejuma trases
kontrolei (11) ar zagejuma trases markéjumiem un cokols
(10) stiprinasanai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls E)

Stingri iestipriniet zagéjuma trases kontroles ierices

Cut Control logu zagejuma trases kontrolei (11) cokola (10)
turétaja. Viegli saspiediet kopa cokolu un |aujiet tam fikséties
piederumu turétaja (17) uz balstplaksnes (6).

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putek|i var but kaitigi
veselibai. PieskarSanas Sadiem putek|iem vai to ieelposana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esoSajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zageéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsksanas metodi.
- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
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levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Nosedzosais parsegs (attéli F un G) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas pie vakuumsicéja
nonemiet no ta nosedzoSo parsegu (9).

Novietojiet nosedzoso parsegu (9) uz elektroinstrumenta ta,
lai ta vidéjais turétajs fiksétos uz pretplaisasanas aizsarga
(18), bet abi argjie turétaji fiksétos korpusa izgriezuma.
Stradajot bez vakuumsiicéja un veidojot slipos zagejumus,
nonemiet nosedzoso parsegu (9). Sim noliikam saspiediet
parsegu ta aréjo turétaju augstuma un to pavelciet,
parvietojot virziena uz elektroinstrumenta priekSpusi.
PievienoSana vakuumsiicéjam

Uzbidiet uzstksanas $|iteni (3) (piederums) uz putek|u
izvadisanas iscaurules (4). Savienojiet uzsiksanas $luteni
(3) ar vakuumsiicéju (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespéjam ar
dazadiem vakuumsicéjiem ir sniegts Sis pamacibas beigas.
Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsiksanu, ja iespéjams,
iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas aizsargu
(16).

Laika, kad elektroinstrumentam ir pievienots vakuumsucéjs,
izsledziet asmens appiites ierici.

Puteklsticéjam jabut piemérotam apstradajama materiala
puteklu uzsuksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu
uzstikSanai lietojiet specialus vakuumsucéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Svarsta iedarbibas regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbiba lauj optimali
izvéleties zagésSanas atrumu, zagésanas jaudu un zagéjuma
virsmas tiribu atbilstosi zagéjama materiala ipasibam.

Ar sviru (7) var izvéléties vajadzigo svarsta iedarbibas
pakapi; tas iespéjams arf instrumenta darbibas laika.

[ s w0 svarsta iedarbibas nav

I e e O nieliela svarsta iedarbiba
o e 0 vidéja svarsta iedarbiba
I s e O Stipra svarsta iedarbiba

Optimalo svarsta iedarbibas pakapi katram pielietojuma

veidam ieteicams izvéleties praktisku méginajumu cela.

Tomer So izvéli var atvieglot $adi ieteikumi.

- Laiiegutu lidzenu un tiru zagejumu, izvélieties minimalo
svarsta iedarbibu vai ari pilnigi izsledziet svarsta
mehanismu.

- Zagejot planus materialus (pieméram, skardu), izsledziet
svarsta mehanismu.

- Zagejot cietus materialus (pieméram, téraudu), izvélieties
minimalo svarsta iedarbibu.

- Zagejot mikstus materialus un veicot zagesanu koka
Skiedrojuma virziena, var stradat ar maksimalu svarsta
iedarbibu.

Zageésanas lenka iestatisana (attéls H)

Lai veidotu slipos zagejumus ar lenki lidz 45°, balstplaksni

(6) var noliekt pa labi un pa kreisi.

Veidojot slipos zagejumus, nosedzos$o parsegu (9) un

pretplaisasanas aizsargu (16) nav iespéjams izmantot.

- Pretplaisasanas aizsarga (16) nonemsana.

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: nonemiet
nosedzoSo parsegu (9) un izvelciet zaga asmenu ievietni
(5) no balstplaksnes (6).

- Atskriveéjiet skravi (19) un nedaudz pabidiet balstplaksni
(6) putek|u izvadisanas iscaurules (4) virziena.

- Lai precizi iestatitu zagésanas lenki, balstplaksne janoliec
pa labi un pa kreisi lidz rastréSanas punktiem, kas atbilst
zagesanas lenka vertibam 0°, 22,5° un 45°. Nolieciet
balstplaksni (6) vélamaja stavokli, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas (20). Citas zagésSanas lenka
vértibas var iestatit ar lenkméra palidzibu.

- Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni (6) zaga asmens
(15) virziena.

- No jauna stingri pievelciet skrivi (19).

Zagéjuma trases kontroles ierice (PST 800 PEL/
PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

21 (1)

(10) (6) | |(22) (20)

Lai nodrosSinatu zagéjuma trases kontroli, zagéjuma trases
kontroles ierices Cut Control viziera plaksné zagéjuma
trases kontrolei (11) ir izveidots zagejuma trases markéjums
(21) zagésanai taisna lenki ar zagésanas lenki 0° un pa
vienam zagejuma trases markéjumam (22) slipo zagéjumu
veido$anai ar nolieci pa labi un pa kreisi 45° lenki, vadoties
péc nolasijumiem uz skalas (20).

Zagejuma trases markejumi slipo zagejumu veido3anai ar
lenki no 0° lidz 45° ir nosakami proporcionali $im lenkim. Jus
varat uz zagejuma trases kontroles ierices Cut Control
viziera plaksnes (11) ar nenomazgajamu markieri izveidot
zagejuma trases markéjuma atzimi vélamajam zagésanas
lenkim, ko péc tam var viegli izdzést.

veikt zageésanas méginajumu.
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Balstplaksnes parvieto$ana (attéls H)

Lai veiktu zagésanu tuvu malai, balstplaksni (6) var parvietot
virziena uz aizmuguri.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: izvelciet zaga
asmenu ievietni (5) no balstplaksnes (6).

Atskravéjiet skrivi (19) un lidz galam parvietojiet
balstplaksni (6) putek|u izvadisanas iscaurules (4) virziena.
No jauna stingri pievelciet skrivi (19).

Zagésana ar parvietotu l:galstpléksni (6) ir iespéjama vienigi
pie zagésanas lenka 0°. Sada gadijuma nevar izmantot ari
zagejuma trases kontroles ierici Cut Control ar cokolu (10),
ka ari aizsargu pret plaisasanu (16).

Asmens appute

Asmens appdte ir paredzeéta, lai ar gaisa striklu atbrivotu
zagejuma trasi no skaidam.

\K \\ Asmens apptes ieslégsana: zagejot
&7 koku, plastmasu un citus lidzigus
A@ materialus, kuru apstrades gaita rodas
® g? daudz putek|u un skaidu, pabidiet
W_ED_ iesledzéju (8) uzsiksanas iscaurules
virziena.

Asmens apputes izslegsana: zagéjot
metalu vai pielietojot aréjo puteklu
uzstksanu, pabidiet iesledzéju (8) zaga
asmens virziena.

@
®g?
o

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesledzéju (2).
Lai iesledzéju fiksetu ieslégta stavokli turiet iesledzéju (2)
nospiestu un parbidiet fiksatoru (1) pa labi vai pa kreisi.
Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (2). Ja
iesledzéjs (2) ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to
nospiediet un tad atlaidiet.

Asmens kustibu bieZzuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var
bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéja (2)
taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (2) taustinu atbilst neliels
asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja
taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.

Optimalais asmens kustibu bieZzums ir atkarigs no zagéjama
materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt
praktisku méginajumu cela.
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Asmens kustibu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot
zaga asmeni ar zagejamo priekSmetu, ka ari, zagéjot
plastmasu vai aluminiju.

llgaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens
kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma
iznemiet zaga asmeni un atdzesejiet elektroinstrumentu,
aptuveni 3 minutes laujot tam darboties ar maksimalo
atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

» Zageéjot mazus vai planus priekSmetus, vienmér
izmantojiet stabilu paliktni vai figirzagésanas galdu
(Bosch PLS 300).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodroSinatu

augstu zagejuma precizitati, zagesanas laika ieturiet mérenu

spiedienu.

Veidojot garus un taisnus zagejumus bieza koka (>40 mm),

zagéjuma trase var bt nepreciza. Lai $ada gadijuma

ripzagi.

Zagésana ar asmens iegremdésanu (attéls 1)

» Zagésanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Zagesanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni. Zagesana ar asmens iegremdésanu ir iespéjama

vienigi pie zagésanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (6) priekséjo

malu uz zagejama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens

(15) nepieskartos zagéjamajam priekSmetam, un tad

iesledziet elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir

apgadats ar asmens kustibu regulatoru, izvélieties
maksimalo asmens kustibu biezumu. Turot
elektroinstrumentu ciesi piespiestu pie zagéjama
priekSmeta, léni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (6) piespiezas zagéjamajam

priekSmetam ar visu virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo

zagesanas trasi.

Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagejuma trasi ar nelielu

daudzumu dzeséjosa vai ellojosa lidzekla, $adi noversot

zagéjama materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Bosch Power Tools
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» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Jair nosprostojusies putek|u izvadisanas iscaurule,

izsledziet elektroinstrumentu, atvienojiet no iscaurules

vakuumsticéju un tad atbrivojiet to no putekliem un skaidam.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolakam

iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklist liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu
daudzums, neizvélieties zagé$anas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos, ja iespéjams,
lietojiet aréjo puteklu uzsitkSanas ierici. Péc iespéjas
biezak izputiet ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu
un pievienojiet instrumentu elektrotiklam caur
nopliides stravas aizsargreleju (PRCD). Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabveéligi
ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti (14) ar pilienu ellas.

Regulari kontrolgjiet vadotnes rullisa (14) stavokli. Ja rullitis

ir nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica.

Ja nepiecieSams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch

pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks

saglabats vajadzigais darba dro$ibas limenis.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz jasu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam varat skatit timekla vietné: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultantu komanda jums atbildés uz jautajumiem
par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Kad uzdodat jautajumus un pasitat rezerves dalas, noteikti
noradiet 10 zZimju preces numuru, kas ir sniegts uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

X

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] !spE JIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziarékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis* apibidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZzeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.

160992A4K9((19.10.2018)
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Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smiigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
lj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Biitinai déveékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries$ pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.
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» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dalj.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kistuka ir (arba) isimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziarékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi buti alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankij laikykite
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uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros srové, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-

suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-

nj ranka arba prispaude jj prie kiino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjtkleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis js-
tringa ruosinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada bty
gerai prigludusi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nuldzti arba
sukelti atatranka.

» Baige darha prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjtklelius. Sulinke ar atSipe pjtkleliai gali netinkamai
pjauti, lazti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti ji Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauZyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

» Pries$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty

elektros laidu, duju ar vandentiekio vamzdziy; jei abe-

jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali

sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio

vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smugis.

Gaminio ir savybiy aprasas

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, pla-
stikinéms, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms
pjauti. Jrankis skirtas tiesiems ir figiriniams pjiviams, kai
45° kampu. Bitina naudoti rekomenduojamus pjaklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais paZymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-i$jungimo jungiklio fiksatorius
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(3) Nusiurbimo zarna"

(4) Nusiurbimo atvamzdis

(5) Pjukleliy détuvé (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(6) Atraminé ploksté

(7) Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis

(8) Drozliy nupdtimo jtaiso jjungimo svirtelé

(9) Nusiurbimo gaubtas (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
PST 8500 PEL)

(10) Atrama pjovimo linijos kontrolés jtaisui Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(11) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso langelis Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(12) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(13) Pjiklelio jtvaras

(14) Jtempimo ritinélis

(15) Pjiklelis”

(16) Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo®

(17) Papildomos jrangos jtvaras

(18) Apsauga nuo prisilietimo

(19) Atraminés plokstés varztas

(20) Jstrizo pjavio kampo nustatymo skalé

(21) Pjavio Zymeé 0° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir P%T _85VOO F')EL)O
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir (22) Pjuvio Zymé 45° (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/
reikalavimy gali trenkti elektros smgis, kilti PST 8500 PEL)

gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildo-

mos jrangos programoje.
Techniniai duomenys
Siaurapjuklis PST 750 PE PST800PEL PST8000PEL  PST 8500 PEL
Gaminio numeris 3603CA05.. 3603CA01.. 3603CA01.. 3603 CA01..
Pjovimo linijos kontrolés jtaisas - ° ° °
Cut Control
Judesiy skaiciaus reguliavimas ° ° ° °
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Siaurapjuklis PST 750 PE PST 800 PEL PST 8000 PEL PST 8500 PEL
Svytavimas ° ° ° °
Nominali naudojamoji galia \ 530 530 530 530
Atiduodamoji galia w 290 290 290 290
Tusciosios eigos judesiy skaicius n, min™ 500-3000 500-3000 500-3000 500-3000
Pjlklelio eigos ilgis mm 20 20 20 20
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 75 80 80 80
- aliuminyje mm 12 12 12 12
- pliene (nelegiruotame) mm 5 5 5 5
Maks. pjavio kampas ° 45 45 45 45
(kairén/desinén)

Svoris pagal kg 1,9 1,9 1,9 1,9
LEPTA-Procedure 01:2014"

Apsaugos klase ol EWAT (ol o/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai

gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 85 dB(A); garso galios ly-
gis 96 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-11:

Drozliy ploktés pjovimas pjikleliu T 144 D: a, ;=13 m/s?,
K=3m/s?

Metalo skardos pjovimas pjukleliu T 118 A: a,,,=7 m/s?,
K=1,5m/s%

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-

ja buvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizitirimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triuk$mo emisijg per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZiira, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is
elektros tinklo lizdo.

Pjiklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-
gines pirstines. Darbo jrankiai yra astrus ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjtkleliy apZvalga rasite $ios instrukcijos

gale. Naudokite tik pjtklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arba su 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi
buti ilgesnis nei reikia numatytam pjtviui atlikti.

Mazo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjtklelj.

Pjuklelio jdéjimas (zr. A pav.)

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. Nesvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: Jei reikia, nu-

imkite gaubta (9).

Stumkite pjtklelj j pjtklelio jtvara (13) rodyklés kryptimi

aukstyn. Stumkite pjtklelj (15), dantis nukreipe pjovimo

kryptimi, j pjklelio jtvarg iki atramos.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démes; j tai, kad pjuklelio nu-

gareélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio (14) griovelyje.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir suzaloti.

Pjiklelio iSémimas (Zr. B pav.)

Stumkite pjtklelio jtvarg (13) j virSy rodyklés kryptimi ir

iSimkite pjklelj (15).
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Jei iSimant pjuklelis uzstringa, nustatymo svirtele (7)
nustatykite j Svytavimo maksimalia amplitude padét; ir Siek
tiek pirmyn paspauskite pjiklelio jtvarg (13) (maks. 2 mm).

Pjukleliy détuvé (Zr. C pav.) (PST 800 PEL/

PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pjukleliy détuvéje (5) vienu metu galite sutalpinti iki Sesiy iki
110 mmiilgio pjukleliy. Pjuklelius su vienu kumsteliu (T kote-
liu) dékite j jiems skirtg pjukleliy détuves iSpjova. | griovelius
galite déti po tris pjuklelius.

Uzdarykite pjukleliy dékla ir jstumkite jj iki atramos j iSpjova

atraminéje plokstéje (6).

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (zr. D pav.)

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (16) (papildoma jranga)
pjaunant medieng saugo pavirsiy nuo isdraskymo. Apsauga
nuo pavirsiaus isdraskymo galima naudoti tik su tam tikro ti-
po pjukleliais ir tik pjaunant 0° kampu. Pjaunant arti krasto
su apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo, atramine plokste (6)
draudZiama perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (16) jstumkite i$ ap-
acios j atramine plokste (6) (kaip pavaizduota paveikslélyje,
kad jpjova biity nukreipta j virsy).

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control uZtikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant
ruosinio. | kontrolés jtaiso Cut Control konstrukcinio mazgo
sudeétj jeina kontrolinis langelis (11) su pjivio Zymémis ir at-
rama (10), skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Cut Control tvirtinimas ant atraminés plokstés

(zr.E pav.)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control langelj (11) jtvir-
tinkite atramos (10) laikikliuose. Tada atrama Siek tiek su-
spauskite ir jstatykite j atraminés plokstés (6) papildomos
jrangos jtvarg (17).

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medZiagai tinka-
ncia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darho vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Gaubtas (Zr. F ir G pav.) (PST 800 PEL/PST 8000 PEL/

PST 8500 PEL)

Pries prijungdami prie elektrinio jrankio dulkiy nusiurbimo

jrenginj, sumontuokite nusiurbimo gaubta (9).

Uzdékite nusiurbimo gaubtg (9) ant elektrinio jrankio taip,

kad ant apsaugos nuo prisilietimo (18) esantis vidurinis lai-

Dirbdami be dulkiy nusiurbimo jrangos bei pjaudami kampu,

gaubta nuimkite (9). Tuo tikslu suspauskite gaubtg iSoriniy

laikikliy aukstyje ir traukdami j priekj nuimkite.

Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo zarng (3) (papildoma jranga) jstatykite j nusiur-

bimo atvamzdj (4). Nusiurbimo zarng (3) sujunkite su dulkiy

siurbliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios

instrukcijos gale.

Norédami uztikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite

apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (16).

Kai prijungiate dulkiy nusiurbimo jranga, isjunkite drozliy nu-

putimo jtaisa.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-

venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukeliancioms, sausoms

dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Svytuoklinio judesio nustatymas

Keturiomis pakopomis nustatomas Svytuoklinis judesys lei-
dzia optimaliai pritaikyti pjovimo greitj, pjovimo naSuma ir
pjlvio pobudj pjaunamai medziagai.

Nustatymo svirtimi (7) Svytavimo amplitude galite nustatyti
net ir prietaisui veikiant.

I s e 0 Svytavimas iSjungtas

1 s e 0 nedidelés amplitudés Svytavimas

o e 0 vidutinés amplitudés Svytavimas

I s e O didelés amplitudés Svytavimas

Optimaly Svytavimo laipsnj konkreciu atveju rekomenduo-
tina nustatyti praktiniais bandymais. Nustatant reikty laikytis

$iy rekomendacijy:
- Nustatykite kuo maZesne Svytavimo amplitude arba visai

Svarts.

- Dirbdami su plonais ruosiniais, pvz., su lakstiniu plienu,
Svytavima isjunkite.

- Dirbdami su kietais ruosiniais (pvz., su plienu), pasirin-
kite nedidelés amplitudés Svytavima.
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- Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami pjavius
pluosto kryptimi nustatykite didziausia $vytavimo ampli-
tude.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. H pav.)

Atramine plokste (6) galima naudoti atliekant jstrizus pjlvius

iki 45° kampu, palenkus j deSine arba j kaire.

Atliekant jstrizus pjavius, negalima naudoti gaubto (9) ir ap-

saugos nuo pavirsiaus isdraskymo (16).

- Nuimkite apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (16).

- PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: nuimkite
nusiurbimo gaubta (9) ir iStraukite pjakleliy détuve (5) i$
atraminés plokstés (6).

- Atlaisvinkite varzta (19) ir atsargiai stumkite atramine
plokste (6) nusiurbimo atvamzdzio (4) kryptimi.

- Kad buty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampa, at-
raminéje plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo
taskai, esant 0°, 22,5°%ir 45°. Pasukite atramine plokste
(6) pagal skale (20) j norima padétj. Kitus pjovimo kam-
pus galima nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Poto atramine plokste (6) stumkite iki atramos pjtklelio
(15) kryptimi.

- Véltvirtai priverzkite varzta (19).

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjivius
(PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL)

(21)  (11) (10) (6) | |(22) (20)

Pjovimo linijos kontrolei ant Cut Control (11) langelio yra
Zymé (21) pjaviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po
zyme (22) jstrizam pjaviui, kai posvyrio kampas j kaire ar j
desine 45°, pagal skale (20).

Pjavio Zymé jstrizo pjivio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. J3 ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso

Cut Control (11) langelio galima pazyméti nusivalanciu zy-
mekliu ir vél lengvai pasalinti.

Kad pjuvis baty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia at-
likti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstimimas (Zr. H pav.)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste (6) galima pers-
tumti atgal.

PST 800 PEL/PST 8000 PEL/PST 8500 PEL: istraukite
pjukleliy détuve (5) i$ atraminés plokstés (6).

Atlaisvinkite varzta (19) ir atsargiai stumkite atramine plo-
kste (6) iki atramos nusiurbimo atvamzdzio (4) kryptimi.
Vél tvirtai priverzkite varztg (19).

Su perstumta atramine plokste (6) pjauti galima tik tada, kai
jstrizo pjivio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo li-
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nijos kontrolés jtaiso Cut Control su atrama (10) bei apsau-
ga nuo pavirsiaus isdraskymo (16).

Drozliy nupiitimo jtaisas

Drozliy nupdtimo jtaisas nukreipia oro srautg link pjiklelio ir
nupucia droZles nuo pjavio linijos.

Drozliy nupatimo jtaiso jjungimas: dirb-
dami su medziagomis, su kuriomis dir-

* O bant susidaro daug drozliy, pvz. me-
diena, plastiku ir kt., jungiklj (8)

W—;— pastumkite nusiurbimo atvamzdzio
kryptimi.

Drozliy nuputimo jtaiso iSjungimas:

dirbdami su metalu ar esant prijungtam
dulkiy nusiurbimo jrenginiui, jungiklj (8)
pastumkite pjklelio kryptimi.
Paruosimas naudoti
» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus

elektrinius jrankius galima jungtiirj 220 V jtampos
elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-
gimo jungiklj (2).

Norédami uzfiksuoti jjungimo-isjungimo jungiklj (2) jjung-
toje padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus
mygtuka (1) kairén arba desinén.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-iSjungimo jungik-
j (2) atleiskite. Jei jjungimo-i$jungimo jungiklis (2) uzfiksuo-
tas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.

Pjuklelio judesiy skaiciaus valdymas

Jjungto elektrinio jrankio judesiy skai¢iy tolygiai galite re-
guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj
(2).

Jjungimo-isjungimo jungiklj (2) spaudziant truputj, judesiy
skaicius bina nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy
skaicius didéja.

Reikiamas pjovimo judesiy skai¢ius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobiidzio, jis optimaliai nustatomas bandymy budu.
Pradedant pjauti, kuomet pjiklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjtklelio judesiy skai¢iy.

llgiau dirbant mazu judesiy skaiCiumi elektrinis jrankis gali la-
bai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didziausiu judesiy skai¢iumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Jei pjuklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami isjunkite.
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» Maziems ir ploniems ruosiniams apdoroti visada nau-
dokite stabily pagrinda arba pjovimo stova (Bosch
PLS 300).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Darant ilgus tiesius pjavius storoje medienoje (>40 mm),

pjavio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjaviams $iuo naudo-

jimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjtkla.

Ipjovy darymas (Zr. I psl.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruoSinj, pjaukite tik
minkstus ruosinius, pvz., mediena, gipso kartong ir
pan.

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruosinj, naudokite tik

trumpus pjuklelius. Jpjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo

pjtvio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (6) priekinj krasta pa-

dékite ant ruosinio taip, kad pjtklelis (15) ruosinio neliesty,

ir jrankj jjunkite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaicius regu-
liuojamas, pasirinkite maksimaly judesiy skaiciy. Spauskite
elektrinj jrankj j ruosinj ir 1étai leiskite pjuklelj j ruosinj.

Kai tik atraminé ploksté (6) priglus prie ruosinio visu pavi-

r$iumi, toliau pjaukite isilgai numatytos pjovimo linijos.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjavio linijos uzpil-

kite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
ras.

Jei uzsikimsty dulkiy iSmetimo anga, i$junkite elektrinj jra-

nkj, atjunkite dulkiy nusiurbimo jranga ir payalinkite dulkes ir

droZles.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendami juo j lygy

pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél

uztersimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkés,

nejaukite i$ apacios ir virs galvos.

» Esant ekstremalioms eksploatavimo salygoms, jei yra
galimybé, visada naudokite nusiurbimo jranga. Daznai
prapiskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj isjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus
elektrinio jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali
bati pazeidZiama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Kreipiamajj ritinélj (14) reikia kartais patepti laseliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj (14). Jei jis susi-

dévéjo - jj reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy

remonto tarnybos dirbtuvése.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jiisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bati atitinkamai perdirbti.

E Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky

konteinerius!
Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
ling teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
buti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.

160992A4K9((19.10.2018)

Bosch Power Tools



[113

T..

T144D

speed‘(-"' ood U144D
speed‘(-( ood T244D
precision‘(-( ood Tisaop
extra-clean‘(-%ﬂood T3088B

speed ‘é, etal T121AF

T123X
PROGRESSOR‘('( etal 153

. ll T127D
specnalt- u U127D

. T345XF
pRoc;REsso&éWoodsMetal U 345 XF

U..

cut

|I[as_z‘
lcuT

Bosch Power Tools

160992A4K9|(19.10.2018)



EasyVac 3
06033D10..

@35 mm:
2609256 F29(2,2m)

UniversalVac 15 AdvancedVac 20
06033D11.. 06033D12..

@35 mm:
2609256 F30(2,2m)

2609 256 F38 (2m) ‘

&

2609256 F28

&

2609256 F28

160992A4K9((19.10.2018)

Bosch Power Tools



ce

de

EU-Konformitatserklarung

Stichsage Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Jigsaw Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sauteuse N° darticle sont en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierradecalar  N°de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serra vertical N.° do produto nados cumprem todas as disposicoes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.
Documentacao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Seghetto Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
alternativo elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Decoupeerzaag  Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserkleering Vi erklaerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Stiksav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sticksag Produktnummer alla gallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklzring Vi erklzerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Stikksag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, etta mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Pistosaha Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana:
el AfAwon moroTnrag EE AnAwvoupe pe anokAELOTIKI pag eublvn, OTLTA AVAPEPOUEVA MEOIOVTA
Téya ApIBp6G eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEG BIATAEELG TwV MO KATW AVAPEPOHEVIY
0dNyIwV KaLKavoviop®Vv Kat TauTidovTat pe Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypaga on: *
tr AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan Giriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Dekupaj testeresi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Wyrzynarka Numer katalogowy ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i rozporzad-
zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje vsech-
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